
« Κ α τά  την τώ ν μ ελ ιττώ ν  εικόνα τω ν λόγων 
δέον μ ετ έχ ε ιν , κα ι τη ς ^οδωνιας, του άνθους 
δρεψάμενος, τά ς άκάνθας έκ κ λίν ειν » .

(Μ έγας Β α σ ίλειος)

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α "

Ά ν ά γ ν ω σ ις  τή ς  Χ κ έψ εω ς παρά το ΐς  ϋ ι ν έ ζ ο ι ς .— ’Ο 
πτασία τή ς  M ie s  L a w .  — Χ υ ζ η τ ή σ ε ις  ζώ ντω ν καi  τ ε -  
θνεώ τω ν. Τ ετάρτη συνε^ρίασις- περί της ύπκρξεως κοά τής φΰσεως 

τής ψυχής. —  Α ν α σ κ ε υ ή  τ ω ν  αποφάνσεων το ΰ  δΡ°? Λ , ο μ . -  

δ ρ ό ζ ο υ , επί εζ ύπνωτιστικών φοανομένιον, ύπό τοϋ Delboeuf, κ « -  

. βηγητοϋ τοϋ Ιΐανεπιστημίου κ«ΐ βέλους τής Β. Ακαδημίας τοϋ 

Βελγίου. — Βίοι μ.εγάλων άνδρών π ν ευ μ ,α το λ ό γ ω ν .—Ό  
Ά λ λ ά ν  Κ α ρ δ έ κ . — 'H  ϋ ρ ο φ η τ ε ία  κατά τον Π ν ε υ μ α 
τισ μ ό ν . Προφητεία της 5εσποινί«ϊος Μαργ. Στόφφελ, περί τά τέλη  

τοϋ πρώτου ήμίσεος τοϋ λήγοντος οάώνος, περί των πολιτικών συμ

βάντων τής Ευρώπης από τοϋ 1848 ĵ -έχρι των άρχών τοϋ 'ίΟοϋ 

οάώνος. — Π ν ευ μ α το λ ο γ ία  π ειρ α μ α τικ ή . Μ α ρ τυ ρ ία  των 
γεγο ν ό τω ν . ‘Ισ τ ο ρ ία  τή ς  π νευ μ α τιστική ς κ ιν ή σ εω ς. — 
Λ ιχχίοα ύνη καί Π ρ ό ο δ ο ς  ύπό Leon Denys. —  Η<5ς γ ί
νεσαι π λο ύ σιο ς μ ’ ενα ό ν ειρ ο ν .— Τ ά  ό ν ειρ α .— Τ ό  χ α ρ - 
το π α ίγ ν ιο ν .— Ό ν ο μ α τ ο μ α ν τ ε ία .



Ν Ε Α  Κ Α Ι  Π Ε Ρ Ι Ε Ρ Γ Α

Μ ία  επ ισ τολή  το ΰ  κ . Α ομ ,ίνου .

Κ ύριε Σ νντάχτκ  τής « Άχροπόλεως  ».

Καλώς γράφετε είς τό σημερινόν φύλλον δτι κατά τόν 'Ηρόδοτον 

οί Αιγύπτιοι τοϋ καιροϋ του έδόξαζον δτι παβαι «ί άσθένειαι προέρ

χονται έκ τής τροφής, κλπ. Α λλά  πρέπει νά ε"χητε ύπ’ οψει καί 

τοϋτο: οτι δηλ. ο Ηρόδοτος δέν ειχε μυηθή είς τά μείζονα μυστή

ρια και Οά ηγνόει ίσως δτι οί Αιγύπτιοι ιερείς ειχον καί άλλ;ην γνώ
μην περί τών ασθενειών, τήν γνώμην τών μικροβίων, περί ής πραγ

ματεύεται ή βιογραφία τής Μουνα-Σιχερά, ήν καί ήμεΐς έγραψαμεν 
έν τώ β' φύλλω τοϋ «Νέου ΓΙυθαγόρου».

Ό χ ι  δέ μόνον οί Αιγύπτιοι ιερείς ησαν εις μέγαν βαθμόν προηγ- 

|/.ενοι εν ταίς ε7Π<ιττ)|/.αις, αλλά και αυτοί οι Σϊναι ιερείς, οιτινες γι- 

νώσκουσι και νυν ext νά φωνογραφώόί κατά τον Έ ί ισ σ ο ν  οχι τους 

λόγους, άλλά  αΰτάς τάς Σ Κ Ε Ψ Ε Ι Σ  ! Ναι, νά όχεπτογρα,φώΰίν , άν 
μας επιτρέπτ) ττ)ν νεαν ταυτ*/)ν λεζιν δ κ. Κοντος, νά επιτυγχάνωσι 

δ ηλ. την . . . φωτογραφίαν τής σκέψεω; δποι ουδήποτε, ή μάλλον 

τών διασκίπτομένων πραγμάτων, ώ; περί τούτου θά διαλάβωμεν 
έν τώ γ '  φυλλαδίψ τοϋ «Νέου Πυθαγόρου».

Ά%"ήι>ηβι τή 27 Φ εβρουάριου  1891
W . /λόμ,ινος

Α Ν Α Γ Ν Ω Σ ί Σ  Τ Η Σ  Σ Κ Ε Ψ Ε Ω Σ  Π Α Ρ Α  Τ Ο ΙΣ  Κ Ι Ν Ε Ζ Ο Ι Σ

Αί έφημερίδες Deux Mondes, Religio Philosophical καί R e
vue d Etudes Psychologiques τοϋ τρέχοντος μηνός Μαρτίου άνα- 
γράφουσιν ύπο τον άνω τίτλον τά έξής :

« Κ ατά τι ταξείδιόν μου είς "Αγιον Φραγκίσκον κατά τό έαρ τοϋ 

1 8 8 8  έσχετίσθην πρός τινα Σίνα S in g  F o u ,  οστις ητο ίερεύς συ

νάμα καί έμπορος. Έκτιμήσας τάς άρεστάς καί νοητικάς ιδιότητας  

αύτοϋ τοϋ gentleman έκαλλιέργησα τάς σχέσεις του καί κατέστη-  

μεν άκροι φίλοι. Μοί διηγήθη άλλοκότους ιστορίας ώς πρός τά ήθη 
καί ε'θιμα τών Κινέζων τό έκπληκτικώτερον δέ πάντων εΐνε ό πει

ραματισμός τής άναγνώσεως τής σκέψεως.
« Μέ ώδήγησεν είς τήν παγόδαν· έκεΐ άφαιρέσαντες τά  υποδή

μ ατα , άντικατεστήσαμεν αύτά διά λευκών έκ μετάςης σανδαλίων  

ό δέ φίλος περιεβλήθη προσέτι διά λευκής καί μακράς έκ μετάξης  

έσθήτος. Είσήλθομεν είς μέρος τι στενόν καί σκοτεινόν, όπισθεν τοϋ 

βωμοϋ. Τό φώς κατήρχετο έξ έκατόν κηρίων, κεκρυμμένων έν τή  

όροφή.
« Οί τοϊ/οι ησαν κεκαλυμμένοι έντέχνως διά παραπετασμάτων  

μεταξωτών, τό δέ έ'δαφος διά ψαθών, αϊτινες παρίστων φανταστικά; 

εικόνας. Τό μόνον έπιπλον έν τή  αιθούση ήτο τράπεζά τις έξ ίνδο- 

καλάμου, έφ’ ής ε'κειτο εϊς λαμπτήρ καί δύο άβαθή άγγεϊα σκεπα

σμένα.
Μετά τήν είσοδόν μας μέ παρεκάλεσεν ό ίερεύς νά καθήσω σταυ-  

ροποδητί παρά τή τραπέζη' δέσας δέ διά ταινίας τούς οφθαλμούς 

μου μ’ έσύστησε νά μή κινηθώ, ουδέ νά δμιλήσω άνευ τής συναινέ- 

σεώς του.
« Ή κουσα τότε δτι άφήρεσε τά σκεπάσματα τών άγγείω ν είτα  

ϊμούαχευβε τήν κορυφήν τής κόμης μου, λειάνας αύτήν. Μ έφάνη 

οτι τήν έκάλυψε δι’ οθόνης, άπτόμενος αύτής έλαφρώς ε^ώ κ έκεϊ 
διά τών δακτύλων του, ώς πράιτουσιν οί Ιατροί κατά τήν θεραπείαν 

πληγής τίνος. Έθεσεν έπειτα τήν χεΐρα ανοικτήν έπί ττ,ς άκρας τής 

οθόνης, πιέσας τήν κεφαλήν μου. Σκέφθητε, είπε, μίαν εκκλησίαν 
γνωστήν σας· πρέπει νά τήν άντιληφθήτε οσω τό δυνατόν ευκρινέ

στερα. ’Επειδή ή παγόδα ητο έκεϊ, προσήλωσα έπ’ αύτής φυσικά 
τήν σκέψιν μου. ’Εν διαστήματι δύο λεπτών έπεκράτησεν άκρα σιγή· 

ό Σίγκ Φού άφήρεσε τόν επίδεσμον, καί, κατά τήν διαταγήν του, 

ήγέρθην. Τά δύο άγγεϊα εκειντο έπί τής τραπέζης· έν ένί αύτών 

ήσαν πολλά μικρά χαρτία λευκά και λεπτά , τριών περίπου τετρα
γωνικών δακτύλω ν έν τώ έτέρψ ητο εν μόνον φυλλον χάρτου του 

αύτοϋ μεγέθους, χρώματος καί σχήματος, έμβεβαμμένον δέ είς εκείνο 

δπερ μοι έφανη οίονεί ϋδωρ. Ό  ίερεύς, λαβών αύτό τό φύλλον, τό 
ίκράτησεν ύπεοάνω τού λαμπτήρος· άμα δ ’ έστέγνωσεν άνεγνώρισα



επ’ αύτοϋ Ιχνογράφημα τι λεπτόν της είκονος της διασκεφθείσης εκ
κλησίας.

« Είπον τότε είς τόν Σίγκ Φού, οτι βέβαια θά προγοθάνετο οτι θά 

διεσκεπτομην το ύπ’ οψιν μου κ α τ ’ εκείνην την στιγμήν μέρος' κατά  

συνέπειαν, θά είχε προετοιμάσει αύτήν τήν εικόνα. Ά λ λ ’ εκείνος, 

ύπομειδιάσας ε”λαβε φακόν τινα έκ τοϋ σύρτου της τραπέζης καί μέ 

προσεκάλεσε νά παρατηρήσω ακριβέστερα τήν εικόνα. Παρετήρησα  

τωόντι τότε οτι ήτο μέν ή ε’ικών τής εκκλησίας, οχι όμως ή φυσική 

είκών, ά λ λ ’ εκείνη ήν έν διανοί^ είχον συλλάβεί' έν τή δεύτερέ 

ερευνη ήδυνήθην ν’ άνακαλύψω πολλας διαφοράς έν τ^ϊς λεπτομε 
ρείαις. '

Ο ίερεύς μ’ έπρότεινε τήν άνανέωσιν τού πειραματισμού" ένώ δέ 

προετοψ-αζε τά χρειώδη διεσκέφθην αίφνης παρεκκλήσιόν τι είς άπό- 

στασιν εξακοσίων λευγών. "Ημην βέβαιος ότι ό ίερεύς-ούδέποτε θά 

είχεν άκούσει περί αύτού, καί δμως, πρός μεγίστην μου έ'κπληξίν, τό 

φύλλον άφού έστέγνωσε παρίστα επακριβώς τό σκεφθέν παρεκκλήσιόν. 
Με προσεκαλεσεν ό ίερεύς νά διανοηθώ γυναίκα τινά ή παιδίον. Άφού  

επέθεσε τούς οφθαλμούς μου, ώς πρίν, έπανέφερεν ήρέμα τήν κόμην 

μου όπισθεν τής κεφαλής καί έθηκε τόν χάρτην έπί τοϋ τραχήλου.  
Κ α τά τήν στιγμήν τής πιέσεως τής χειρός διενοήθην τήν Μαρίαν 

Άνδερσων. Τοϋ χάρτου άποξηραθέντος, ήδυνήθην νά ίδω έπ’ αύτοϋ, 

διά τού φακού, τό δμοίωμα τής μεγάλης P o r c e n i e n e ,  τής διατρι-  
βούσης τότε έν Ά γ γ λ ί^ .

« ’Επανελάβομεν πολλάκις τούς πειραματισμούς καί πάντοτε ακρι
βώς άνεπαράγοντο τά διασκεπτόμενα πρόσωπα ή μέρη. ’Οφείλω νά 

σημειώσω δτι τό πρόσωπον τών ζώντων μόνον άναπαρίσταται.

Ό  Σίγκ Φού άπέφυγε να με μυήση είς τήν προπαρασκευήν τού 

χάρτου ή νά με έξηγήση τόν λόγον τού τοιούτου φαινομένου. Τά  

ένεργήματα ταϋτα είσί γνωστά είς τούς ιερείς μόνον : είνε τούτο 
ιερόν μυστήριον, κατά παράδοσιν, άπό τριών χιλιάδων έτών

Ά τυχώ ς άγνοούσιν οί Κινέζοι τήν τέχνην τού διατηρειν αύτάς τάς 

θαυμασίας φωτογραφίας· άποσβέννυνται αύται βαθμηδόν έν δ ια στή -  

ματι ήμισείας ώρας έξαλείφονται . . .

B U R E T

Ο Π Τ Α Σ Ι Α  Τ Η Σ  M ISS L A W

Ή  N e W  -  York Star άναφέρει δτι ό Dr Μ. L .  Holprook, δ ια -  

μένων έν Νέα -  Τόρκιρ, 46, 23ον Est, άνεκοίνωσεν είς τήν « Ε τ α ι  

ρίαν τών ψυχολογικών σπουδών» τά έπόμενα, άναφερικώς τής δε- 

σποινίδος L a W ,  διαμενούσης είς Νέαν -  Ύόρκην άρ. 8, W . 65  St. 
S.. άποθανουσης δ ’ άρτι έκ πνευμονίας, μετά τριήμερον άσθένειαν.

« Τήν τρίτην ήμέραν ήτο προητοιμασμένη διά τόν θάνατον, δν 

ή,σθάνετο προσεγγίζοντα, διατηρούσα ολας της τάς δυνάμεις. Ομι· 

λούσα πρός τάς φίλας της ταΐς έλεγε : α Εδώ παρευρισκεται ενας άγ- 

γελιοφόρος, άναμένων με' μήτοι νομιζητε ισως οτι φαντάζομαι το 

τοιούτο ; όχι, δέν έχει οΰτω τό πράγμα, καθότι βλέπω έντελώς καλά 
αύτόν τόν άγγελιοφορον, μολονοτι εννοώ οτι δια σας διατελεΐ αό

ρατός. Θέλει νά με οδηγήση έκεΐ δπού εύρίσκεται ή θεία μου ’Ιωάν

να. Θά με μεταφέρη τώρα είς το μέρος, έξ ου θά δύναμαι νά την 

βλέπω.
« Αύτή ή θεία είχεν άποθάνει πρό δύο ήμερών είς την πόλιν τής 

Νέας -  Ίερσέϋ, πράγμα δπερ είχον άποκρύψει έπιμελώς αί φίλαι εις 

αύτήν τήν άγαθήν Miss Law.
« Ή  ασθενής ώμίλησεν είτα άνευ δισταγμού καί μετά εντελούς 

νοημοσύνης περί άλλων αντικείμενων απεθανε δε ολίγον μετά ταύτα .

«Ό  Σεβ. J. S Dodd, δστις έγνώριζε τήν Miss L a w  άπό πολλών 
έτών, διαβεβαιοί δτι ή άποθανούσα έτύγχανεν ύπερόχου νοημοσύνης 

καί στερράς βουλήσεως, ουδολως δ ονειροπολούσα η mystlC[U6 εις 

τάς ιδέας της. 'Επειδή καλώς έγίνωσκε τόν χαρακτήρα της, ούδό- 

λως δύναται νά ύποθέση δτι ή θανούσα είχε περιέλθει είς ονειροπο

λήσεις, ά>λά, κατά τήν γνώμην του, ή δεσποινίς L a w  ήτο έντελώς 

έν συναισθήσει, δτε διεβεβαίου δ,τι άνεγράφη ανωτέρω».
Ή  «Ε τα ιρ ία  τών ψυχολογικών σπουδών» σπουδάζει κατά βάθος 

αύτό τό γεγονός, ΐνα έξαγάγη τήν λύσιν ένός προβλήματος, έπιστη- 

μονικώς τεθέντος, κατά τήν έποχήν μας ταύτην.

( Έ *  τής ίν Παρισίοις Revue d’ etudes bsychologiquee τοϋ Μαρτ. 4 8 9 4 )



Σ Υ Ζ Η Τ Η Σ Ε Ι Σ  Ζ Ω Ν Τ Ω Ν  Κ Α Ι  Τ Ε Θ Ν Ε Ω Τ Ω Ν  

Π Ρ Ω Τ Η  Σ Υ Ν Ε Δ Ρ Ι Α  

Ε .  L E B A Y
Κ ύριοι,

Συνήλθομεν πρός ερευνάν, πρός εμβριθή καί άνευ επιμόνου προ- 

καταλήψεως τών ζητημάτων η προβλημάτων, ών ή έπίλυσις τοιαύ- 
την ενέχει σπουδαιότητα, ώστε άν έπετυγχάνομεν νά έπιλύσωμεν 

αυτά και νά συνεννοηθώμεν έπ αυτών, θά ήδυνάμεθα τότε ν’ ά π ο-  

μακρύνωμεν τοϋ πνεύματός μας την οδυνηροτάτην τών αβεβαιοτή
των, ύφ ής άλλως τε έπαζίως κατέχεται καί βασανίζεται άπασα ή 
άνθρωπότης.

I ινωσκομεν απαντες, Κύριοι και αγαπητοί συνάδελφοι, οτι άνε- 

κινηθησαν ενίοτε εν τισι συνεδρίαις διασκέψεων αντιρρήσεις δριμειαι 

καί αυστηραί, προκαλέσασαι άπαντήσεις πυρετώδεις καί εμπαθείς.

Α λ λ  αλλαι πάλιν απεναντίας συνεδριαι διεξάγονται έν αβροφρο

σύνη και ηρεμίι* πνεύματος, προσελκύουσαι συναισθήματα άμοιβαίας 

άνεκτικότητος και συγκαταβάσεως Ε'.ς τάς άδελφικάς ταύτας άντιρ- 

ρήοεις λογίζεται πας τις ευτυχής προσενεγκών τάς ιδίας του σκέψεις 

καί θεωρών την συζητησιν ώς κοινον πεδίον αμοιβαίων παρατηοή-  
σεων, πρός δ έκαστος προσέρχεται ΐν άνταλλάξη ή τροποποιήση τάς 
προσωπικάς αύτοϋ όρμας.

Ελπισωμεν, Κύριοι και αγαπητοί συνάδελφοι, ότι αύτό τοϋτο 
συμβαίνει καί μεταξύ ήμών απάντων ένταϋθα, συνηνωμένων πρός τό 

αποπειραθήνκι την διά τής λογικής σκέψεως διαφώτισή τών ένδια— 

φερόντων ζητημάτων, τών τόσψ σπουδαίων, όσω καί σκοτεινών τέως, 

τών σχετιζομένων πρυς τήν νπαρξιν  τής ψυχής μας, τήν βεβαιότητα  

ετερας νπεργηΐνου ζωής, τήν ά&αναβΐαν μας, καί πρό πάντων τού 

ζητήματος τού σχετιζομένου πρός τό αρχικόν βτοιχεΐον τοΰ βύμ- 
παντος, την άρχικην αιτίαν, την πρωτίστην άπασών τών δευτερευου- 

σών, τών προς διατηρηαιν τ ή ;  ζωής, τής τάξεως, τής αρμονίας συν-

δραμουσών, τόσψ έπί τοϋ μικρού τούτου κόσμου, δν κατοικοϋμεν, όσω 

καί έφ’ όλων τών δαψιλώς διεσπαρμένων άνά το άπειρον διάστημα,  

τό πανταχόθεν περικυκλοϋν μας, άρχήν, ήν, έλλείψει κ α τα λ λή λο τε -  

ρας λέξεως, άποκαλοϋμεν Θ ΕΟ Ν .
Ά λ λ ά  νά τό όμολογήσω ; Θά εύρισκόμην είς μεγάλην πλάνην —  

πρός μεγίστην μου άλλως τε εύχαρίστη«ιν —  άν οί συλλογισμοί καί 

τά έπιχειρήματά σας κατώρθουν νά μέ πείσωσι περι αυτής τής ύπάρ- 

ξεως· διότι, σάς τό λέγω έλευθέρως, τείνω μάλλον προς τ η ν <*ρ 

νησιν ή τήν κατάφασιν, άναφορικώς τής ύπάρξεώς ένός δντος ύπερ- 

τάτου δημιουργού τού κόσμου. Δεν δύναμαι νά πιστευσω εις την 

ΰπαρξιν ένός Θεού, έπιφυλάττομαι δέ νά σάς έκθέσω τούς λόγους, 
τούς κ ατ’ έμέ άναντιρρήτους μετά τής επιθυμίας νά ίδω αυτούς δια-  

λυομένους δι’ έτέρας έπιβεβαιώσεως, σαφώς αποδεδειγμένης, περι τής  

ύπάρξεώς τού Θεού, όπερ άμφιβάλλω(^).........................................................

Τ Ε Τ Α Ρ Τ Η  Σ Γ Ν Ε Δ Ρ Ι Α  

“ϊ·« α ρ ξ ις ,  φύσις τ^ς ψυχίϊς-

VILLEMAIN.
Κ ύ ρ ιο ι ,

Μετά τό ζήτημ ά τοϋ Θεού άποπειραθώμεν νά διασαφηνίσωμεν το 

σχετιζόμενον πρό; τήν ύπαρξιν τού στοιχείου τήςδπαρξεως μας, δ η 

λα δή τής ψυχής μας.
Τί δέ εΐνε άπαντα τά άλλα  έν τγι γγ  ένδιαφέροντα άπέναντι αύ

τοϋ τού μεγάλου ένδιαφέροντος, τού πνευματικού δη/λ. όντος άναζη-

τούντος «αυτό ;

RAMON DE LA SAGRA.

Τούτο βεβαίως εΐνε τό ούσιώδες· ά λ λ ’ ή άπόδειξις τής ύπάρξεώς 

τ ή ς  ψ υ χ ή ς , τής αθανασίας καί τού μέλλοντος της δεν όμοιάζει προς

(1) Σ. Μ. Άναβάλλομεν εί ;  έτερον φυλλάδιον τήν περί τής ύπάρξεώς τοΟ 

Θεοϋ συζήτηιτιν.



τήν ττής έπιστήμης τών μαθηματικών, καθ’ ήν, ένός θεωρήματος 

άπας άποδειχθέντος, επιτυγχάνει τις τήν βαθείαν, τήν απόλυτον 

πεποίθησιν, είς τρόπον ώστε ν’ άποβαίνη ανωφελές πλέον τό έπανελ- 

θεtv {ϊς έτέραν άπόδειξιν' απεναντίας πάσα ψυχολογική έν γένει 

αλήθεια, ιδία δέ ή θεμελιώδης φυσιολογική άλήθεια της πραγμ ατι
κότητας τής ύπάρξεως της ψυχής δέν είνε δυνατόν ν’ άποδειχθή αρ
κούντως, νά έπικυρωθή διά χιλίων διαφόρων τρόπο>ν, διότι, ώς φαί

νεται, ινα καταλήξγι τις είς ,τήν πεποίθησιν, δέον άπαντα τά  γεγο

νότα, άνευ ούδεμιάς έξαιρέσεω:, νά συντελέσωσιν είς τήν άπόδειξιν.

Αυτός ό δρος, ό έν τή ηθική τάξει άπαιτούμενος, φαίνεται ε”χων 

τήν αιτίαν είς τάς σχέσεις τοϋ φυσικού πρός τό ήθικόν, αϊτινες παλιν 

φαίνονται άναδεικνύουσαι τοϋτο έξηρτημένον έκ τοϋ πρώτου.

G U Y S O T

βέβαια, άγαπητέ συνάδελφε, διότι οί δύο αυτοί αποδεικτικοί 
τρόποι, καίτοι οί αυτοί έν τφ στοιχείω τής άρχικής αίτιας, δέίι τ υ γ -  

χάνουσιν δμως όμοιάζοντες και έν ταΐς καταστάσεσιν αύτών, καθότι 
ή άνθρωπίνη ηθική έπιτελεϊται έν τφ κόσμω τούτω διά πολλαπλών  

πράξεων, αϊτινες καθιστώσιν αύτήν εναργή, ένώ, διά τήν ιδέαν τού 

ψυχικού στοιχείου, τών αμοιβών βίοαν ή τής άθανασίας, ή συνείδη- 
σις τυγχάνει έδώ κάτω τό μόνον θέατοον, έ'νθα τή έπιτρέπεται νά 
έμφανισθή.

Έ κ  τουτου έπεται δτι ή ιδέα τής άθανασίας ή τής πνευματικής 

ζωής καίτοι ίση έν βεβαιότητι πρός τάς ήθικάς ιδέας, δέν άφικνεΐται 

όμως είς την σαφήνειαν τών άλλων άληθειών, διαμένουσα διηνεκώς 

εν σκοτία· ά λ λ ’ ή αυθεντία της είνε ή αύτή, καθό τής αύτής «ρύσεως 
τυγχάνουσα.

Εινε ή λάμψις ένός ήλιου μή άνερχομένου έν τώ κόσμοι τούτψ 

υπεράνω τού δρίζοντος, ά λ λ ’ δν ίχουσι τήν βεβαιότητα δτι θά ΐδω-  
σιν άναφαινόμενον.

( Τό πνεύμα ) ΑΛΦΑ

’Α λ λ ά , κύριοι, τινα ίδέάν δέον νά έχωμεν περί τής ψυχής ; Τί 

έστι ψυχή ; Ά ς  προτείνη έκαστος ήμών τόν ορισμόν του καί άς συ- 

ζητήσωμεν είτα έπί έκείνου, δστις άν φανή μάλλον παραδεκτός.

Έ ν  πρώτοις, ιδού δ έμός" κ ατ’ έμέ, σάς τό λέγω είλικρινώς : ψυχή ; 

δπως τήν έννοούν συνήθως οΰίόλω? υπάρχει.
Είνε εν μηδέν  σκεπτόμενον, άγαπών, άναμιμνησκόμενον. Εινε, 

νομίζω, σύνολον τών έγκεφαλι/.ών δυνάμεων, τών εχουσών ώς ιδιό

τη τα  τήν τού σκέπτεσθαι. Καί πώς λοιπόν νά έ'χνι άλλως το 7ίρ«~ 

γμα, άφού άρκεΐ νά παρατηρήση τις δτι τραύμα τι είς τον εγκέφα
λον άποφέρει τήν τρέλλαν, δηλ. τήν εκμηδένισιν ψυχής τίνος, καί 

αύτής τής μάλλον συγκεκριμένης, τής νοημονεστέρας.

Ναί, ή ψυχή ούδέν άλλο έστι, ή ιδιότης τις τού έγκεφάλου, πα
ράγουσα τήν σκέψιν, ώς τό ήπαρ παραγει την χολήν.

B U C H N E R

/ ,Αύτή είνε καί ή έμή γνώμη. Ή  ψυχή είνε άπλούστατα ιδιότης τις 

τοϋ εγκεφάλου. Είνε άποτέλεσμα τι, ούτινος αιτία τυγχάνει το ορ

γανικόν σφμα.

G. D E L A N N E

Τό πνεύμα Ά λ φ α  δέν έννοεΐ τήν ψυχήν ή ώς συνέπειαν τών έγ-  

κεφαλικών δράσεων. Ή  γνώμη αύτη δέν είνε νέα. Ά π ό  πολλοϋ ή 

πέραν τού Ρήνου ύλιστική σχολή τήν έδίδαξεν, ά λ λ ’ άνεπιτυχώς. 

Τά καινοφανές τής τοιαύτης έπαναλήψεως συνίσταται είς τό δτι τήν 
βλέπομεν έξερχομένην τού στόματος ένός πνεύματος. ’Ισχυρίζεται δτι 

έν τίποτε  σκέπτεται, άγαπ^ί, άναμιμνήσκεται. Ά λ λ ’ έπειδή συζη- 

τοϋμεν μετά τίνος σοφού τοϋ άλλου κόσμου, άς μάς είπγι, άν δύναται 

νά μάς όρίσγι χημικώς καί μάς έξηγήση τό σχήμα τής δυνάμεως 

εκείνης, τής συνδυαζούσης τά σώματα έν ώρισμέναις άναλογίαις, 
καί τις ή ούσία τής δυνάμεως ταύτης; Διά τών A, Β, Γ ,  τών θετι
κών έπιστημών μανθανομεν δτι ύπάρχει ή δύναμις καί ή ύλη, καί 

δτι ή μία είνε δλως διάφορος τής έτέρας, δτι ή ΰλη είνε άδρανής, 

παθητική, ύπήκουσα έν παντί καί παντού είς τήν δύναμιν, ής ή 

γνωστή δρασις είνε άνεγνιορισμένη διά τής λέξεως τοϋ νόμου. Γ ι -  

νώσκομεν δτι βίς διαφόρους συνθήκας τιθέμεναι αί διάφοραι ϋλαι συν

δυάζονται· ά λ λ ’ ούδέποτε ήκουσέ τις δτι τούτο γίνεται διά τής οι

κείας αύτών θελήσεως. Τού κάκυυ  λοιπόν πειρώνται, πρός άρνησιν 
τής ψυχής, νά βασισθούν έφ δ,τι αύτη ούδέν κοινόν μετά τής ΰλης 

ε'χει



εγγραφα· παραδεχόμεθα βεβαίως οτι τά άνευ σαρκός πλέον πνεύματα 

τυγχάνουσιν είς κρείσσονας δρους, δπως παρατηοώσι πράγματά τινα, 

και ότι έχουσι διδόμενά τινα, ών ήμεΐς στεοούμεθα και έξ ών δύνανται 

νά λαμβάνωσιν αφετηρίαν, ινα πορίζοινται την τοιαύτην ή τοιαύτην  
ε’κβασιν τών μελλόντων πραγμάτων, κατά τό μάλλον ή ήττον έγ-  

γυτέρων, καί πιθανών μέν Si αύτά τά πνεύματα, δχι Si καί άπολύ-  
τως βεβαίων, ά λ λ ’ δμως έπειδή τά πνεύματα διατηρούσι τάς ιδέας 

καί τά επίγεια συναισθήματα των (έπί τινα τουλάχιστον χρόνον), 

συμβαίνει ώστε νά κολακεύωνται καί αύτα, πιστεύοντα δ,τι έπιθυ- 

μοϋσι.

Άντιπαραβάλλοντες λοιπόν αύτό τό ατελές προγνωστικόν τών 

πνευμάτων περί τών μελλόντων πραγμάτων πρός το αύτεξούσιον τών 

άνθρώπων καί τών λαών, τό τροποποιούν κατά τό μάλλον ή ήττον  

τήν διεύθυνσιν τών συμβάντων, δυνάμεθα νά παραδεχθώμεν έκ τοϋ 

προτέρου δτι αί τοιαύται προρρήσεις δυνατόν νά διαψευσθώσι, καί μά

λιστα δταν αΰται άξιώσι νά δρίβωβι και τάς έπβχάξ.
Άνέγνωμεν διαφόρους διακοινώσεις σχετικάς πρός τόν «προσεχή 

πόλεμον», εΐτε εύρωπαϊκόν ειτε μεταξύ μόνον τής Γαλλίας καί Γερ
μανίας· διετύπων αι διακοινώσεις αύται λεπτομερείας δριστικάς έπί 
τοϋ τελευταίου πεδίου τοϋ πολέμου πλησίον τού Στρασβούργου, ένθα 

ή νίκη θά έμενεν άμφιρρεπής μεταξύ τών εμπολέμων, ώριζον Si καί 
τόν χρόνον κατά τό 1 8 8 8  ή 1 8 8 9 .  Καί δμως ιδού δτι ή διπλωμα

τία επέτυχε νά βραδύνη καί άναβάλη τήν τρομεράν βύγχρουβίν  
( μέχρι πότε ; )

Ά λ λ ά  δέν είνε άναγκη ν’ άνατρέχη τις είς τά πνεύματα πρό; 
γνώσιν τού μέλλοντος, άφού μάλιστα καί τινα αύτών διαβεβαιοϋσιν 

δτι δέν επιτρέπεται αύτοϊς νά τά άποκαλύψουν. Ή  περίπτωσις της 

έξόδου τής ψυχής, ή όνομαζομένη ύπνοβασία lu cid e , ε'κστασις κλπ.  
δύναται ύπο τινας συνθήκας νά έπιτρέψη είς τό ένσαρκωμένον πνεΰ

μα νά ΐδη τά μή είσέτι ύφιστάμενα πράγματα. Πώς δέ τό τοιούτο 

δύναται νά γίνη, θά τό λύσωσι προσεχώς μελέται σπουδαϊαι τ&.ι 
εμβριθείς.

Μετά τάς έπιφυλάξεις ταύτας, ιδού εν περίεργον ε”γγραφον, ούτι- 

νος άναγράφομεν ένταύθα τά σχετιζόμενα μόνον πρός τά πολιτικά 

συμβάντα τής Ευρώπης μέχρι τέλους τού 19ου αίώνος. Αί προρρήσεις 

αύται έγένοντο πρό τοϋ 1 8 4 8  παρά τίνος νεάνιδος ήλικίας δεκατριών

;τών, όνομαζομέντ,ς Μαργαρίτας Στόφφελ, έν έκστασει διατελούσης  

εί; Alstoetten ( Τυρόλου ). Έ ν  ταύταις άπαντώνται έκφράσεις άπο-  

κρυφου θρησκευτικότητας, άπαύγασμα τών ιδεών τ ή ;  ύποκειμένης" 
ά λ λ ’ έν ττ, παντελή άπαιδευσία αύτής, δέν ήτο δυνατόν νά προείπη 

καί όρίση περιστατικά έξήκοντα έτών χρονικού διαστήματος, πρα

γμ α  είς δ καί ό έπιτηδειότερος διπλωμάτης θά έδίσταζε νά ριψοκιν- 
■δυνεύση·

Τό έγγραφον τοϋτο, ώς ειπομεν, άρχεται άπό τού 1 8 4 8  περίπου' 

πολλά δέ συμβάντα, δπερ άναφέρει, έπηλήθευσαν ήδη.

Ή  Γ α λ λ ί α  θά γίνη δημοκρατία, ά λ λ ’ ούχί στεροεά ή άφού ύπο- 
στή αιματηρούς πολέμου;. Θά συνενωθη μετά τού Βελγίου καί τότε  

θ’ άρχίση πόλεμος κατά τοϋ πλούτου καί τ ή ;  εύγενείας. Θά έπικρα- 

τήση ή βασιλεία τής έργατικής τάξεως, ά λ λά  καί αΰτη θ’ άνατραπη  
ύπό τού πολέμου εναντίων εξωτερικών δυνάμεων. Θά κ αταλάβη είτα 

τή,ν ίσχύν μετριόφρον τι κόμμα, ύπό τήν διοίκησιν δ ’ αύτοϋ ή Γ α λ 

λία έσται βύτυχής. Δέν θά ύπάρξουν πλέον βασιλείς είς αύτόν τόν 
τόπον· πρίγκηψ τις θά πειραθη νά καταλάβη τήν βασιλείαν, ά λ λ ’ ή 

μωρά έπιχείρησις θά τώ στοιχίση τήν ζωήν.

« Ή  ‘Ι σ π α ν ί α ,  καί ή Ϊ Ι ο ρ τ ο γ α λ λ ί α  θά σπαραχθώσιν ύπό αι

ματηρών αγώνων. Θά έκμηδενισθη παν ίχνος νόμου καί τάξεως. . . 

Τότε ή ειρήνη θά βασιλεύση έκ νέου, χάρις είς εν ε'ξοχον πνεύμα. Τά  

ονόματα τής ’Ισπανίας καί Ιίορτογαλλίας θ’ άντικατασταθώσι διά 

τ ή ;  Δημοκρατίάς τών Πυρηναίων, ίσχυράς κατά ξηοάν καί θάλασσαν.

«Είς τή,ν Μ ε γ ά λ ω ν  Β ρ ε τ τ α ν ί α ν  ή άθλιότης της έργατικής 

τάξεως έσται πάντοτε αύξουσα. Συνεπεία τρομερών πολέμων έπί τής 

Ηπείρου, τό έμπόριον θά παύση, ή δέ αγγλική βιομηχανία θά δια
κοπή. Τούτο θά φέρη είς άπελπισμόν τόν λαόν τοϋ τόπου τούτου. 

Ή  όργή τότε θά στραφη κατά τών μεγάλων έργοστασιαρχών, ών 

τά καταστήματα θά κατακαύσουν. Οί Ιρλανδοί θ*ήσκοντες έκ πεί-  

νης θά έπαυξήσουν τήν κατασροφήν. Τέλος, μετά πολέμους έξωτε-  
ρικούς καί επαναστάσεις έσωτερικάς, ή- Α γ γ λ ί α  θά έπανεισέλθη έν 

τη ειρήνη. Καί έκεϊ θά καταρεύση ώσαύτως ή'βασιλεία, ά λ λ ’ άργό- 
-τερα άπό τά άλλα μέρη.

« Έ ξ  Ι τ α λ ί α ς  μετά μεγαλας μάχας θ ’ άπέλθουν^ πλέον οί Αυ
στριακοί άνεπιστρεπτεί. "Ολα τά  διάφορα Κράτη αύτοϋ τού τόπου 

θά σχηματίσουν έν τέλει δημοκρατίαν ίσχυραν, τ,ς ή Ρώ μη έ'σται ή



Α λλ αν η ψυχη δέν ύπάρχτ., ειπήτέ μοι λοιπόν τότε διά τίνος 

στοιχείου διατηρούνται, συγκρατοϋνται, μοριολκούνται χωρίς νά έξα-  
τμησθώσι τά δευστά μόρια τοϋ περιπνεύματος η τοϋ δώματος τών 
άνενσαρκων ( όπερ εινε το ίδικόν σας ) ;

Η ψυχη θεωρούμενη ώσεί κέντρον δυναμεως, είνε τόσω καλά πρα- 
γματικότης, ώστε, έν καιρώ τής ένσαρκώσεως, τό σώμα διατηρεί τό 

σχήμα του, έφ’ όσον ή ψυχή τό κατοικεί' ά λ λ ’ άμα ώς ό θάνατος 

αφιχθχ, τ α  μέν στοιχεία του αποσυντίθενται, αύτό δέ κατασήπεται.

Ο εγκέφαλος, ό έκδηλών την διάνοιαν, «ϊέν σύνοιδε ταύτην, όπως 

και ή ΰλη τού ώρολογίου δέν σύνοιδε τάς κινήσεις άς άποτελεϊ η 

τάς ώρας ας δεικνύει. Τό λέγειν ότι ό έγκέφαλος έκκρίνει την Ιδέαν, 
όμοιάζει πρός τά λέγειν δτι τό ώρολόγιον έκκρίνει την ώραν.

)
B U C H N E R

Τά επιχειρήματα καί οϊ συλλογισμοί σας ούδόλως με πειθουσι· 

νομίζω ως τό Ά λ φ α ,  οτι τά σύνολον τοϋ έγκεφάλου παοαγει τήν  
Ιδέαν· άλλά , σημειώσατέ το καλώς, τά e t W o i /  καί όχι έκαστον
fAOpiOV.

c F L A M M A R 10N

Ά λ λ α ,  βωμολόχε, (farceur)/ τί άλλο είνε αύτό τό σύνολον τού 
εγκέφαλου η ή ε'νωσις τών συνιστώντων αύτόν μορίων ; Ή  ιδέα, μια 

και αδιαίρετος δέν είνε δυνατόν νά είνε τό σύνθετον αποτέλεσμα των. 
"Οτε δέ τά μόρια ταύτα ηθελον διαφωνήσει, άναγκη πασα τοτε να 

φαντασθωμεν ένα άρχηγόν, κατά συνέπειαν ανωφελείς καθίστανται 

οί ύποδεέστεροι αύτού, καί b άρχηγάς ούτος εσται άπλούστατα τό 
άνθρώπινον πνεύμα.

M IC H , B O N N  AM Υ

Το κατ' εμέ νομίζω οτι ή ψυχή άπορρέει άπό τίνος ρευστού αίθε- 

ρωδους, ατομικευομένου δια τής ένσαρκώσεως, *αθοριζομένου έν τοΐς 

σωμασι, ϊοίονεί  ̂ έν χοάνη, καί άφικνουμένου δια τίνος προοδευτικής 
κινήσεως^καί διά τ ή ;  έντελεχείας τής υύσίας του μέχρι τής κορωνί- 
Αος του έργου τής δημιουργίας.

Καί βέβαια ή ψυχη δέον νά προέρχηται εκ τίνος μέρους, αλλα  τε. 

έννοητέον διά τής έννοιας τού αίθερώΑους ρευστού; Τις ή φύσι- αύτοϋ  

τού ρευστού καί ποθεν άπορρέει αυτό τούτο ; Μήτοι 6ι αυτο.ι τού 

ορισμού προαγόμεθα προσωτερω; Διατί νά μή εΐπωμεν άπλούστατα  

οτι άγνοούμεν τήν ούσίαν τής ψυχής ; Οΰπω δέδοται τώ άνθρώπω 

τό άνελθεϊν είς τάς στοιχειώδεις γνώσεις τής δημιουργίας.

(  Τά Πνεύμα ) ΑΛΦΑ

Ή  ψυχή εινε όπωσδήποτε ούσία ύλική, ένέχουσα τήν Ιδιότητα  

τής σκεψεως, καθότι, παραλυομένης η διαρρηγνυόμενης αυτής της  

ούσίας, παραλύει ώσαύτως ή διαρρήγνυται καί αυτή ή σκέψις,

H O M P H R Y  D A V Y

Ά λ λ ’ όχι, δέν εχει οΰτο>, άγαπητόν πνεύμα, ή ψυχή είνε άνεςαρ- 

τητος τής ΰλης. Ούδέποτε θά δυνηθώ νά πιστεύσω ότι διαίρεσίς τις, 

η διυλισμά τι, ή έκλέπτυνσίς τις διά τού πυρός, η διευθετησις τις  

τής ΰλης θά δυνηθώσ-. νά παραγαγωσι τήν αϊσθησιν, ουδέ ότι ή ό ια -  

νοια δυνατόν νά γ) τό άποτέλεσμα συνδυασμών άτόμων άναισθήτω* 

καί άκατεργάστων. Τότε θά έπίστευον ότι καί οί πλανηται περι

στρέφονται διά τής βουλήσεώς των ή 6τι ή σφαίρα τού πυροβόλου 

δ'ασκέπτεται οτε περιγράφει τήν παραβολικήν της καμπύλην.

B U C H N E R .

“Οχι, βέβαια, ή ψυχή ούδέν ύλικόν έχει' δέν εινε υλη- αλλ εινε 

σύνολόν τι συμπεπλεγμένον έξ έτερογενών δυνάμεων, σχηματιζουσων  

μίαν μονάδα, είνε το άποτέλεβμα όράβεώς τίνος ύνοβοη&ονμένης 

νπο πολλών νλιχών ονβιών.

c. F L A M M A R IO N

Εύγε. τής σαφήνειας ! Ό  όρισμός ούτος άξιούται νά παρακαθηται  

πρός τήν άπαντησιν τού Σγαναρέλλη «ossabundus, nequeis n e -  
cq u er ,  porarium  quipse rnilus», ’<δου δ .ατί ή θυγατηρ σας

είνε άσθενής !
Οΐα άστειλογία κακώς θεμέ νη !



προίτεύουσα. Ή  ίσχυς τοϋ Πάπα τόσον έκεΐ, ώς και παντού άλλοθι, 
θά καταστραφη έσαεί, θά κραταιωθη δέ μία παγκόσμιος χριστιανική 

θρησκεία καθ’ όλην την Ευρώπην,
β'Η Π ολω νία , θ’ άναζήση· ά λ λ ’ ή βασιλεία της έσται τρομερά· 

τά υδατα τοϋ Βιστούλα θά ώσιν έπί πολύν χρόνον αίματοβαφή έκ 

τοϋ αίματος τών καταδυναστών της.
α'Η Γ ε ρ μ , α ν ε α  ώσαύτως θά καταστη θέατρον τρομερών συμ

βάντων. Είς αύτής βασιλεύς θά έπικαλεσθΫ) την έπικουρίαν τών ’Α 

σιανών (;)· τότε δέ θ’ άρχίση τρομερά σφαγή, καθ’ ην ούτε ανδρας 

ούτε γυναίκας, ούτε γέροντας, ούτε παιδια θά φεισθώσι. Έ ν  ώ δε 
χρόνω θά συμβαίνωσι ταϋτα προς Δύσιν καί Μεσημβρίαν της Εύρώ- 

πης, λαοί (ένταϋθα μία λέξις δυσανάγνωστος) θά νικήσουν και εκ
διώξουν τούς βαρβάρους έκ Γερμανίας, ολίγοι δέ θά διαφύγουν τόν 

θάνατον. Μια μεγάλη πόλις αύτοϋ τού τότου, όμοια πρός την άρ- 

χαίαν Βαβυλόνα (;)  θά πυρποληθή, ούδείς πλέον θνητός θά κατοι- 
κήση έκεΐ. Τ ά  στέμματα τών βασιλέων αύτοϋ τού κράτους θά κ α -  

ταρριφθώσι, ή δέ ισχύς των θά έκμηδενισθή,. Θά επέλθη ειτα και 

διά τόν Γερμανικόν λαόν ή ήμερα, καθ’ ην. . . θά ίδρυθγι δημοκρα

τία ισχυρά καί ειρηνική. . · . .
Κατά τόν χρόνον τούτον τής άνκστατωσεως καί τών έπαναστά-  

σεων, αΐτινες θά μεταβαλωσι έν Εύρώπγ) πασαν τήν ένεστώσαν κ α -  

τάστασιν, ή Σ ο υ η δ ί α  άφού διέλθϊ) προσωρινόν τινα κλονισμόν, θά 
ένισχυθή, έπί μάλλον καί θά κατασττ; άσυλον τών προσφύγων. Οί πρό

σφυγες θά πλημμυρήσουν τάς πόλεις της, οι δ εχθροί της θά εύρωσιν 

έκεΐ καταφύγιον. Βασιλείς καί πρίγκηπες θά ζητήσουν, παρά τής 

άρχαιοτέρας (τών νεωτερων χρόνων) Δημοκρατίας, άσυλον κατά τής 

όργής έκείνων, οΰς πρότερον έκάλουν ύπηκόους των.
Κ ατά τής Ι » ω ο σ ί α ς  θά δπλισθώσι τά εθνη τής Εύρώπης. Ό  

Τσάρος θά συναθρϊίστ, άπαντας τους λαούς του άσιατικούς καί ευρω
παϊκούς. Οί έμπολεμοι θά συμπλακώσιν έν άπεράντψ πεδια^·. έκεΐ 

δέ έν διαστήματι δκτώ ημερών θά συναφθη τρομερά μάχη, καθ ήν...

Ή  μάχη αύτη, αύτή καθ’ έαυτήν και ενεκα τών συνεπειών της,  

έσται ή μεγαλειτέρα άπασών τών μέχρι τότε μαχών α λλ  ε'σται 

ώσαύτως καί ή τελευταία.
Ή  ’Ε λ λ ά ς  ε'σται καί π ά λ ι ν ........................

("Επεται συνέχεια)

Δ ΙΑ Τ Ι  Δ Υ Σ Π Ι Σ Τ Ω  Π Ρ Ο Σ  Τ Α Σ  Α Μ Φ ΙΒ Ο Λ Ο Υ Σ  

Α Π Ο Φ Α Ν Σ Ε ΙΣ  Τ Α Σ  Μ Η  Β Α Σ Ι Ζ Ο Μ Ε Ν Α Σ  

Ε Π Ι  Θ Ε Τ Ι Κ Ω Ν  Α Π Ο Δ Ε Ι Ξ Ε Ω Ν

’Αναγράφομε-/ έκ τού συγγράμματος M agnetiseurs et Medecins 
τού Delboeuf καθηγητού τού Πανεπιστημίου καί> μέλους τής Β. 
Ακαόημιας τού Βελγίου, τό ύπό τόν άνωτέρω τίτλον κεφαλαιον, 

όπως ί'δο.σιν οί άναγνώσται άπαξ έτι πώς καί οί επιστήμονες οίος ό 

Λομβρόζος παραμορφοϋσιν ενίοτε τήν αλήθειαν τών πραγματων.

. . . .  «Την Επαθα. πολλάκις διότι έπίστευσα ε’ι^ τάς άμφιβόλους 
άποφάνσεις. Δύναται τις ν’ άνάγνώση είς τάς πρός τόν κ. «Θεριάρ 

έπιστολάς μου» τήν έμβριθή έρευναν έπί τών είς βάρος τού Δονάτου 
εζ ιστοριών τού Δρος Λομβροζου, τών προκαλεσασών την άπαγόρευσιν 

τών έν Μιλάνω παραστάσεων τοϋ πρώτου. ’Απέδειξα, δι’ άποδει- 

κτικών έγγράφων άνά χεΐρας, δτι αί ίστορίαι αύται ησαν ψευδείς. 

Άνεγράφησαν αύται έν τφ βιβλίω τού κ. Gilles de la T o u re t te ,  
εκ τούτου δέ πάλιν είς τόν λόγον τού κ. Θεριαρ, καί διεσκέδασαν 

δαψιλώς τους ρήτορας τής ’Ακαδημίας τής ιατρικής. Ιδού αί ίστο- 
ρίαι αύται :

1. «Συνεπεία ύπνωτισμοϋ, έν τινι παραστάσει, αξιωματικός τις 
τού πυροβολικού αποΑεσε σχεδόν τάς φρένας· ύφίσταται άνά πασαν 

στιγμήν προσβολάς αύτοματου υπνωτισμού έπί τή θέα τού ελάχι
στου στιλπνού πραγματος: ένός φανού άμαξης π. χ . ,  δν ακολουθεί, 

ώσει γοητευμένος. Θά κατεσυνετρίβετο έσπέραν τινά ύφ’ άυ.άξης, άν 

ό διοικητης τής πυροβολαρχίας του δέν τον συνεκράτει. Σφοδρά 
υστερική κρίσις έπηκολούθησε τήν τελευταίαν σκηνήν, καί δ δυστυ
χής ήναγκάσθη νά μείνη κλινήρης.

2 . « Υστερικός τις καί ύπνοβάτης τις πάσχοντες χρονικώς έπανέ- 
πεσαν άσθενείς μετά δύο ύπνωτιστικάς συνεδρίας.

3. «Δύο φοιτηταί τών μαθηματικών ύπνωτίσθησαν παρατηρούν-  

τες τούς διαβήτας των. Δέν ήδύναντο νά ίχνογραφήσωσι.

4 «Σιδηροδρομικός τις ύπάλληλος ύπέστη σπασμούς καί σφοδράν 
μανίαν, έξ ής δέν έθεραπεύθη είσέτι.



5 ((Δύο αξιωματικοί, υπνωτισθέντες, δέν ήδυνήθησαν ν’ άντι— 

στώσιν είς τάς έπιταγάς τοϋ νά παρουβιασθώσιν είς τό δημόσιον.

6 «Νεανίας δεκαπενταέτης, τίμιος μέχρι της έποχής έκείνης, κα

τέστη επισφαλούς ήθικής, προβάς άπέναντι μάλιστα αύτοϋ τοϋ ίδίου 

μαγνητιστοϋ εις παράφρονα εκβιασμόν. Έ π ί  τρεις ημέρας έμεινεν άϋ-· 
πνος, καταστάς σχεδόν ηλίθιος.»

« Ιύού διά τίνων γελοίων θρύλλων έπειράθησαν νά κλονίσουν τά  

νομοθετικά σώματα τών κρατών, τών βασιλείων, τών δημοκρατιών. 

Ενθεν μεν αξιωματικοί τρεχοντες κατόπιν τών φανών η έπιδεικνυό- 

μενοι εις το όημοσιον, ενθεν 8ε σπουδασταί παρατηροϋντες τούς δια- 

βητας των. Αφ ενος πάλιν ασθενείς πάσχοντες χρονίως καί (πράγμα 

άνηκουστον ! ) επανασθενοϋντες, άφ’ ετέρου δέ ύπάλληλος σιδηρο

δρόμου ύποπιπτων εις σπασμούς καί, πρός έπίμετρον, νεανίας, τίμιος 

τό πρώτοι, περιπεσών εις έγκλημα έκβιασμοϋ. Ταύτα πάντα δέν 

παρέχουν άφορμην απείρου ειρωνικού γέλωτος, άν μη λύπης, έπί τώ 

ότι επιστήμονες άνθρωποι ενεστερνισθησαν σπουδαίως αύτούς τούς 
θρύλλους ;

’Α λ λ ’ ιδού καί τό έπίμετρον τού άτοπήματος : αντα ι α ί  ίβτβρίαι 
είνε ψ ενδεΐ«?!

Μετά την δημοσιευσιν της «Τρίτης ’Επιστολής» πρός τόν κ. Θε-  
ριάρ, υπο ήμερομ. 11 Φεβρ. 1888, εσχον οίονεί τύψιν συνειδότος, 

συζητήσας έπ αυτών ώσει ήσαν άληθεϊς. Ή θέλησ α  λοιπόν νά έξευ- 

ρευνησω τό πράγμα. Επρομηθεύθην τάς έφημερίδας της έποψής : τήν 

Italia, τών 2 6 — '27 Μαίου καί 2 — 3 Ιουνίου 1886, τήν Corriere  
de la Sera τών 5 — 6 Ιουνίου, τήν Gsyette Piemontaise τής 3 
’Ιουνίου, έγραψα δέ πρός τόν Δονάτον, τόν κ. Μορσέλλην, καθηγη-  

την =ν Τουρινα» καί συνάδελφον τού κ. Λομβρόζου, καί πρός ένα αύ- 

τόπτην μάρτυρα παραστάντα εις τάς παραστάσεις τού Δονάτου είς 

Ίουρινον καί Μιλάνον άνεζήτησα τά ονόματα, τά μέρη, τάς έπο- 

χάς. Γί δε άνεκάλυψα ; Διαψεύσεις έν ταΐς έφημερίσι τών ένδιαφερο- 

μένων κατά τού Λομβρόζου. Ό  άξιωματικός τών φανών (6 ύπολο- 

χαγος G . . . ) ούδέποτε ύπνωτίσθη ύπό τού Δονάτου- δέν ε'τρεχε
κατόπιν τών φανών δέν άπώλεσε σχεδόν τάς φρένας- ούδέποτε έσχε 
κρίσεις ύστερικάς Μόνον, ώς πολλοί άνθρωποι (έγώ π. χ . ) ,  ύπνωτί- 

ζετο ύπό τών φώτων. ’Ιατρός του ίσα ίσα ήτο αύτός ό κ. Μορσέλλης, 
όστις με ύιιβεβαίωσε περί τής άληθείας τών διαψεύσεων. Ή  ιστο

ρία τοϋ σιδηροδρομικού υπαλλήλου (κ. Έρκολάνη) διεψεύσθη παρά 
τοϋ ίδίου Έρκολάνη έν τΫ) έφημερίδι Lombartia τοϋ Μιλάνου τι) 

7 — 8 Ίουν. 1886, ένθα λέγει δτι έγραψεν ώσαύτως καί είς τήν Ga- 
sette  Piemontaise.

Ή  ιστορία τοϋ νέου τιμίου είναι ή έκπληκτικωτέρα έφεύρεσις τού 

δρ°< Λομβρόζου- τό διήγημα άνεγράφη είς τόν Φιγαρώ τήν 28  Μαιου. 

Ό  έν ’Ιταλία άνταποκριτής μου έβεβαίωσε τήν αλήθειαν τοϋ δ ιη

γήματος τούτου.—  Πρόκειται περί φοιτητοϋ ήλικίας 18 έτών ’Α χιλ .  

δέ-Τομάζου, δστις, ΐνα έξοικονομήση τά έ"ξοδα τού γάμου, έπειράθη 

νά έκβιάσνι τόν Δονάτον δπως τώ μετρήσγι χίλια φράγκα, έκ- 

φοβίσας αύτόν έπί τΫ) άποκαλύψει δήθεν τών άγνρτιώ ν τον . Μετά 

τινας ήμέρας φυλακίσεως, άπεφυλακίσθη, ώς ύποκύψας είς πειρασμόν 

ακρισίας. ^ ’Ιδ. έπιστολάς 7Τ>ν καί 8τιν προς Θιριάρ τών 25 Φεβρουά

ριου καί 2 Μαρτίου 1888 καί τήν έπιστολήν τού κ. Μορσέλλη τής  

14 Μαρτίου.

Τό κατ’ έμέ, δταν βλέπω ειδικόν τινα κ. Λομβρόζον, παραμορ- 

φοϋντα τόσω ολοφάνερα τήν άλήθειαν, δταν βλέπω άλλους παραδε-  

χομένους αύτάς τόσψ έπιπολαίως, δταν βλέπω τον καθηγητην κ. 

Μασσάν άναγράφοντα τάς μετά εξ μήνας άπ? τής ανασκευής αυτών 
(δ ι ’ άποδείξεων άναμφιρρήστων, είς άς ό κ. Λομβρόζος δέν άπήντησε),  

δέν δικαιούμαι, μεθ’ άπαντα ταύτα , νά μή πιστεύω ούδ’ ε!ς τόν 

λόγον τού κ. Λαδάμ ;

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ο Λ Ο Γ Ι Α  Π Ε Ι Ρ Α Μ Α Τ Ι Κ Η  

Μ Α Ρ Τ Υ Ρ Ι Α  Τ Ω Ν  Γ Ε Γ Ο Ν Ο Τ Ω Ν  

Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α  Τ Η Σ  Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Σ Τ Ι Κ Η Σ  Κ Ι Ν Η Σ Ε Ω Σ

(Συ νέχ  σελ. 143  φυλλ. β')

Έ τερος,  b W ei-peh-yang 140 π. X. διάσημος άλχημιστής καί 

ούτος, συνέταξε σύγγραμμα περίφημον περί τού Έλιξηρίου τής Ζωής.



’Επότισε δΓ αύτοϋ τόν κύνα του, δστις κατέπεσεν ώσεί κεραυνόπλη

κτος, είτα τόν άδελφόν του, δστις κατέπεσε καί αύτός θανών, μετά  

δέ ταϋτα επιε καί αύτός ό ίδιος έξ αύτοϋ, παθών τά  α ύ τ ά .Ά λ λ ’ ένφ 

δ νεώτερος αδελφός ήτοίμαζε τά  πρός ενταφιασμόν τών πτωμάτων,  

άνηγέρθησαν, ώς έκ μαγίας, άπαντες ούτοι εύ έχοντες καί νεάζοντες.

Ό  διάσημος ιατρός Hien- yuan- tz e n ,  δν τά θηρία συνώδευον 
κατά την «ναζήτησιν τών θαυματοποιών χόρτων, έγίνετο δρατος είς 

διάφορα συγχρόνως μέρη. ’ Επειδή ποτε κυρία τις της αύλής τόν 

έχλεύασε, την μετεμόρφωσεν είς γραίαν, είς ην πάλιν ζητήσασαν

συγγνώμην1, άπέδωκεν δ άγιος την ώραιότητα.
Ζητώ συγγνώμην παρά τών άναγνωστών μου δι’ αύτην την σινι

κήν π α ρ έκ βα σ ή .Ά λ λά  τά της Άσίας τόσω σήμερον διατελοϋσιν είς 

την ήμερησίαν διάταξιν, ώστε δέν ήδυνήθην νά μη θύσω κάγώ ολίγον 

είς την τοιαύτην φοράν τών πραγμάτων. Ά λ λ ’ έπανέρχομαι είς το 

ζήτημ α έπαναλαμβάνων δτι ό μύστης κατορθοΐ εύχερώς ν’ άποσπάση 

τήν ψυχήν τού σώματός του, ΐνα μεταβή είς μεγάλας αποστάσεις 

καί φανερωθή είς τούς φίλους του. Ή  πράξις δμως αϋτη είνε πάντοτε  

επικίνδυνος.
’Ιδού τί γράφει άναφορικώς α^τοϋ τού διενεργήματος δ πρώτης 

τάξεως μύστης Jos Peladan, έν τή μυθιστορία τής μεγάλης ’Ηθο

ποιίας του « Ή  Νίκη τού συζύγου». Ό μιλεϊ  ένταϋθα δ σοφός μάγος 
L e x th e n ta l :

« Ά γ α π η τ σ ί  άδελφοί, έν τή  όεγίcp τετρακτή, θά έκτελέσω την ύπό-  
σχεσίν μου, διενεργών ήδη ένώπιον σας τήν προέκτασιν, την εκσφεν— 

δόνησιν τής ψυχής ή τού άστραίου σώματός μου. Θά κατακλιθώ έπί 

τού διβανίου τούτου- θά κλείσω τούς οφθαλμούς. Θά ϊδητε τότε 

άνερχόμενα έκ τού άδρανούς μου σφαιρίδια ύπόλευκα, άτινα θά π ο λ -  

λαπλασιασθώσι" τότε δέ τό σκιαγράφημα τοϋ σώματός μου θά έπι- 

πλεύση ϋπερθεν τού πτώματός μου.
« Ή  καρδία μου εσται άνεπαίσθητος- ή θερμοκρασία θά μετριασθή. 

θ’ άνοίξητε τό παράθυρον, διότι τά τής ύάλου μόρια δέν τυγχάνου— 

σιν άρκούντως διατεταμένα, κοπιάζω δέ διασχίζων τόν λίθον."Οταν  

μέ ιδητε έξερχόμενον τοϋ παραθύρου, ώσεί κολυμβητήν πλέοντα επι 

τών νώτων, επάνελθετε πλησίον τού σώματός μου, καί μέ το εγχει- 

ρίδιον είς τήν χεΐρα, έπαγρυπνεΐτε, ΐνα μή έπέλθη είς αυτό κανέν 

στοιχειό (elemental). Τ ά στοιχειά φαίνονται ώσεί μικραί φλόγες· 

είνε δέ έκπεπηγμένα κατά τά ά κ ρ α » ..............................................................

Αι προκαταρκτικαί αύται σημειώσεις ησαν άναγκαϊαι διά τούς 

άγνοούντας τά περίεργα φαινόμενα, τά έπιβεβαίούντα πειραματικώς 

τήν ΰπαρξιν τής ψυχής, τήν ίσχύν αύτής, καί τήν βεβαιότητα τών 
σχέσεων μεταξύ τών τεθνεώτων καί τών ζώντων.

0  αναγράψωμεν ήδη διά βραχέων τήν πνευματιστικήν κίνησιν 
άπό τής άναγ.ννήσεώς της. Οί άναγνώσται θά ώσιν ούτω ενήμεροι 

εις αύτό τό μέγα πρόβλημα τών νεωτερων χρόνων, δηλ. τήν πειρα
ματικήν άπόδειξιν τής ύπάρξεώς τής Ψυχής.

Αξία σημειώσεως ή κατά τήν εποχήν μάς έμφάνισις Προφητών 

και Τηλεοπτών, έξελθόντων έκ τών κατωτέρων κοινωνικών τάξεων, 

ώσεί θεία διαμαρτορία κατά τής άλαθήτου άξιώσεως τής «θρήσκου’ 
επιστήμης, τής βασιζόμενης μόνον έπί ύποθέσεων, αείποτε παρά τών 

πραγμάτων διαψευδομένων. Οί μεταξύ τοϋ αοράτου κόσμου καί ήμών 
μεσάζοντες βρύουσι τάνϋν. Ή  μόνη δυσκολία, καί αυτή, πρέπει νά τό 

δμολογήσωμεν, τυγχάνει έκ τών μεγίστων καί δυσυπερβλήτων έν τϊ) 

ενεστώσει καταστάσει τών γνώσεων μας, ή μόνη δυσκολία είνε τό νά 
οιακρίνωμεν τόν δν βαθμόν πίστεως όφείλομεν νά δώσωμεν είς τάς  

Ανακοινώσεις τοϋ αοράτου καί άποκρύφου τούτου κόσμου, τού τόσω 
ισχυρού άμα καί άξιοθαυμάστου.

, Ν έ α “ ναι τά πράγματα τ α ύ τ α ; Ό χ ι .Ά π α ν  τό ινδικόν θρησκευτι
κόν σύστημα, άπασα ή ιστορία τών έβραίων Προφητών, βασίζονται έπί 

της πραγματικής ύπάρξεώς αύτοϋ τοϋ άοράτου κόσμου, τού παρά τών 

υλιστών χλευαζομένου. Τό πεδίον τ ,ϋ το  προελειανθη έσχάτως παρά 

του μεγίστου Σουηδού Τηλεόπτου, καί σοφού τοϋ 18ου αίώνος, τοϋ 

πνευματοφόρου ’Εμμ. Σβέδεμβοργ, τού γνόντος κατά βάθος πάσαν 

επιστήμην και του εναρετωτέρου μάλιστα μεταξύ τών σοφών. Αύτός 

μας ήνοιξε τας πυλας του Ούρανοϋ. Χάρ«ς είς αύτόν γινώσκομεν τόν 

ο ρανόν καί τόν άδην, καί δτι δ έγκαταλείπων αύτόν τόν κόσμον ευ

ρίσκει, έκεΐ άνω τήν ποινήν ή τήν άνταπόδοσιν τώ ν  πράξεών του.

, ν Α λλα  και εν Γ α λλ ία  εχομεν μεσάζοντας έξοχους,χρησιμεύοντας 
ως όργανα είς τά  άόρατα ο'ντα, τά θέλοντα ή τά  έπιφορτισμένα ίσως

να μας διαφωτίσωσι τήν διανοιαν.’Επισκοπήσωμέν τινας αύτών, τούς 
κυριωτέρους. ’

( Ε πεται βννέχεια)



Β Ι Ο Ι

Μ Ε Γ Α Λ Ω Ν  Α Ν Δ Ρ Ω Ν  Π Ν Ε Γ Μ Α Τ Ο Λ Ο Γ Ω Ν

Α Λ Λ Α Ν  Κ Α Ρ Δ Ε Κ  (<)

Ο Αλλάν Καοδέκ, έςοχος Γάλλος συγγραφεύς καί θεμελιωτής 

της φιλοσοφίας καί έπιστήμης τού Πνευματισμού, δστις προσέλαβε 

δι ίδιους λόγους?τό ψευδώνυμον τούτο, ώνομάζετο ε’κ γενετής Λέων- 

Ύ πόλυτος-Δ ενιζάρ-Ριβάλλ. Γεννηθείς την 3ην ’Οκτωβρίου τού 1 8 0 4 ,  
εζ αρχαίας οικογενείας, διακριθείσης πάντοτε έν τη δικαστική έξου- 
σί*,  δέν ήκολούθησε το σταδιον τούτο, έπειδή έκ νεαρας του η λ ι 

κίας ήσθάνετο «κατασχετόν κλίσιν είς την σπουδήν τών έπιστημών 

καί της φιλοσοφίας. ’Ανατραφείς δέ είς τήν σχολήν τοϋ Πεσταλόζα,  

εις 1 βερσον της Ε λ β ε τία ς ,  άποκατέστη είς τών έξοχωτέρων καθη

γητών καί τών μάλλον ζηλωτών προσηλυτιστών τού περί ανατροφής 
καί έκπαιδευσεως συστήματος αύτού, δπερ έξήσκησε μεγίστην έπιρ- 
ροήν επί τής μεταρρυθμίσεως τών σπουδών καθ’ άπασαν τήν Γερμα
νίαν καί τήν Γαλλίαν.

Πεπροικισμένος ΰπο διανοίας έξοχου, καί έλκυόμενος είς το δι- 
δάσκειν ύπό τού χαρακτήρος καί τών είδικών αυτού προσόντων, εύθύς 

από τής δεκατετραετούς ηλικίας του, έδιδασκεν είς τούς συμμαθη- 

τάς του, δσοι είχον όλιγωτέρας αύτοϋ γνώσεις, δ,τι αύτός περιπλέον 
έγίνωσκεν. Είς την σχολήν ταύτην άνεπτύχθησαν είς αυτόν αί ίδέαι 

εκεΐναι, αϊτινες εμελλον βραδυτερον νά τόν άνυψώσωσιν είς τήν τ ά — 
ξιν τών φιλοπροόδων καί έλευθεροφρόνων.

Γεννηθείς εις την καθολικήν θρησκείαν, ά λ λ ’ άνατραφείς είς χ ώ 

( 1) 'Βδει βεβαίως νά προτάξωμεν τον βίον τοϋ Ιΐυθαγίρου, άλλ’ «ξανάγχης 
αναβαλλομεν αυτόν είς ετερον προσεχές φυλλ., χαβό μή εχοντες προχείρους 
τας πηγας έξ ών θά ίρανισθώμεν τά τοΰ βίου αύτοΰ τοΰ μεγίστου Μύστου 
τής άρχαιότητος. 0  »

ραν προτεσταντικήν ένεκα τών έκ μισαλλοδοξίας προσβολών άς είχεν 

ύποστή διά τό θρησκευτικόν τούτο ζή τη μ α , συνέλαβε πρωίμως τήν 

ιδέαν θρησκευτικής τίνος μεταρρυθμίσεως διά τήν δποίαν είργάσθη 

σιωπηλώς έπί πολλά έ'τη, πρός τόν σκοπόν τού νά κατορθώση τήν 

ένοποίησιν τών θρησκειών, άλλ’ έστερεΐτο τότε τοϋ απαραιτήτου στοι

χείου πρός λύσιν τοϋ μεγάλου τούτου προβλήματος.
Ό  Πνευματισμός ήλθε κατόπιν ΐνα τώ προσφέρη καί τώ έναπο- 

τυπώση ειδικήν διεύθυνσιν είς τά έργα καί είς τούς σκοπούς του.
Τελειώσας τάς σπουδάς του, ήλθεν είς Γ α λ λ ί α ν  καί έπειδη 

έγνώριζε κατά βάθος τήν γερμανικήν, μετέφρασεν είς αύτήν, χάριν 

τών Γερμανών, διάφορα ε”ργα περί άνατροφής καί ήθικής, καί ίδίως^ 

δπερ είναι χαρακτηριστικό'*, τά  τού Φενελώνος, άπερ μάλλον τον 

έ'θελγον.

Ή τ ο  μέλος πολλών σοφών έταιριών, μεταξύ δ ’ άλλων, καί τής 

έν ’Appqc Άκαδηυ.ιας, ήτις, είς τό διαγώνισμα αύτής τού 1 8 3 1  έστε- 
φάνωσεν αύτόν δ ' έν άξιομνημόνευτον ύπόμνημα περί τού ζητήματος  

«Ποιον είναι τό σύστημα τό μάλλον συμβιβαζόμενον πρός τάς άνάγ- 

κας τής έπ ο χ ή ς ;»
Ά π ό  τού 1 8 3 5  μέχρι τού 1 8 4 0  έσύστησεν έν τώ ίδίψ αύτού 

οίκήματι, «οδός de Sevres» είδός τι σχολής δπου έδίδασκε δωρεάν 
τήν χημείαν, τήν φυσικήν, τήν συγκριτικήν ανατομίαν, την αγρονο

μίαν κλπ. Ή  έπιχείρησις αΰτη είναι άξια έπαίνων, καθ' άπαντας 

μέν τούς χρόνους, πρό πάντων δμως είς έποχήν, καθ’ ήν ευάριθμοι 

διάνοιαι άπετόλμων νά είσέλθωσιν είς τήν όδον ταύτην.

Σταθερώς ένασχολούμενος δπως καταστήση έπαγωγά καί ένδια- 

φέροντα τά περί άνατροφής συστήματα, έφεύρε ταύτοχρόνως μ εγ α -  
λοφυά τινα μέθοδον, πρός τό μανθάνειν την λογιστικήν, καί μνημο- 

νικόν πίνακα τής ιστορίας τής Γαλλίας, πρός τόν σκοπόν του νά 

έντυπώνη έν τγ  μνήμη τάς χρονολογίας τών άξιομνημονεύτων γ ε 

γονότων καί ανακαλύψεων, αϊτινες έλάμπρυναν έκάστην βασιλείαν.

Μεταξύ δέ τών περί άνατροφής καί έκπαιδεύσεως πολυαρίθμων 

αύτού έργων, άναφέρομεν τά  έξής: «Σχέδιον προταθέν πρός βελτίω

σή της δημώδους διδασκαλίας» ( 1 8 2 8 ) :  «Μαθήματα πρακτικής καί 

θεωρητικης άριθμητικής» κανά τήν μέθοδον τού Πεσταλόζη, πρός 
χρησίν τών παιδαγωγών καί τών μητέρων.(1 8 19) « ’Εγχειρίί ιον εξε

τάσεων διά τά περί ίκανότητος διπλώ ματα». «Λύσεις λογικαί τών



αριθμητικών καί γεωμετρικών ζητημάτων καί προβλημάτων»( 1 8 4 6 ) .  

«Κ α τηχητικ ή  γραμματική τής γαλλικής γλώσσης» ( 1 8 4 8 ) .  «Πρό
γραμμα τών χρησίμων μαθημάτων χημείας, φυσικής αστρονομίας καί 

φυσιολογίας» άπερ έδίδασκεν έν τώ πολυμαθητικώ λυκείω. Γυμνά

σματα τακτικά τών έξετασεων τοϋ H6tel-de-Ville καί τής Sor-  
bonne» συνοόευόμενα ύπό ειδικών γυμνασμάτων έπί τών ορθογραφι
κών δυσκολιών (1 8 4 9 ) ,ενργον τά μάλα έκτιμώμενον κατά τήν έποψήν 

τ ης εμφανίσεως του, και τού οποίου εσχάτως νεαν έ"κδοσιν έ^ηργησεν.

Πριν δέ ό Πνευματισμός καταστήση δημώδες τό ψευδώνυμον 

« Αλλάν Ιναρδέκ,» ειχεν ήδη, ώς βλέπει τις, δοςασθή διά τών παν

τοειδών αύτοϋ ε'ργων, σκοπόν προτιθέμενος τό ν* διαφώτιση τά πλήθη,  

και νά προσκολληστ) αυτά ετι μάλλον είς την οικογένειαν καί την 
πατρίδα των.

Ιίερι το 1 8 5 5  αμα έγένετο λόγος περί τών εκδηλώσεων τών 

πνευμάτων, ο Αλλάν Καρδεκ παρεδόθη αμέσως είς επιμόνους παρα- 

. ηρησεις επι τού φαινομένου τούτου καί αφωσιώθη κυρίως είς το νά 

πορισθτ, έκ τούτου φιλοσοφικά συμπεράσματα. Ευθύς δ ’ εξ «ρχης 
διεΐόεν εν αυτοΐς την άρ^ην τών νέων φυσικών νόμων, τών διεπόν— 

των τάς σβέσεις του ορατού και τού αοράτου κόσμου, άνεγνώρισεν 

εν ττ) ένεργεια τού τελευταίου τούτου μίαν τών δυνάμεων της φύ— 

σεως, της οποίας η γνώσ'ς εμελλε νά επιχυσν) το φώς έπί πληθύος 

προβλημάτων, άλύτων τέως νομιζομένων, καί ένόησε την δύναμιν αυ
τής ύπο θρησκευτικήν έποψιν.

Τά περί της υποθέσεως ταύτης κυριώτερα αύτού συγγράμματα  
εισι τά έζης. « Ι ο  βιβλίον τών .τνευμ,άτων» διά τό φιλοσοφικόν μέ

ρος τού οποίου πρώτη έκδοσις έφάνη την 18ην Απριλίου 1 8 5 7 . «Τό 
βιβλίον τών μεσαζόντων» διά το πειραματικόν καί επιστημονικόν 

μέρος (κατά Ίανουαριον τού 1 8 6 1 ) .  «Το Εύαγγέλιον κατά τόν Πνευ

ματισμόν» διά τό ηθικόν μέρος (κατ’ ’Απρίλιον τοϋ 1 8 6 4 ) . « Ό  Ού-  

ρανος και ό Α δης», ο που δείκνυται η δικαιοσύνη καί φιλανθρωπία 

τού Θεού κατά τόν πνευματισμόν (κατ’ Αύγουστον τού 1 8 6 5 ) .  « Ή  

γέννεσις» πραγματευομένη περί τών θαυματων καί τών πι3οφητειών, 

(κατά Ιανουάριον τού 1 8 6 8 ) .  «Έπιθεώρηοις πνευματιστική,» περιο 

δικόν ψυχολογικών σπουδών' άρξάμενον τήν Ιην Ίανουαρίου 1 8 5 8 .  

Ιη ν δ έ  Ιην Απριλίου 1 8 5 8  εθηκε τάς βάσεις τής πρώτης τακτικώ; 

συστηθείσης πνευματιστικης έταιρίας, ύπό τό όνομα «Ε τα ιρ ία  πα

ρισινή τών πνευματιστικών σπουδών», τής όποίας σκοπός είναι ή 

μελέτη καί σπουδή παντός δυναμένου νά συντελέση είς τήν πρόοδον 
ττ,ς νέας ταύτης Ε π ισ τή μ η ς . Ό  ’Α λλά ν Καρδέκ διαμαρτύρεται οτι 

ούδέν έγραψεν ύπό την επήρειαν ιδεών προκατειλημμένων ή συστη

ματικών, ά λ λ ’ έ"χων χαρακτήρα ψυχρόν καί γαλήνειον παρετήρησε 

τά γεγονότα, καί έκ τών παρατηρήσεών του έξήγαγε τούς διέποντας 

αύτά νόμους. Πρώτος παρέδωκε τήν θεωρίαν αυτών καί εσχημάτισε 

σύστημα μεθοδικόν καί κανονικόν περί αύτών.
Άποδείζας δέ οτι τά γεγονότα, ψευδώς ^αρακτηρισθέντα ώς ύπερ

φυσικά, ύπάγονταιείς νόμους, είσήγαγεν αύτά είς τήν τάξιν τών φυ
σικών φαινομένων καί κατέστρεψεν οΰτω το τελευταΐον καταφυγιον 

τού θαυμασίου, τό εν τών στοιχείων τής δεισιδαιμονίας.
Κ α τά τά πρώτα έτη, οτε έγένετο λόγος περί πνευματιστικών 

φαινομένων, αί έχδηλώσεις αύται ύπήρζαν άντικείμενα περιεργείας 
μάλλον ή σπουδαίας μελέτης, τό δέ «Βιβλίον τών Πνευμάτων» π α 

ρουσίασε τό πράγμα ύπό ολως άλλοίαν έποψιν. Τότε άφήκαν τάς 

στρεφομένας τραπέζας, αΐτινες ησαν το προανάκρουσμα, ούτως είπεϊν, 
καί άφωσιώθησαν είς σύστημα διδασκαλίας, περιλαμβανον πάντα  

τά τήν άνθρωπότητα ένδιαφέροντα προβλήματα.
’Από τής έμφανίσεως τού βιβλίου τών πνευμάτων χρονολογείται 

ή άληθής θεμελίωσις τοϋ πνευματισμού, οστις έως τότε, κατείχε στοι

χεία μόνον διεσπαρμένα άνευ συναρμολογήσεως, καί τών οποίων ή 

άςία δέν ήδύνατο ύπό πάντων νά έννοηθή.’Από τής στιγμής δ ’ εκεί

νης, ή διδασκαλία έφελκύσασα τήν προσοχήν τών σπουδαίων άν-  
δρών, έ"λαβε ταχεΐαν άναπτυξιν. Έντός δ ’ ολίγων έτών αί ίδέαι 

αύται εΰρον πολυαρίθμους θιασώτας είς ολας τάς ταςεις τής κοινω

νίας καί είς όλας τάς χώ ρας.Ή  επιτυχία αύτη, άνευ τινός προηγου

μένου, οφείλεται μέν άναμφιβόλως είς τάς συμπαθείας τάς όποιας 

αί ίδέαι αύται εύρον, ούχ’ ήττον όμως καί είς την σαφήνειαν, ητις 

είναι έν τών διακρινόντων τά συγγράμματα τού Ά λ λ ά ν  Καρδέκ χ α 

ρακτηριστικών.
’Απέχων τών άφηρημένων τύπων τής μεταφυσικής κατώρθου ώστε 

οί άναγινώσκοντες τά συγγραμματα του νά έννοώσιν αυτά άκόπως, 
όπερ είναι ούσιώδης ορος διά τήν διαδοσιν μιας ’ιδέας.

Έ φ ’ όλων τών άμφισβητουμένων σημείων ή χρίΰις του πλήρης 
βα& εΐας λογικής όλιγίστην λχβήν παρέχει πρός άνασκευήν, προδια



θέτει δέ τόν αναγνώστην είς την πίστιν. Αί ύλικαί άποδείξεις τάς 
οποίας δ Πνευματισμός δίδει —epi της ύπάρξεως της ψυχής, καί τής 

μελλούσης ζ σ υ ν τ ε λ ο ύ σ ι  τά  μέγιστα είς τήν καταστροφήν τών 

υλιστικών καί πανθεΐστικών ιδεών. Μία δέ τών γονιμωτέρων άρχών 

τής διδασκαλίας ταύτης, ητις πηγάζει έκ τών προηγουμένων, είναι 
καί ή πληθυς τών υπάρξεων, έννοηθεΐσα μέν ύπό πλήθους φιλοσόφων 

αρχαίων τε καί νεωτέρων, έν δέ τοΐς τελευταίοις' /ρόνοις ύπό τοϋ Ίωάν- 

νου Ρεϋνάνδου Καρόλου Φεϋριέ, τού Ευγενίου Σύη τοϋ ’Αλεξάνδρου 
Δουμά, καί άλλων, άλλά διαμείνασα έν καταστάσει ύποθέσεως ή ώς 
σύστημα- ένώ 6 πνευματισμός, βεβαιών τήν πραγματικότητα αύτού, 

άποδεικνύει OTt είναι εν τών ουσιωδών προσόντων τής άνθρωπότητος. 

Έ κ  τής άρχής δέ ταύτης άπορρέει ή λύσις πασών τών φαινομενικών 

άνωμαλιών τής ζωής καί δλων τών διανοητικών, ηθικών καί κοινω

νικών άνισοτήτων. Τοιουτοτρόπως δέ δ άνθρωπος γινώσκει πόθεν έρ

χεται, ποϋ ύπάγει, πρός ποιον σκοπόν εύρίσκεται έπί τής γής καί 

διατί ύποφέοει.

At ε'μφυτοι ίδέαι, έξηγούνται διά τών είς προγενεστέρας ύπάρξεις 

άποκτηθεισών γνώσεων· ή πρόοδος τών λαών καί τής άνθρωπότητος, 
διά τών άνδρών τφν παρελθουσών γεννεών, οϊτινες άναζητώσιν, άφού 

προοδεύσωσιν, αί δέ συμπάθειαι καί άντιπάθειαι, διά τών προγενε

στέρων καλών ή κακών σχέσεων. Αί σχέσεις αύται, αϊτινες συνδέουσι 

τήν μεγάλην άνθρωπίνην οικογένειαν δλων τών εποχών, παρέχουσιν 

ώς βάσιν τούς αυτούς νόμου; τής φύσεως, περιπλέον δέ καί μίαν θεω
ρίαν είς τάς μεγάλας άρχά; τής αδελφότητος, τής ίσότητος, τής 

έλευθερίας καί τής παγ/.οσμίου αλληλεγγύης.

Ά ν τ ί  τής άρχής «έκτός τής ’Εκκλησίας δέν ύπάρχε*. σωτηρία», 
ητις διατηρεί τήν διαίρεσιν καί δυσμένειαν μεταξύ τών θρησκειών, καί 

ητις συνετέλεσεν είς τό νά χυθώσιν τόσα αϊματα, δ Πνεεματισμός έχεt 
ώς άξίωμα «Έ κ τός τής φιλανθρωπίας δέν υπάρχει σωτηρία» έν άλ-  
λαις λέξεσι κηρύττει τήν ενώπιον τοϋ Θεού ισότητα μεταξύ τών άν- 
θρώπων, τήν έπιείκειαν, τήν έλευθερίαν τής συνειδήσεως καί την 

άμοιβαίαν εύμένειαν.

« Ά ν τ ί  τής τυφλής πίστεω; ητις εκμηδενίζει τήν έλευθερίαν τής 

συνειδήσεω; καί τής σκέψεως, διδάσκει : «ασάλευτος πίστις είναι
έκείνη ητις δύναται νά προσβλέπιρ τό λογικόν κατά πρόσωπον κ *θ ’ 

δλας τάς ηλικίας τής άνθρωπότητος, έκείνη δηλαδή ήτες δύναται

νά συμβιβάζηται μετά τού λογικού πάντοτε. Είς τήν πίστιν ά π α ι-  

τεΐται μία βάσις, ή δέ βάσις αύτη είναι ή εντελής διάνοια Εκείνου 

εις *Ον οφείλει τις νά πιστεύη- διά νά πιστεύη δέ τις δέν άπαιτεΐ-  

ται μόνον νά βλέπη, ά λ λά  καί νά έννοή. Ή  τυφλή πίστις δέν είναι 

πλέον τού παρόντος αίώνος, διά τούτο, τό δόγμα κυρίως τούτο τής  
τυφλής πίστεως, ώθεΐ σήμερον τούς πλείστους είς τήν απιστίαν, έπειδή 

θέλει νά έπιβάλληται καί άπαιτεΐ τήν παράδοσιν τών πολυτιμότε

ρων δυνάμεων τού άνθρώπου, «τού λογικού καί τοϋ αύτεζουσίου.» 

(Εύαγγέλιον κατά τόν Πνευματισμόν).»
Έ π ί  τέλους, ό Ά λ λ ά ν  Καρδέκ, έργάτης άκαταπόνητος, πρώτος 

δέ καί τελευταίος πάντοτε είς τό έργον, ύπέκυψεν είς τον κοινόν νό

μον τής φύσεως, παραδούς το πνεύμα την 3 1η ν  Μαρτίου 1 8 6 9 ,  

καθ’ όν χρόνον ήτόιμάζετο ν’ άλλάξη οίκημα, ένεκα τών οσημέραι 

αυξανόμενων αύτοϋ έργασιών. Περι τών πολλών έργων του, ατινα 

ήσαν έν τώ τελειούσθαι ή άνεμενον τον αρμόδιον καιρόν τής εκδοσεως 

αύτών θά έπανέλθωμεν άλλοτε, δπως άποδείζωμεν έ'τι μάλλον την  

έ"ντασιν καί τήν δύναμιν τών σκέψεων αύτού. Απέθανε ό έργαζόμε- 

νος, δπως έ"ζησεν. Ά π ο  πολλών ήδη έτών επασχεν έκ καρδιακού 

νοσήματος, δπερ μόνον διά διανοητικής άναπαύσεως καί σωματικής 

τινο; έργασίας ήδύνατο νά καταπολεμηθή. Ά λ λ ’ άφωσιωμένως όλως 

είς τό έργον δ Ά λ λ ά ν  Καρδέκ, άπεποιεΐτο πάν δ,τι ήδύνατο ν' άπορ- 

ροφήση καί μίαν μόνην τών πολυτίμων αύτού στιγμών, προς βλά

βην τών προσφιλών άσχολιών του. Και εις αυτόν δε, ώς και εις 

πάντας τούς πολύ άφωσιωμένους, έφαρμόζεται ή παροιμία «η λάμα  

έ"φαγε τήν θήκην». Διότι, καίτοι το σώμά του έςησθένει, δσημέραι, 
τό πνεύμα του καθισταμενον ζωηρότερον, ένεργητικώτερον και μ ά λ 

λον γόνιμον, έπεξέτεινε καθ’ έκάστην έπί πλέον τόν κύκλον τών ένερ- 

γειών του. Ό θεν  είς τόν άνισον τούτον άγώνα ή υλη δεν ήδύνατο  
αιωνίως ν’ άνθίσταται ύπέκυψεν· ή καρδιακή άρτηρία διερράγη, καί 
δ Ά λ λ ά ν  Καρδέκ ε’πεσε κεραυνόπληκτος. Καί, ίλλειψε μέν είς άν

θρωπος έκ τής γής, ά λ λ ’ εν μέγα όνομα κατελάμβανε θέσιν μεταξύ  
τών ένδοξοτήτων τού αίώνος τούτου, καί ?ν μ*γα καί ύψηλόν πνεύμα 

έπανήρχετο είς τό άπειρον, δπου πάντες οί παρηγορηθέντες καί φω- 

τισθέντες ύπ’ αύτού έπερίμενον άνυπομονως την αφιξιν του.

« Ό  θάνατος, ελεγεν έσχάτως άκόμη, δ θάνατος ένέσκηψε φοβε
ρός είς τας τάξεις τών ένδοξων άνδρών! . . . Ιίνα άραγε θά έπέλθη



•νϋν ν’ άπελευθερώση ;»  Ά π ή λ θ ε  δέ μετά τόσους άλλους, δπως ά ν α - 
βαπτισθείς είς τό άπειρον, είς τό άπειρον ζητήση νέα στοιχεία πρός 

άναγέννησιν τοϋ ύπό μιας άδιακόπου εργατικής ζωής φθαρέντος ορ

γανισμού αύτοϋ. Άνεχώρησε μ ετ ’ εκείνων οΐτινες έσονται οί φάρος 

τής νέας άναγεννήσεως, δπως έπανελθών μ ετ’ ολίγον μ ετ’ αύτών, 

εξακολούθηση καί άποτελειώση τό έργον τό όποιον ένεπιστεύθη είς 

χεΐρας άφωσιωμένας,

Τίς έξ ήμών, χωρίς νά ονειδισθη ώς οίηματίας, ήθελε δυνηθή 

νά καυχηθί; δτι κατέχει τό μεθοδικόν καί διοργανωτικόν πνεύμα, 

δ ι’ ού διαλάμπουσιν δλα τά έργα τοϋ διδασκάλου ; Μόνη ή δια
νοητική αύτοϋ ισχύς ήδύνατο νά συγκεντρώση τόσον διάφορον δλην, 

νά την λειάνη καί νά τήν διαπλάση, δπως τήν διαχύση κατόπιν 
ώς δρόσον ευεργετικήν είς τάς ψυχάς, τάς ποθούσας νά τήν γνωρίσουν 
.καί τήν άγαπήσουν.

Όξύνους, σύντομος καί έμβριθής ών, έγνώριζε νά γίνηται αρε

στός καί καταληπτός είς γλώσσαν άπλήν καί ύψηλήν έν ταύτώ,  

άπέχων έπίσης τού οικογενειακού ύφους δσον καί τών μεταφυσικών 
άσαφειών.

Καίτοι δέ αί έργασίαι του άκαταπαύστως ηύξανον ένεκα τής  
καθ’ έκάστην αύξήσεως τών σχέσεών του καί τών άκαταπαύστων  

άνακαλύψεων τού Πνευματισμού, συνησθάνθη τήν άνάγκην τοϋ νά 

προσεταιρισθη διανοίας τινάς, ώς βοηθούς, προπαρασκευάζων ταυτο-  
χρόνως τόν νέον οργανισμόν τής διδασκαλίας καί τών έργων του, 

οτε μάς άφήκεν όπως μεταβή είς κοσμον καλλίτερον, λά βη τήν αμοι

βήν τής έκπληρο)θείσης αποστολής του καί συλλέξη τά στοιχεία νέου 

έργου, δπερ, έπανελθών, θέλει έκπληρώσει αύθις μ ετ’ άφοσιώσεως καί 

θυσίας.

Ό  άνθρωπος δέν ύπάρχει πλέον, ά λ λ ’ ή ψυχή του θέλει διαμένει 

μεταξύ ήμ ώ ν είναι προστάτης βέβαιος- εν φώς έπί πλέον, καί έργά- 

της άκατάβλητος δι’ ού αί φάλαγγες τοϋ άΰλου κόσμου ηύξησαν  

δπως δ ’ έπί τής γής, θά δύναται καί έκεϊθεν νά έμπνεη κ α τα λ λ ή 

λους συμβουλάς- θέλει μετριάζει τόν πρόωρον ζήλον τών ένθέρμων 
οπαδών, βοηθεΐ δέ τούς ειλικρινείς καί αφιλοκερδείς, καί ύποστηρίζει 

τούς δειλούς. Βλέπει δέ καί γινώσκει σήμερον πάν δ ,τι προέβλεπε 

σχεδόν πριν. Π λήν τώρα δέν ύπόκειται πλέον ούτε είς άβεβαιότητας  

ούτε είς έξασθενήσεις- θέλει δέ μεταδίδει καί είς ήμάς τήν πεποίθη-

σίν τ ο υ ,  π α ρ έ χ ω ν  ψ η λ α φ η τ ά ς  α π ο δ ε ί ξ ε ι ς  περί  τ ο ϋ  σ κ ο π ο ύ ,  κ α ί  δ ε ι -  

κνύω ν ή μ ϊν  τ ή ν  οδόν δ ιά  τ ή ς  σαφούς κ α ι  α κριβ ούς  ε κ ε ίν η ς  γ  ω 

τ ο υ ,  η τ ι ς  έ ν α π έ λ ιπ ε  τ ύ π ο ν  είς  τ ά  τ ή ς  φ ιλ ο λ ο γ ία ς  χ ρ ο ν ικ ά .

•Ο άνθρω πος δέν  ύ π ά ρ χ ε ι  π λ έ ο ν ,  τ ο  ε π α ν α λ α μ β α ν ο μ ε ν ,  α λ λ   ̂ ^

λ ά ν  Κ α ρ δ έ κ  είνα ι  ά θ ά ν α τ ο ; - ή  ^  τ ο υ ,  τ ά  έ ρ γ α  τ ο υ  κ α ι  το  

π ν ε ύ μ α  τ ο υ  θ ά  ή ν α ι  π ά ν τ ο τ ε  μ ε τ ’ έκ ε ίν ω ν ,  ο'ίτινες θ έ λ ο υ σ ι  κ ρ α τ ε ί  σ τ ε  

ρεώς' κ α ί  ύ ψ η λ ά  τ ή ν  σ η μ α ί α ν  τ ή ν  δπ οία ν  έ γ ίν ω σ κ ε  π ά ν τ τ ε  να κ α θ ι σ τ *

L  «  ™  Λ ί «  *  -  · * » -  K“ f ;

· * * " » *  Γ Γ / Γ Χθερόν πρός τ ά ς  ε ύ τ υ χ ε ΐ ς  φ ά σ εις  τ α ς  υ π ο σ χ ε θ ε ι σ α ς  ,

* " £ ? £  ^  ™  · ί χ .
-  ■ *·  ,w ·' ε ύ ν ά ί  τ ο υ  α ν ε κ τ ι κ ο ί  κ α ι  α λ λ η Λ ε γ γ  « ,

ά κ ο υ ρ α σ τ ο ι  κ α ι  κ α τ α  τ α ς  χ  - ,Α ί . .« ν ο '

« α  « ,  * « « · »
κ α τ ά  μέρο> πάν ζ ή τ η μ α  π ρ ο σ ω π ικ ο ν ,  ινα σ υ ν τ ε λ ε σ η  γ

κ Κ λ ί έ ν  θά  ή δ υ ν ά μ ε θ α  νά ε’ι σ έ λ θ ω μ ε ν  ύπό ε ξ ω τ έ ρ ο υ ς  οιωνούς είς  

τ ή ν  νεαν φάσιν ή τ ι ς  ή δ η  ή ρ ξ « τ ο  δ ι ά  τό ν  π . ^ ^

γ λ η ς  τώ ν  εύ ε ρ γ ε τ ώ ν  τ ή ς  ά ν θ ρ ω π ό τ η τ ο ς ,

(Κ α τ ά  μετάφρασιν ex τοϋ γαλλικοΰ ύπο Δ Κ . )



ΤΟ  ΧΑΡΤΟΠΑΙΓΝΙΟΝ

TO N E O N  Α Ρ Θ Ρ Ο Ν  Τ Ω Ν  « Κ Α Ι Ρ Ω Ν »

Δύο ολέθρια πάθη παρασύρουσιν ίσχυρώς τον άνθρωπον, έξωθούντα 

αύτόν μοιραίως πρός την ηθικήν έξαχρείωσιν καί τήν απώλειαν, τό 

-πρός τάς γυναίκας έ κ α ν ε ς  καί τό πάθος τών τυχηρών παιγνιδίων. Οί 

νέοι Ιδίως άνθρωποι, οί δεσποζόμενοι ύπό τών αισθήσεων καί τοϋ πό

θου τών σωματικών ηδονών, γοητεύονται φύσει ύπό τών ισχυρών συγ

κινήσεων καί γίνονται διά τής έξεως ή τών φυσικών άπολαύσεων έλάσ- 

σονες παθών. Εντεύθεν πηγάζουσι τά καταστρεπτικά αύτών ελ α ττώ 

μ α τα ,  άνοίγεται δέ πρό τών ποδών αύτών ή άβυσος τής άπωλείας.

Δύο καταχθόνιοι δαίμονες όδηγοϋσιν ίσχυρώς πρός τήν όδόν τής 

κακίας τούς νέους άνθρώπους, ύπούλως φέροντες θελκτικής ηδονής προ- 
σωπεΐον, αί γυναίκες καί τό χαρτοπαίγνιον. Ά λ λ ά  τήν (χέν πρός τάς 

γυναίκας άκατάσχετον ροπήν κολάζει ή [/.άλλον εξαλείφει ό χρόνος, 
ήβην καί νεότητα έξοφανίζων, τό δέ πάθος τοϋ χαρτοπαιγνίου ενι

σχύει διά τοϋ χρόνου ή αχαλίνωτος έξις, δήμιουργούσα τήν έκ τής  

άργίας πενίαν, τών ήθών τήν φαυλότητα καί τών οικογενειών τήν κα

κοδαιμονίαν. Ό  γ αρτοπαίκτης φθείρει τό βαλάντίον καί τήν ύγείαν, 

διαφθείρεται έν τή άργίςς κ.αι τη έμπαθεί^, έξωθεΐται πρός τό έγκλη
μα, τόν δόλον καί τήν αισχροκέρδειαν, άποβαίνει δέ βαθμηδόν κακός 

πολίτης, έλεεινός ιδιώτης, όλέθριος πατήρ καί σύζυγος. Είς τό πάθος 

δέ τού χαρτοπαιγνίου εξωθούνται εύχερώς οί νέοι άνθρωποι, εύρίσκον- 

τες πρόχειρα καί έλεύθερα χαρτοπαικτεΐα.
Τούτων ενεκα απάντων οί νόμοι πανταχοΰ τιμωρούσι τήν χαρτο

παιξίαν, αί δέ κυβερνήσεις αύστηρώς άπαγορεύουσι τήν διατήρησιν 

χαρτοπαικτίω ν καί άμειλίκτως καταδαόκουσιν αύτά, έν παραβύστω 
ύπάρχοντα, διά τών άστυνομιών. Ούδαμοϋ τής Εύρώπης άνέχονται 

τήν ΰπαρξιν δημοσίων καί φανερών χαρτοπαικτίων, καί τά ύπάρχοντα  

έν παραβύστψ τιμωρούσιν, άνακαλυπτόμενα δι’ επιμόνων ερευνών, 

χ α τ ’ έξαίρεσιν δέ μόνον έν Έ λ λ ά δ ι ,  ιδίως δέ έν ΙΙειραιεϊ καί έν Ά θ ή

ναις βλέπει τις τό έπονείδιστον τούτο θίαμα. αστυνομίαν ού μόνον άνε- 

χομένην ά λ λά  καί πολυτρόπως περιθάλπουσαν πρός αισχροκέρδειαν 

τά ληστρικά διαφθορεία τών χαρτοπαικτείων τά  όποια άμέτρως έπλη-  

θύνθησαν ένεκεν τής αστυνομικής προστασίας. Υ π ά ρ χει  έν Εύρώπη 
άστεΐόν τι καί κακοήθες κρατίδιον, τό Μονακόν, άποτελούμενον έκ 

τριάκοντα μόλις χιλ . ψυχών. Τού κρατιδίου τούτου ό έλεεινός ηγε
μονίσκος έ'στρεξε τήν ΐδρυσιν μεγάλου καταστήματος τυχηρών παι-  

γνιδίων, ένώ πλήθος συνερχόμενων δυστυχών χάνουσι τήν έαυτών πε

ριουσίαν. Αί αύτοκτονίαι είσί έκεΐ πολυπληθείς καί τό σκάνδαλον 

συνταράσσει την Ευρώπην όλόκληρον. αί δέ κυβερνήσεις σκέπτονται 

σοβαρώς πώς νά καταργήσωσι τό έν Μονακώ χαρτοπαικτεΐον. Ά λ λ ’ 

όπως δήποτε, ό ελεεινός ήγεμών τοϋ Μονακού άπολαμβάνει άπό τού 

χαρτοπαικτείου έτησίαν χορηγίαν ένός καί ήμίσεως έκατομμυρίου 

δραχμών, τό δέ κρατίδιον τού Μονακού έτησίαν πρόσοδον 14  έκα-  

τομμυρίων. Άφού λοιπόν ή έλληνική Κυβέρνησις άνέχεται νά βλέπη  
μεταβαλλομένας είς Μονακόν τάς Αθήνας ύπό τ ή ν  άναίσχυτον αι

γίδα τής άστυνομίας, είνε τή άληΟεί<£ γελοΐον νά έπιδεικνύη σεμνο
τυφίαν καί νά μη δέχεται προτάσεις γενομένας αύτη πρός ΐδρυσιν χαρ-  

τοπαικτείου κατά τό πρότυπον τοϋ Μονακού. Ά ν τ ί  νά κερδαίνωσιν 

οί διευθυνταί τών λεσχών καί τής ρολίνας, άς κερδαίνη άπό τού αίσ

χους καί τού όνείδους αύτού τό πρότυπον βασίλειον !

Ά λ λ ’ δμως ή είρωνία δέν χωρεϊ όπου έπικρατεί ή άγανάκτησις. 

Συνεκεντρώσαμεν έν Άθήναις τόν στρατόν καί τήν μαθητιώσαν νεο

λαίαν τής έλευθέρας καί δούλης Έ λ λ α δ ο ς ,  όπως καταστήσωμεν δυ

στυχείς, διεφθαρμένους καί μεστούς κακιών όλεθρίω» μαθητάς καί 

στρατιώτας, τούς συγκεντρούντας τά έθνικά όνειρα καί τάς ελπίδας 

τού 'Ελληνισμού. Ό π ω ς δέ έπαυξήσωμεν τό γόητρον καί τήν π λά 

νην τών χαρτοπαικτείων, μεταβάλλομεν ταύτα είς λέσχας στιλβού-  

σας καί πολυτελείς, είς ώδεΐα καί θέατρα είς ναούς ίεροδούλων, αΐ

τινες έκμαυλίζουσι τούς νέους είς άκολασίαν. Δύναται άρά γε ύπό 

το κράτος παρομοίας καταστάσεως νά διατηρηθή έν Έ λ λ ά δ ι  ή πολι

τική ελευθερία, ή βασιζόμενη έπί τής αίδούς καί τών δημοσίων ήθών ; 

Διατί τούλάχιστον άφού άνέχεσθε τοσαϋτα μέσα κακοηθείας καί ή θι-  
κής έξαχρειώσεως δέν διώκετε έντεύθεν τόν στρατόν καί τό Πανε-  
πιστήμιον ;

Άδιάσειστον έχομεν πεποίθησιν ότι ό κ. πρόεδρος τής κυβερνήσεως



άνήρ  ό μ ο λ ο γ ο υ μ έ ν ω ς  χ ρ η σ τ ό ς  κ α ί  φ ι λ ό π α τ ρ ι ς ,  θά  « ε σ η  τ έ ρ μ α  εις τ η ν  

κ α τ ά σ τ α σ ι ν  τ α ύ τ η ν ,  κ λ ε ίω ν  δ ι ά  π α ν τ ό ς  τ ά  χ α ρ τ ο π α ι κ τ ε ΐ α ,  ά π ο κ α -  

θα ίρω ν δ έ  τ η ν  α σ τ υ ν ο μ ικ ή ν  ά ρ χ ή ν  τ ώ ν  α σ τ υ ν ο μ ικ ώ ν  ό ρ γ ά νω ν , τ α  

ό π ο ια  ανα φ α νδόν  σ υ ν ε τ α ιρ ί ζ ο ν τ α ι  μ ε τ ά  τ ώ ν  χ α ρ τ ο π α ι κ τ ώ ν ,  λ α μ β α -  

ν οντα  π ό χ τ ο υ ς  ( ! )  κ α ί  π ε ρ ι θ ά λ π ο ν τ α  π ο λ υ τ ρ ό π ω ς  τ ά  χ α ρ τ ο π α ι κ τ ε ΐ α .  

Ό  Ε ί σ α γ γ ε λ ε ύ ς ,  ώ ς  π ισ τ ε ύ ο μ ε ν ,  θά  π ρ ά ξ η  γ ε ν ν α ίω ς  το  κ α θ ή κ ο ν  το υ  

κ α ί  θά  κ α τ α δ ί ω ξ η  π ο ιν ικώ ς  ού μόνον το ύ ς  δ ιε υ θ υ ν τ ά ς  τ ω ν  χ α ρ τ ο -  

π α ι κ τ ε ί ω ν .  ά λ λ ά  κ α ί  τ ά  όργ α να  τ η ς  α σ τ υ ν ο μ ι κ ή ς  ά ρ χ η ς ,  ο σ α  α π ο -  

δ ε ι χ θ ώ σ ι  π ρ ο σ τ ά τ α ι  τ ο ύ τ ω ν  έπ ί  χ ρ η μ α β ιν » .

Έ κ  τής «’Ακροπίλεως» τής 6 Μαρτίου 1891

Π Ω Σ  Γ Ι Ν Ε Σ Α Ι  Ι Ι Α Ο Ϊ Σ Ι Ο Σ  Μ ’ Ε Ν Α  . . .  Ο Ν Ε ΙΡ Ο Ν

Ή  σκηνή έν 'Αμερική.
Ή  Γκραίϊς Μποϋσελ, μεσόκοπος κυρία, ζωσα στενα'/ωρημενα εν 

τη Πολιτεία της νέας Ύόρκης μετέβη έσχάτως είς Νιούπορτ, παρα 
τώ δικηγόρο) κ. Πάττερσων καί τού διηγήθηκε την έξης ιστορίαν : 

«Είνε, είπεν, ή χήρα τοϋ Δζόν Μπούσσελ, ό όποιος ύπηρέτησεν 

είς τόν Αμερικανικόν πόλεμον καί ελαβε τήν άπόταξίν του μέ τον 

βαθμόν ταγματάρχου. Είχε νυμφευθή τφ 1 8 6 7 .  εκείνος δέ άπέθα-  

νεν άκληρος τώ 1 8 8 9 .  Πρό τινων ημερών είδεν έν ονειρφ τον ανόρα 

της οστις τήν ένηγκαλίσθη καί τής είπε αύτά : Γκραίϊς, είσαι π τ ω 

χή , άλλά  πρέπει νά γίνης πλούσια. Είς τό Πόρτ Ρίτσμονδ είναι ένα 
μεγάλο κτήμα τό όποιον σού άνήκει- ήτο δικό μου εφ οσον εζων, 

άλλά ποτέ δέν σού είπα τίποτε. Είχα σκοπόν νά σού τό άφήσω π ?1ν 
άποθάνω, ά λ λ ’ άφησα τόν κόσμον αίφνιδίως καί δέν τοκ ατω ρθω σα». 

Άφού μού είπε αύτά, τόν έχασα άπ’ έμπρος μου κ' έξύπνισα. ^
Ό  δικηγορος έννοείται δτι ήρνήθη να κινήση άγωγήν επι τη  

βάσει έ ν ό ς . . .  ονείρου, καί ή κακομοίρα ή χήρα έπανήλθε μ ελα γ χ ο -  
λική είς τά ίδια άλλά  μετ’ όλίγας ήμέρας βλέπει πάλιν καθ' ύπνους 

τόν ανδρα της, δστις τήν φοράν αύτήν προίβη είς λεπτομερείας περι- 

γράψας άκριβολογημένως τό περί ού ό λόγος κτήμα.

Η χήρα τρεχει εις τ όν δικηγόρον, ό δικηγόρος τρέχει είς τό κ τή 

μα, τό κτήμα εύρίσκεται απαράλλακτα ώς κατ'’ ο'ναρ περιεγράοη, ή 

εγγραφή του ήτο έπ’ όνόματι τοϋ ταγματάρχου Μπούσσελ, τό ένέμετο 

ε θετη κορη τοϋ αδελφού του, ώς ή μόνη γνωστή έως τότε κληρο
νόμος, η άγωγή εγεινεν καί ή χήρα έγκατεστάθη είς τό κτήμα νάρις 
ε»ς έν . . . ονειρον. κ  Γ

Ε χ τής «Άχροπόλεως» τ ή ;  3 Μαρτίου 1 8 9 1 .

Τ Α  Ο Ν Ε Ι Ρ Α

Κύρι* Συντάχτα, τής  « Ά χρ οπ ό λεω ς» .

’Επειδή τό ύπό τόν τίτλον : «Πώς γίνεσαι πλούσιος μ ’ έ'να ονει- 
ρον» περίεργον διά τού χθεσινού φύλλου περαίνετε διά τής ξηρ5ς 
χρονογραφικής μόνον φράσεως : ή χήρα έγχατεατά^  ^  τ6 ^

χκρις είς εν ’όνειρον», ε’πιτρέψατέ μοι νά προσθέσω καγώ, ύπό άλλην  
παρα την χρονογραφικήν έποψιν, τά εξής όλίγα :

Ιίερι των ονείρων έγίνωσκον οί αρχαιότεροι πλείονα τών νεωτέ- 
ρων σοφών, πειρώμενοι μάλιστα νά έπωφελώνται έξ αύτών. Οί ιερείς 
έκ τών έν τοΐς ναοίς ονείρων τών ασθενών ώδηγοϋντο πολλακις είς τήν  

θεραπείαν των νόσων. Οι έν δειναΐς περιστάσεσι διατελοϋντες συνεβου- 

λεύοντο καί τά  ίδ ια αύτών ο'νεφα, κατά τό : ννχτϊ φωνή νυκτί β ο υ 
λή. . . έν τώ βίφ τού Θεμιστοκλέους.

Ιίερι των ονείρων άνεγράψαμεν καί ήμείς, έν τώ β' φύλλ. τού 

α>«εου Πυθαγορου», μίαν σπουδαίαν θεωρίαν τού σοφού πνευματολό - 

γου κ Eriksen, θα επανελθωμεν δέ καί πάλιν είς τό ζή τη μ α  προ

σεχώς, επισυναπτοντες καί πολλάς μαρτυρίας, ε’πιβεβαιούσας τό οτι 

εν τοΐς όνείρ0ις έπισυμβαίνουσι φυσιολογικαί έπενέργειαι διά τού αεί

ποτε έγρηγορότος πνεύματος τού κοιμωμένου, διήκουσαι πολλακις είς 
αποκαλύψεις έκπληκτικάς.

Επι τή περιστάσει ταύτη  καί έπειδή τό ζήτημα τυγχάνει μεγά

λης σπουδαιότητος, παρακαλώ πάντα άναγνώστην τού παρόντος άρ-
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θριδίου γινώσκοντα θετικά ζ.αί έπαληθεύσαντα όνειρα ώς και παν έτε
ρον γεγονός άφορών εις άλλα  φχινόμενα-τή;οπτασίας τής προαισθήσεως 

κ λ π .— νά μοι διακοινη τά  τοιαϋτα, ΐνα καταχωρίζωνται έν τφ «Νέω 
Πυθαγόρα» (ειτε μετά της ύπογραφής τών έπιστελλόντων ε’ίτε καί 

άνευ αύτής, άν προτιμώσι τούτο), πρό; πλείονα διασάφησιν καί π ί-  
στωσιν τών τοιούτων φαινομένων, άτινα οί δοκησίσοφοι οίηματίαι, μη 

δυνάμενοι νά έξηγήσωσιν, άποδίδουσιν απαντα  είς ονειροπολήματα, 

είς παραισθήσεις καί δέν γνωρίζω τί άλλο τών ασθενών δήθεν πνευ

μάτων, τών προληπτικών, τών δεισιδαιμόνων.

Άθήνησι Κ Μαρτίου 1891.
Ο . Α ό μ ι ν ο ς .

Δ Ι Κ Α Ι Ο Σ Υ Ν Η  Κ Α Ι  Π Ρ Ο Ο Δ Ο Σ  (*)

Ό  υπέρτατος νόμος του κοσμου είναι ή διηνεκής πρόοδος, ή άνύ- 

ψωσις τών οντων πρό; τόν Θεόν, έστίαν τής τελειότητας. Ά π ό  τοϋ 

βάθους τής άβ^σσου, άπό τών άποτελεσμάτων καί στοιχειωδεστάτων 

μορφών τής ζωής, Six πολυπληθών μεταμορφώσεων προσπελαζομεν 

πρός τό Θειον. Έ ν  τώ βάθει έκάοτης ψυχής κατατεθέιμένον τυγ
χάνει τό σπέρμα δλων τών δυνάμεων ήμών, είς ημάς S’ εναπόκειται 

νά έκκολάψωμεν αύτάς Six τών άγώνων, διά τής πάλης. Τ π ’ αύ
την τήν ε’ποψιν θεωρουμένου τοϋ πραγματος, ή πρόοδός ήμών, ή 

έπίτευξις τής μελλούσης εύδαιμονίας, ήμέτερον ε’ργον έσται, ούχί 

Si τής χαριτος. Ή  δικαιοσύνη άκτινοβολει έφ’ άπαντος τοϋ κόσ

μου· άν S’ άπαντες άγωνισθώμεν καί έγκαρτερήσωμεν, άπαντες θά 
σωθώμεν.

Τ π ’ αύτην την έποψιν άποκαλύπτεται ώσαύτως ένταϋθα και έν 

δλφ τφ  μεγαλείιρ τό έργον τής οδύνης, ή συνδρομή αύτής πρός την 
πρόοδον τών οντων. Έ κ α σ τ η  σφαίρα, έν τώ διαστήματι κυλιόμενη, 

είναι εύρύ έργοστάσιον, ένθα ή πνευματική ούσία διηνεκώς κατερ-'

(1) ’Απόσπασμα έκ τοΰ συγγράματος τοϋ Lion Denys ύπο τον τίτλον «Διατι 
ή ζωή;» μεταφρασβέντος ύπο τοϋ έν Βρχίλφ εύπαιδεύτου κ. Δ Σ.

γάζεται. Ως έν άκατεργαστον μέταλλον, ύπό τήν δράσιν τού πυρος 

και του ΰόατος, μεταβάλλεται ολίγον κ α τ ’ ολίγον είς καθαρόν μέ

ταλλον, οΰτω καί ή ψυχή τοϋ άνθρώπου, ύπό τήν βαρεϊαν σφύραν 

τής θλίψεως, μεταβάλλεται, ένδυναμοϋται. Διά τών δοκιμασιών ανα
πτύσσονται οί μεγάλοι χαρακτήρες. Έ  θλίψις είναι ή ύπερτάτη άπο-  

κάθαρσις, ή κάμινος, ένθα τήκονται όλα τά ρυπαίνοντα ήμάς ακά

θαρτα στοιχεία: ή υπεροψία, ό εγωισμός, ή δλιγωρία. Είναι τό μόνον 

σχολείον, ενθα διϋλιζονται αι ευαισθησιαι· μανθάνει τις τήν εύσπλαγ— 

χνίαν, την στωϊκήν απάθειαν. Αί ήδοναί, προσκολλώσαι ήμάς πρός 

την ύλην, βραδύνουσι την άνύψωσιν ήμών, ένω ή έγκαρτέρησι;, ή 

αυταπαρνησις, άπαλλάττουσαι ήμάς τοϋ πυκνού γήινου στρώματος, 

μας προπαρζσκευάζουσι διά νέους σταθμούς, Si’ άνωτέραν άνύψωσιν. 
‘Η ψυχή, διϋλισθεϊσα, έξαγνισθεϊσα Six  τών δοκ,μασιών, θεάται την 

διακοπήν τών οδυνηρών μετενσαρκώσεων αύτής. Έ γ χκ τα λ είπ ει  τάς 
ΰλικάς σφαίρας, άνυψοϋται έπί τής μεγαλοπρεπούς κλίμακός τών μα

καρίων κόσμων, διατρέχει τό άπέραντον πεδίον τών διαστηματων  
και τών αιώνων. Ά ν ά  πάσαν νίκην τών παθών της, άνά παν πρός 

τα εμπρός βημα, βλεπει τους ορίζοντας αύτής έπεκτεινομένους, τόν 

κύκλον τής ένεργείας της έπαυξόμενον διακρίνει έπί πλέον καί «λέαν  

την μεγάλην αρμονίαν τών νόμων καί τών πραγμάτων, συμμετέχει δ ’ 

αυτής κατα τρόπον έπί μάλλον δραστικόν. Τότε δ χρόνος δέν ύπάρ- 

χε* 01 αυτήν· οί αιώνες διέρχονται ώσεί δευτερόλεπτα. Ηνωμένη  
προς τας αδελφάς της, τάς συνόδους έν τψ αϊωνίω ταξειδίω, εξακο
λουθεί την διανοητικην καί ηθικήν άνύψωσιν της έν μέσω άείποτε 
έπαυζανομένω.

Εκ τών παρατηρήσεων λοιπόν καί τών έρευνών μας έξαγεται 

εις μέγας νόμος: ή πληΦυς τών ψυχικών ύπάρξεων, Έ ζήσαμεν πρό 
■ ής γεννήσεω; ήμών, θά ζήσωμεν καί μετά θάνατον. Αύτός δ νόμος 

παρέχει τήνκλεϊδα τών τέως άλύτων προβλημάτων.Μόνον ή κλείς αΰτη 
εξηγεί τήν ανισότητα τών έν τη κοινωνία τάξεων, τών χαρισμάτων, 

τήν άπειρον διαφοράν τών χαρακτήρων. Έ γ ν ω μ εν  η γνωσόμεθα άλ-  

ληλοδιαδόχως δλας τάς φάσεις τής γηίνου ζωής· θά διέλθωμεν δι’ 

δλων αύτών τών φάσεων. Έ ν  τώ παρελθόντι ήμεθα ώς οί άγριοι, οί 

κατοικουντες τας καθυστερούσες ήπείρους- έν τώ μέλλοντι δυνάμεθα 
ν άνυψωθώμεν είς τό ΰψος τών αθανάτων καί τών μεγαλοφυών 

άνδρών, τών γιγάντων πνευμάτων, άτινα ώ; φάροι φαεινοί φωτίζουσι



την πορείαν της άνθρωπότητος. Ή  ιστορία ταύτης είναι ή ήμετέρα 
ιστορία. Μετ αυτής διεδράμομεν τάς δυσβάτους οδούς, μ ετ’ αύτής  

ύπέστημεν τάς περιοδικάς εξελίξεις, τάς παρά τών χρονικών τών έθ— 

, νών αναφερομένας. Ο χρόνος, ή εργασία, ιδού τά στοιχεία τών 
προόδων μας.

Αυτός ό νόμος τής μετενσαρκώσεως άποδεικνύει εναργέστατα τήν 
ύπερτάτην δικαιοσύνην, δεσπόζουσαν έφ’ όλων τών οντων. Ήμεΐς  

αύτοί κατεργαζόμεθα άλληλοδιαδό^ως καί συντρίβομεν τάς άλύσείς 

μας. Αί τρομεραι δοκιμασίαι, άς τινες ήμών ύφίστανται, είναι ή συ

νέπεια τής παρελθούσης διαγωγής αύτών· Ό  δεσπότης άναγεννάται 

δούλος ή υπερήφανος γυνή, ή έπί ώραιότητι ύψηλοφρονούσα, θ' άνα- 

λάβγι σώμα ασθενικόν, οδυνηρόν b οκνηρός θά έπανέλθη μισθωτός, 

κύπτων ύπό πενιχρόν έργον ό έπενεγκών οδύνην, οδύνην θά ύποστή. 

Περιττόν ν’ άναζητώμεν τήν κόλασιν ε’ις μέρη άγνωστα καί μεμα-  

κρυσμένα' ή κόλασις κεϊται έν ή μ ϊν  έγκρύπτεται έν ταΐς άγνώστοις 

μυχαΐς τής ένοχου ψυχής, ής μόνον ή έξάγνισις δύναται ν’ άνακόψη 
τάς θλίψεις. Δέν ύπάρχουσι δέ αίώνιαι ποιναί,

Α λ λ  ισως ειπωσί τινες, άν άλλοι βίοι προηγήθησαν τής γεννή- 
σεως, διατί άπωλέσαμεν τήν άνάμνησιν αύτών ; πώς δέ νά δυνηθώ- 

μεν νά έξαγνίσωμεν τελεσφόρως παραπτώματα έπιλελησμένα ;

Η άνάμνησις ! άλλά δέν θά ήτο τρομερά σφαίρα προσκεκολλη- 
μένη εις τους ποδας ημών ; Μόλις εζελθόντων τών χρονικών περιό

δων τής μανίας, μόλις άποπεφευγότων τής κτηνώδους άγριότητος, 

δποΐον ηθελεν είσθαι αύτό τό παρελθόν έκαστου ήμών ; Όπόσον  

αιμα, δπόσα δάκρυα θά ερρευσαν άρά γε ένεκα ήμών κατά τό διά

στημα τών διαφόρων σταθμών ούς διήλθομεν ! Έ γν ω μ εν  τό μίσος 

διεπράζαμεν την άδικιαν. Οποίον ηθικόν βάρος αυτη ή σκιαγραφία 

τών παραπτωμάτων δι έν ασθενές είσέτι πνεύμα καί κλονούμενον !
Καί έπειτα ή άνάμνησις τοϋ παρελθόντος ήμών αύτών δέν θά 

συνεδέετο όιά στενής σχέσεως πρός τήν άνάμνησιν τού παρελθόντος 

τών άλλων; Οποία τότε ή θέσις τού ενόχου, τοΰ αιωνίως έστιγματισ- 

μένου ! Διά τόν αύτόν λόγον τά μίση, αί πλάνα: θά διηωνίζοντο δι’ 
όρύξεων βαθειών καί διαιρέσεων άνεξαλείπτων έν μέσω τής ούτωσί 

ήδη διεσπαραγμένης άνθρωπότητος. Καλώς άρα έγένετο ή άπόσβε-  

σις, απο τών αδυνάτων ήμών εγκεφάλων, τής άναμνήσεως τρόμε—

ρού τίνος παρελθόντος. Μετά τήν πόσιν τοϋ ΰδατος τής Λήθης, (*) 

άναγεννώμεθα είς νέαν ζωήν. ’Ανατροφή διάφορος, έκπολιτισμος μ άλ

λον εύρύ; διασκεδάζουσι τά  φαντάσματα, τά ά λλο τε 'κ α τα σ χό ν τα  τό 

πνεύμα μας. ’Ανεκουφισμένοι άπό τό παρεμποδίζον τούτο έφόδιον, 

γωροϋμεν μετά βήματος ταχυτέρου πρός τάς άνεπταμένας' δδούς.

Έ ν  τούτοις αύτό τό παρελθόν δέν είναι ούτωσί άπεσβεσμένον, 

ώστε καί νά μή δυνάμεθα νά διίδωμεν ίχνος τι τούτου. Έ ά ν ,  

άπαλλάσσοντες ήμάς αυτούς άπό τών εξωτερικών έπηρειών, κατέλθω- 

μεν είς τά μύχια τοϋ οντος ήμών, έάν άναλύσωμεν έπιμελώς τάς  

ορέξεις μας, τούς πόθους μας, θ ’ άνακαλύψωμεν π ρ άγμα τα , άτινα 

ούδέν, ίν τε τή ένεστώσν) ύπάρξει καί τή δοθείση ήμϊν άνατροφή, 

δύναται νά έξηγήση. Δυνάμεθα συνεπώς νά άνασυγκροτήσωμεν αύτό 

τό παρελθόν, άν όχι κατά τάς λεπτομερεί*ς, τούλάχιστον κατά τά 

κυριώτερα σημεία. "Οσον άφορ ί̂ είς τά παραπτώ ματα, τά έν τή ζωή 

ταύτη έπισύραντα έξιλασμόν τινα προσυγκαταταθέντα, καίτοι προ- 

σκαίρως έξαλειφθέντα έκ τών όμμάτων ήμών, ούχ’ ήττον ή άρχική 

αύτών αιτία ύφίσταται άείποτε δρατή, δ η λ . b δρμητικός χαρακτηρ, 

τά  πάθη μας έν γένει, άτινα νέαι ένσαρκώσεις θά κάμψωσι, θά κα- 

ταδαμάσωσι.
Οΰτω λοιπόν, καίτοι έγκαταλείπομεν ύπό τά  περίστυλα τής  

ζωής τάς κινδυνωδεστέρας αναμνήσεις, συναποκομίζομεν ούχ ήττον  

μεθ' ήμών τούς καρπούς καί τάς συνεπείας τών έκπληρωθέντων ποτέ 

έργων, δηλ. τήν συνείδησιν, τήν κρίσιν, τον χαρακτήρα, δπως τά  

διεπλάσαμεν ήμεΐς αύτοί. Τό καλούμενον έμφυτον ουδέν άλλο τι  εί

ναι ή τό διανοητικόν καί ηθικόν κληροδότημα τών έκλιπόντων 

βίων μας.

"Οτε διανοίγονται αί θύραι τού θανάτου, ή δέ ψυχή μας ά π α λ -  

λαγεΐσα τού ύλικού ζυγού, έκφεύγει τής έκ σαρκός ειρκτής, ΐνα εί-  

σέλθη είς τήν τών πνευμάτων έπικράτειαν, τότε το παρελθόν ανα
φαίνεται αύτή πάλαν καθολοκληρίαν έπαναβλέπει μιαν προς μίαν τάς  

έπί τής δδοϋ της πτώσεις, σταθμεύσεις, ταχείας πορείας. Δεκάζει έαυ- 
τήν άναμετρούσα τήν διανυθεΐσαν ύδόν. Έ π ί  τώ θέματι δέ τών ενώ-

( 1 )  “Ιδε καί τον φυσιολογικόν λόγον τ ή ς  τ ο ια ύ τ η ς  λ ή θ η ς  εις σ ελ .  1 Ϊ 4  τοΰ 
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Χίον αυτής εκτεθειμένων επιτυχιών ή ατιμιών ανευρίσκει την ά ν τ α -  
μοιβήν η τήν τιμωρίαν της.

Άφοϋ λοιπόν ό σκοπός τοϋ βίου είναι ή διανοητική καί ηθική 

βελτίωσις τοϋ όντος, ποιοι Spot η ποιον μέσον συντείνουσιν έπί μάλ
λον πρός πραγμάτωσιν αύτοϋ τοϋ σκοποϋ ;

Ό  άνθρωπος δύναται νά έργάζηται δι’ αύτήν τήν τελειοποίησίν 

του εν πάσν) κοινωνική τάξει ·η θέσει, έν παντί τόπο). Έ ν  τούτοις 

θά έργασθή τελεσφορώτερον έν μέσω βίου ώρισμένου.
Ό  πλοϋτος παρέχει τώ άνθρώπω Ισχυρά μέσα σπουδής. Ούτος τώ  

έπιτρέπει νά καλ'/ιεργήση πληρέστερα καί εύχερέστερα τό πνεϋμά 

του· παρέχει αύτώ πλείονας εύκολίας πρός άνακούφισιν τών δυστυχών 

αδελφών του, πρός βελτίωσιν τής τύχης των, διά καθιδρ^μάτων ωφε

λίμων. Ά λ λ ά  σπάνιοί είσιν οί θεωροϋντες καθήκον αύτών τό έργάζε- 

σθαι πρός άνακούφισιν τής άθλιότητος. πρός διδασκαλίαν καί βελ-  
τίωσιν τών όμοιων των.

Ό  πλούτος άποξηραίνει συνήθως τήν καρδίαν άποσβέννυσιν αύ
τήν τήν έσωτερικήν φλόγα, αύτήν τήν της προόδου καί τών κοινω
νικών βελτιώσεων άγάπην, τήν διαφλέγουσαν πάσαν γενναιόφρονα 

ψυχή-ν 6 πλοϋτος παρεντίθεται ώς μεσότοιχον μ3ταξύ τών ισχυρών 
καί τών ταπεινών οΐ κάτοχοι τούτου ζώσιν έν κύκλφ άπροσπελά- 

στφ τοΐς άποκλήροις τοϋ κόσμου τούτου, ενθα. συνεπώς, αί άνάγκαι, 

τά δεινά τών τευλευταίων είσίν άγνωστα, παρεγνωρισμένα.

Ή  έ'νδεια εχει ωσαύτως τούς τρομερούς κινδύνους : τήν κατάπτω -  
σιν τών χαρακτήρων, τόν άπελπισμόν, τήν αύτοχειρίαν. Ά λ λ ’ άν 

b πλούτος μας καθιστεί όλιγώρους, έγωϊστάς, ή πενία, πρσπελάζουσα 

ήμας προς τούς ταπεινούς, μάς συγκινεΐ πρός τάς θλίψεις αύτών. Δέον 

νά ύποφέργ) τις αύτός δ ίδιος, ΐνα έκτιμήσϊ) τάς τού έτέρου θλίψεις. 

Έ ν ώ  οί ’ισχυροί, έν μέσφ τιμών, ζηλοτυπούσιν άλλήλους άνθαμιλλώ- 

ρ.ενοι έπί λαμπρότητι, ή συγκινητική άδεϊφοσύν/).

Παρατηρήσατε, κατά τούς μήνας τού χειμώνος, δτε b ουρανός 

τυγχάνει κατηφής ή δέ γη κεκαλυμμένη ύπό λευκού μανδύου, τά  
πτηνά τών κλιμάτων μας συνεσφιγμένα τά μέν πρός τά δέ είς τό 

άκρον στέγης τινός καί άλληλοθερμαινόμενα έν σιγή. Ή  ανάγκη 

τά συνενοΐ. Ά λ λ ’ έπί τή έπανόδω τών ώραίων ημερών, δτε b ήλιος 

άναλάμπει, ή δέ τροφή τυγχάνει άφθονος, τιτίζουσι τό έν πλειον τού 

άλλου, άλληλοδιώκονται, άλληλοκτυπούνται, άλληλοξεσχίζονται.

Οΰτω καί ό άνθρωπος· ένώ διατελεϊ έπιεικής πρός τούς ίμοίους του 

έν ήμέραις θλίψεως, καθίσταται πολλακις σκληρός, έπιλήσμων ένεκα 

τής κτήσεως τών ύλικών άγαθών.
Μέτρια, ταπεινή έργασία συντελεί κάλλιον είς τό πνιύμα, το 

ποθούν τήν προαγωγήν καί τήν άπόκτησιν τών προσηκουσών αρετών 

διά τήν ηθικήν άνύψίοσιν. Μακράν τού στροβίλου τών ψευδών ηδο

νών διακρίνει κάλλιον τά  τοϋ βίου. Θά ζητήστ, παρά τ ή ;  ύλης τό 

χρειώδες πρός συντήρησιν τών οργάνων του, ά λ λά  θ ’ άποφύγν) τήν 

είς έξεις ολέθριας κατάπτωσιν, τό γενέσθαι έ’ρμαιον τών πολυαρίθμων 

κιβδήλων άναγκών, αϊτινες τυγχάνουσιν ή μάστιξ τής άνθρωπότη

τος. Θά γίννι σώφρων, έργατικός, άρκούμενος έν τώ όλίγω και προσ- 
κολλώμενος, ύπέρ πάν άλλο, πρός τάς τού πνεύματος ήδονάς καί 

τάς τής καρδίας απολαύσεις.
Οΰτω δέ οχυρωθείς κατά τών προσβολών τής ΰλης δ σοφος θά 

ιδγ), ύπό τό άγνον φώς τού λογικού, επιλαμπρυνόμενον το μέλλον 

στάδιον του. ΔιαπεΦωτισμένος έπί τοϋ σκοπού τής ζωής καί έπι τού 

διατί τ ώ ν  πραγμάτων, θά διαμείνη άκραδαντος, καρτερικός ένώπιον 

τής θλίψεως' θά γινώσκη νά έπωφελήται αύτής πρός έξάγνισιν αύτού, 
πρός παραγωγήν. Θ άντιμετωπίζν) ευσταθώς την δοκιμασίαν, γι— 

νώσκων δτι ή δοκιμασία τυγχάνει σωτήριος, δτι είναι το έμβολον το 

διασ^ίζον τάς ψυ^άς καί δτι δι’ αυτής τ ή :  έξ αυτού σχισμής μονον 

δύναται νά έκχυθή άπασα ή έν ήμϊν χολή. "Αν δέ οί λοιποί τών 
άνθρώπων καταγελώσιν αυτού, άν γίνεται θύμα τής αδικίας, τής 

δολοπλοκία;, θά μάθη δμως νά ύ-ρίσταται έν ύπομονή τά δεινά, 

άνυψών τά δμματα ποος τόν πίνοντα το κωνειον Σωκρατην, τον επ 

τού Σταυρού Ίησούν, τήν έπί τής πυράς ’Ιωάνναν. Θά παρηγορήτα1 
έπί|τή διασκέψει, δτι οί μείζονες, οΐ έναρετώτεροι, οί δικαιότεροι υπε-  

στησαν ύπέρ τής άνθρωπότητος τό τοϋ θανατου μαρτύριον.
Ό τ α ν  δέ τέλος πάντων, μετα την καλώς διανυθείσαν ύπαρξιν, 

έπιστή ή μοιραία ώρα, θά ύποδεχ^ή μεθ’ ήρειχίας, zvej λύπης, τον 
Οανατον, ον οί άνθρωποι περιβαλλουσι δι απαίσιων παρασκευών, τόν 

θάνατον, τόν τρόμον τών ισχυρών κα·. τών φιλήδονων, δστις δμως 

διά τόν αυστηρόν βαθυγνώμονα δέν είναι ή άπελευθίρωσις, ωρα μ ε-  

τομορφώσεως, θύρα άνοιγομένη εν τή φωτεινή έπικρατεία τών πνευ

μάτων
Αύτόν τόν ούδόν τών ύπεργηινων χωρών θά τον διέλθη, γαλη-·



νιαίως, άταράχως, απαθώς. Ή  συνείδησίς του, άποδεσμευθεισα έπι— 
σκοτιών, θ άνορθωθγ) ενώπιον του, ώ; κριτής άντιπροσωπεύων το 

θειον, και έρωτώσα: ΙΙώς δι ήγαγες τόν βίο ν; θ' άπαντήση: Ή γ ω ν ί-  

σθην, ύπέφερα, ήγάπησα, έδίδαςα τό καλόν, τήν αλήθειαν, την δι

καιοσύνην ε'δωκα είς τούς αδελφούς μου τά παράδειγμα της εύθύτη- 

τος, της επιείκειας' άνεκούφισα τούς πάσχοντας, παρηγόρησα τούς 
κλαίοντας. Καί ηδη άς μέ κρίνη δ Αιώνιος' ιδού έγώ μεταξύ τών 
χειρών του I . .  .

Π Ε Ρ Ι  Ο Ν Ο Μ Α Τ Ο Μ Α Ν Τ Ε ΙΑ Σ

—  Δ.ί δια τοΰ ώροσχοπεΐου χ λ \ τη ς  Ό ν ο μ α το μ α ν τ ε ϊα ς  προρρήσεις  τοΰ άστρολόγου 

Π έτρ ου Λ ε χ λ ε ρ  ( 1 7 9 0 - Ι 8 0 7 )  περ\ τοΰ π επ ρωμ ένου τοΰ δουχός της  ’Ορλεάνης Φ ι 
λ ίπ π ο υ ,  τ ή ς  Κ α ρ λ ό ττ η ς  Κ ο ρ δ α Ι ,  τοΰ  'Ρ ο δ εσ π ιέρ ρ ο υ ,  τοΰ Ν απ ολ έον τος ,  τής  Ί ω σ ι -  

φίνης χλπ . —  Ύ π δ λ η ψ ις  χ α ί  ευεργ εσ ίαι  τοΰ Ναπ ολέοντος προς τόν μάντιν Λ ε χ λ έ ρ ,  

επ\ τη  επαληθεΰσει  τών προρρήσεων του . —  ' Ισ τ ο ρ ικ ά  τινα τής  ανωτέρω έπ οχής.

Η προγνωστική μέθοδος της Ιίρηνεστίνης έπέζησε της καταστρο
φής τοϋ ναοϋ της Τύχης. Δι’ αύτής, ώς ηδη άνέφερον, διενηργεΐτο 

μέχρι τού 18ου α’ιώνος ή αληθής ’ Ο νοματομαντεια.
Ή  όνοματομαντείκ άπέδιδεν είς έκάστην προφορικήν η γραπτήν  

έ"κφρασιν τού ιερού αλφαβήτου σχέσιν τινά πρός τά πράγματα τού 

βίου. Τού ονόματος θεωρουμένου ώς τού διακριτικού καί προσδιορι- 

στικού σημείου τών ανθρωπίνων όντων, ή Μαγεία διϊσχυρίζετο δτι 

ύπό τά μεταβαλλόμενα καί μετατιθέμενα σχήμα τα  αύτοϋ, άνεκάλυ-  

πτε την άπόκρυφον άποκάλυψιν τού καλού η κακού, δπερ εδει νά έκ- 

δηλωθΐ) έν τώ σταδίω έκάστου άνθρώπου, φέροντος την τοιαύτην  
τφραγίδα.

Τό άναγραφέν παράδειγμα 'Απολλώνιου τού Τυανέως άναφορικώς 
προς την τοϋ Ούεσπασιχνού προφητείαν του, καί ό διάσημος τύπος 

S. P .  Q. R . (Sonatus Populus Que Rom anns),  δ έπί τών π ρ α 
κτικών καί σημαιών τιθέμενος, καί δηλών την βουλήν καί τόν λαόν 

τής 'Ρώμης, μα; άναμιμνήσκουσι την ελληνικήν καί ^ωμαί'κήν συ

νήθειαν τών έπιγραφών, ών αί λέξεις ύπεδηλοϋντο έκ τών άρχικών 
αύτών γραμμάτων.

Ό τ ε  τό όνομα συνίστατο έξ ολίγων γραμμάτων, δ μαντις έξήσκει 

τήν έμφυτον αύτώ δύναμιν έπί τής πιθανής σχέσεως τής συνδεούσης 
τά γράμματα, θεωρών αύτά ώς αρχικά τής μαντευσίμου έννοιας. Έ -  

πληροφορεΐτο περί τής κοινωνικής θέσεως τού έρωτώντος ή ποουκά- 

λει έρώτησιν τινα σαφή, ώρισμένην, ής αί λέξεις διαιρούμεναι είς 

γράμματα, έσχημάτιζον διά τής άναριίξεως αύτών μετά τών τού όνό- 

ρατος, εν είδος στήμονος άρκούντως εκτενούς, ώστε αρχική τις Ιδέα, 
καταληφθεΐσα έν τώ πτασθαι, νά συνν,πάγετο εύχερώς τάς συνεπο- 

μ;νας. “Αν αι μεταθέσεις τών γραμμάτων έσχημάτιζον λέξεις άντα- 

ποκρινομένας πρός τήν έννοιαν τής  έρωτήσεως, ή ε’ννοια αύτη έθεω- 

ρεϊτο ώς χρησμός, τό δέ περίεργον, δ χρησμός ούτος, καίτοι φαινόμε- 

νος κ α τ ’ άρχάς παράλογος, έπραγματοποιεΐτο σχεδόν πάντοτε θά τ-  

τον ή βράδιον μετά θαυααστής άκριβείας.

. . . Ούδόλως προτίθεμαι ήδη νά ύποστηρίξω ή νά κατακρίνω 
αύτήν τήν διδασκαλίαν, τήν παλινορθωθεισαν κατά τάς παραμονάς 

τ ή ;  έπαναστασεως τού 1 7 8 6  παρά τού Καλλιόστρου, καί ένώπιον 

τής δποίας τό ισχυρόν πνεΰμα τού Ναπολέοντος ποοσήλθε πολλάκις 

τρέμον καί τεταραγμένον. Έ ν  τοιαύτη ΰλη, τά παραδείγματα άξί-  

ζουσι πλεΐον ή α! συζητήσεις καί τά  έπιχειρήματα.

Ήμεΐς μέν λοιπόν ας άφηγηθώμεν τοιαύτά τινα παραδείγματα  

τής μικρόν άφεστώση; έποχής, άλλοι δέ, οί πιστεύοντες ή μή είς τά 

τοιαύτα καί οί σκεπτικοί άς συζητήσωσι κ ατ’ άρέσκειαν έπ’ αύτών.

Έ ζ η  κατά τά  . 1 7 9 0 - 1 8 0 5  έν Παρισίοις γέρων τις θεωρούμενος 

παρά τών μέν ώς γόης, παρά τών δέ, ώς τρελός. Μετήρχετο τό έπι-  

τήδευμα τού λέγειν  τήν τύχην, είχε δέ τόν μανπκόν τρίπουν ε"ν τινι 

πενιχρφ οίκίσκω είς το προάστειον Σαίν-Μαρσώ. Ό  προφήτης ή δ 

τρελλός ούτος ώνομάζετο Πέτρος Αεκλέρκ,οίκειότερον δέ παρά τε τών 

γειτόνων καί τών άγυιοπαίδων, πατήρ Πέτρος. ΤΗτο είς τών σοφών 

Βενεδικτίνων, τών έν τώ έγκεφάλω αύτών περικλειόντων άπασαν την 

παλαιάν έγκυκλοπαιδείαν. Έξωσθείς τής μονής του τώ 1 7 9 0  κατά  

την κατάργησιν τών μονών, δ πένης σοφός παρακυλιόμενος ένθεν κα- 

κεϊθεν, κατήντησε μικρόν κατά μικρόν ύπό τής ανάγκης μέχρι τών 
Παρισίων πρός άναζήτησιν ταπεινού τίνος άσύλου. ’Α λ λ ’ αί φιλεύ- 

σπλαγχνοι οίκογένειαι, αί δυνάμ,εναι νά τώ συνδραμωσι εί/ον μετα
ναστεύσει. Ή  σιτοδεία μόνον, διπλασιασθεισα τότε ύπό τής τρομο

κρατίας, ύπεδέχετο τά  7 0  αύτού ε'ττι. Ή  δημοκρατία ούτε ιερέων,



ούτε σοφών, οΰτε γερόντων χρείαν έλουσα, ε'στελλε τά τέκνα τ η ;  είς 

τά πεδία τοϋ πολέμου, οπως εκεί ζητήσωσι καί άρτον καί υποδή
μ ατα. Αΰτν) άνευφήμει τότε τήν λατρείαν τής πολεμικής Μοίρας,, 

θύουσα αύτή καθ' έκάστην τήν εκατόμβην της. Ό  γέρων μοναχός 

κατενόει την κρίσιμον τών τότε χρόνων στιγμήν. Διευθύνων τό άρ-  

χαϊον ερμητικόν άστρολαβιον πρός τόν επαναστατικόν κομήτην ύπέ- 

σχετο τήν αθανασίαν τής ιστορία: είς τούς γενναίους, τούς σπεύδον- 
τας νά άποθανωσιν είς τά σύνορα,- χάριν τής σωτηρίας τής πατρίδος.

Κα ίτοι άρχαΐον ιερέα τυγχάνοντα, έφείσθησαν αύτοϋ οί σφαγείς 

τής Τρομοκρατίας, ενε/.α πατριωτικών τινων προρρήσεοιν ύπέρ τών 

στρατιών μας, έπαληθευσασών διά τής νίκης. Ή  φήμη αύτη, έξα-  

πλωθεΐσα αρκούντως, προσειλκυσεν αυτω ευγενεϊς τινας έπισκέπτας. 

οίοι ό Φίλιππος τής Ορλεάνης, ή Καρλόττη Κορδαί, ό Μαξ 'Ροβε-  
σπιέρρο:, καί ό στρατηγός Βονοπάρτης.

Ό  δους τής ’Ορλεάνη; είχε ψηφίσει τόν θάνατον τοϋ βασιλέω:.  

Τά κόμματα άπαντα κατηγορούν αύτού έπί τώ οίκογενειακώ τούτω 

φόνω. Ιδού όμω; ο,τι ήγνόουν. Τήν άντιπροτεοαίαν τής δίκης τού 

Λουδοβίκου X V I ,  είχε μεταβή λίαν πρωΐ εί; τά  ανάκτορα b Δαντών 

ζητήσας νά όμιλήσχι πρός τόν πατριώτην Ίβ ότη τα . —  « Θέλεις νά 
ζής ή ν’ άποθαντ,ς ; » τώ είπε.

'υ  πρίγκηψ δέν ήννόει. — «Άκουσον, έπανέλαβεν ό Δαντώ ν δέν 

ύπάρχει πλέον μέση όδός’ δέον νά ήσαι ύπέρ ή κατά τής έπαναστα- 

σεως· ίέν πρόκειται νά γνώρισες άν τά φυσικά αισθήματα, τό πρέ- 

πον, το καθήκον, σοι έπιτρέπωσιν ή oyi νά καταψήφισής θανατον 

κατά τού πρώην βασιλέω;· δέν απαιτούν παρά σού πράζιν συνειδή- 
σεω;, ά λ λ  έχεγγυον άφοσιώσεω; πρό: τήν δημοκρατίαν· πράζιν άπο-  

τρεπουσαν αείποτε την μετά τών ανθρώπων τής γενεά; σου συμφι- 

λίωσιν, πράςιν καθιστώσάν σε τοσω όμοιον ήι;.ών, ώστε ή στενότερα 
άλληλεγγύη νά μά; συνυποστηρίζ-fl ή νά μ ά ς  συνανατοέψτ), "Αν κπο-  

ποιήσαι, μεταβαίνω εί; τό βήαα καί ένεργώ δπως καί συ καταδικα-  

σθής ώ; συνένοχο; τών άμαρτηματων τής μοναρχίας. "Αν δέ καί ή 

συνέλευσις άποποιηθή νά σέ πατάξγι, οί Σεπτεμβριανοί θά περιφρο- 
νήσωσι τήν γνώμην της . . . »

Ο Φίλιππος τ ή ;  ’Ορλεάνης κκτεβλήθη. ΙΙεριπαθώ; διακείμενος 

υπερ τού αγγλικού συντάγματος, ώνειροπόλει μέν την συμμα^ίαν τής  
μοναρχία; μετά τ ή ;  έλευθερίας, ούδόλω; δμω; έπόθει τήν έπικίνδυ-

νον τιμήν τοϋ νά άρ 'ηται μιάς δυναστείας. Καί ομως οί αρχηγοί όλων 

τών κομμάτων τόν ύπωπτεύοντο, καθότι αΐ τε άνεξάντλητοι άγαθοερ- 

γίαι αύτού καί αί στρατιωτικαί ύπηρεσίαι τού υιού του προσείλκυον 

αύτώ τήν προσοχήν καί τάς συμπαθείας τών μεσαίων κλάσεων. Οί 

φθονούντες κατηγορούν αύτού ύποκινήσεις ταραχών : ή κατηγορία  

αΰτη ητο παράλογο;,  καθότι, άν δ ήγεμών ούτος ήθελε νά περισυνα- 
γάγνι ύπέρ εαυτού τού; ταραξίας τών προαστείων, ήρκει αύτώ ν ά -  

νοίγγ) τό βαλάντςόν του' τά έπαναστατικά στίφη θά τόν άνύψουν 

ύπεράνω τής Έπαναστάσεως. Δέν συνέβη τό τοιοϋτο, διότι ό ήγε

μών ούτος δέν έβαυκαλίζετο ύπό τών άποδιδομένων αύτφ ύποβου-  

λήσεων. ’Ά ν  πχρεδέχθη νά ή μέλος τής Συνελεύσεως, έ"πρα;ε τούτο 

χάρ:ν τής οικογενειακής άσφαλείας, άπαιτούσης νά μη ισταται έ'ςω 

τού γενικού κινήματος. Ύπέκυψεν εν τή τελευταίος στιγμή ύπό το 

άγ ρψ αίον  βλέμμα τοϋ μεγάλου Σεπτεμβριανού άνδροφόνου. Οί έπί 

4 0  σολδίοις τήν ήμέραν έγκάθετοι ειχον υποψιθυρισει κατά την διά- 
βασίν του δτι δέν θά έςήρχετο ζών τής βασιλοκτόνου συνεδριασεως, 

άν δέν κατεψήφιζε τον θάνατον. Κατελήφθη υπο τού ίλιγγο; τού 

φόβου ούχί δι’ έαυτόν, ά λλά  διά τού; περί έαυτόν.
Μικρόν μετά τήν τραγωδίαν τής 2 1  Ιανουαρίου, ηκουσε νά όμι- 

λώσι περί τού Πέτρου Λεκλέρ καί τών εύθαρσών αύτού προρρήσεων 

περί πολλών έκ τών τής Έθνοσυνελΐύσεω;. ‘1  πό τής άνάγκης τού 

νά δια σκεδάσω έπί στιγμάς τινας ή ώθούμενος >πό τίνος μυστηριώ

δους ύποκινήσεω;, μετέβη καί αύτός παρά τώ γέροντι κατοί/.ω τής 

έν τώ Προαστείω δδού τής Βρύσεως τού Ερημίτου. Ουτος αναγνώ 

ρισα: έκ πρώτης οψεω; τόν πρίγκηπα, προσεπαθησε νά μη ένήοισγι

είς τήν έπιθυμίαν του.
  Δέσποτα, τώ είπεν άπροοιμιάστως, άπό πολλοϋ μονον βίαιους

θανατους άναγινώσκω έν τώ πεπρωμένφ. Ζώμεν έν άτμοσφαίρα κ α τα -  

βιβρωσκούσχι' φείσθητί μοι τής θλίψεως τού νά προσθέσω και ετερον

σταυρόν είς τό νεκρολογίαν μου.
  Τί σοι μέλει δι’ ένα σταυρόν περιπλέον, άφού εγω τόν δέχο

μαι ; Δός μοι εν μάθημα τής τέχνης σοι;, ήν τοσω ^ολυ μοι εζε-  

θείασαν, λαβε δ' έμέ ώ; άντικείμενον τής τοιαύτης μελέτης, Ϊνα έν-

νοήσω καλλίτερα.
—  Έ π ρ α ξ α  ήδη δ,τι μέ έρωτά;, έπανέλαβιν b γέρων βενεδεκτίνος,



χαί φοβούμαι λίαν μήπως δέν ήπατήθην. ’Ιδού διατί, Mer, έπεθύ- 
μουν νά σιωπήσω . . .

—  Έ σ τ ω - στοιχηματίζω οτι θά ήπατήθης· άς άναθεωρήσωμεν 
χαί έξελέγξωμεν τό ζήτημα . . .

—  Δεν έλαβεν ό εκλαμπρότατο; κατά την γέννησίν του τόν τ ί
τλον τοΰ δουκός τοϋ Μοντπασιέ ;

—  Ναι και μετά τών ονομάτων Luis-Philippe-Joseph, τοϋ due 
de Montpensier, due d’Orleans διά μεταβιβάσεως τών πρωτο-  
τοκείων.

—  Ο εκλαμπρότατος έδέχθη επίσης δημοσίοι καί φέρει τό όνομα 
' 1-6 ό της.

—  ’Ανάγκη πάσα" τούτο *ίνε ή άσπίς μου.

—  Ουτω λοιπόν, εκλαμπρότατε, ή ενωσις τών σημείων τής άτο— 

μικότητός σου, παρελθούση; τε καί ένεστώσης. εκφράζεται ώς έξης :

«Louis-Philippe-duc de Montpensier ; . . . d u c d ’Orleans ;... 
Egalite ; . . . Depute a la Couvention nationale de la R epu-  
blique frangaise . . . »

Ο Δεκλερ έγνωρισε τότε είς τόν πρίγκηπα τήν αποκαλυπτικήν μέ
θοδον τοϋ Προγνωστικού τής Τύχης, γνωστήν ήδη τοΐς άναγνώσταις, 
προσθέτων είτα μετά τρεμούσης φωνής : « ’Εξελέγξατε λοιπόν, έκλαμ- 

•πρότατε άφοϋ τό επιθυμείτε, τήν βούλησιν τής Ειμαρμένης ;

«L echafaut qu’il a note pour le roi chancelant deviendra  
bientdt le sien : Dieu ordonneson egalite, mise dans le sup- 
plice ! .  . . »

Ο Φίλιππος τής 'Ορλεάνης άνατριχιάσας έγένετο κάτωχρος. Είδε  

την σκιάν τού Λουδοβίκου τείνουσαν αύτώ τήν χεΐρα, εν δέ δάκρυ, 

παρά τού ουρανού συλλεγέν, άνήλθεν έκ τής καρδίας είς τούς 
οφθαλμούς.

«Μένουσιν έπί τοϋ κύκλου 6 γραμματα Ρ ,  J ,  Ρ ,  Ρ ,  Ρ ,  Α, έξη-  

κολούθησεν ί> Λεκλέρ άποπερατών εύσυνειδότως τό έ,ργον του· αύτά  

δηλούσι : «Pari, Jure Proscripto Principi Proscriptns Aqua- 
tur,)) δ η λ . «διά τοϋ νόμου τώ'< άντιποίνων, ή προγραφή τόν έξισοΐ 

προς τόν παρ’ αύτοϋ πρυγραφέντα πρίγκηπα . . . »  "Α ! Έ κλαμπρό-  

τ α τ ι ,  αυτο τό όνομα Ίβ ότη ς  καί αύτή ή ’Εθνοσυνέλευσις έπήνεγκον 
δυστυχίαν ! . . . ’Α λ λ ’ άφού ό Θεός έπέτρεψε ν’ άνταμώσωμεν, ισως

άπεφάσισε καί νά σάς σώση : έχετε άκόμη τόν καιρόν ύπέρ ύμών . . _ 

φύγετε! .  .
—  « Ό χ ι ,  φίλε μου, μένω. Είς ίούξ τής 'Ορλεάνης δέν λειποτα-  

κτεΐ απέναντι τού κινδύνου : οί άνθρωποι δύνανται νά με φονεύσωσιν, 

ά λ λ ’ ό Θεός μόνον θά μέ κρίνη . . .
Μετά δύο μήνας, ή Τύχη τών προγεγραμμένων ε'κρουε τήν θύραν- 

τού άνακτόρου του, διά τού ’Αρχηγείου τής Κοινής Σωτηρίας' μετά  

δέ τήν άγωνίαν τών δεσμωτηρίων, τόν έρριψε τή 6  Νοεμβρίου 1 7 9 3  

είς τούς έρυθρούς βραχίονας τού ικριώματος τής λαιμητόμου.

Ή  πρός τόν Λεκλέρ δέ έπίσκεψις τής Καρλόττας Κορδαί άπέβη 

δραματικωιέρα. Ή  νεανις αύτη, ήν έ'δει ν’ άποκαλέσωμεν ήρωΐδα, 

άν έπιτρέπεται ή επευφημία τοϋ φόνου, καίτοι, ώς τιμωρίας ύπερβο

λικής μοχθηρίας, θεωρουμένου, άφίκετο είς Παρισίους τήν 11 ’Ιουλίου 

1 7 9 3  μετά τής άκλονήτου άποφάσεως τού νά φονεύση τόν Μαρά, 
πρός έκδίκησιν τών θυμάτων αύτοϋ τού θηρίου. Τόν χρόνον τής επαύ

ριον έχρησιμοποίησε πρός μελέτην τών μέσων τού σκοπού της. Την  

έσπέραν ένώ είσήρχετο έν τώ ξενοδοχείω βεβαρημένη μέν ύπό τής  

πυρετώδους κοπώσεως, ά λ λ ’ ούχί καί άποτεθαρρημένη, παρετήρησεν 

έν τώ φατνώματι ένός καθρέπτου, άγγελίαν τινά τού Λεκλέρ. Φαί

νεται ότι πολλάς τοιαύτας θά είχε διανείμει ύ πτωχός σοφός απαν

ταχού χάριν πελατών καί τού έπιουσίου άρτου.

Ή  Καρλόττα ήθέλησε νά Ι'δτ) τήν τνχην της, καίτοι αποφασισμέ

νη ν’ άποθάνη. Τήν 1 3  ’Ιουλίου, λίαν πρωι. ε'κρουσε τήν θύραν τού 

μάντεως. «Κύριε, τφ  είπε, κλίνουσα τούς οφθαλμούς πρός τήν γην, 

έκ φόβου μήπως τό βλέμμα προδώση τήν ιδέαν της, μία κυρία φίλη 

μου, θά ζητήση σήμερον παρά τίνος ίσχυροτάτου μέλους τής Συνε-  
λεύσεως μίαν σπουδαιοτάτην έκδούλευσιν. Καθό ένδιαφερομί’νη κάγώ 

είς τό άποτέλεσμα τού διαβήματος τούτου, δύναμαι νά επιτύχω διά 

τίνος μέσου καί χωρίς νά σας δώσω άλλας έπεξηγήσεις περίληψίν 

τινα τών άναμενουσών ήμάς εύοιώνων ή δυσοίωνων περιπετειών;..»

Έ π ί  τή  θέ$ τής ώραίας νεάνιδος, ής τό ΰποτρέμον άνάστημα πρού- 

διδεν εσωτερικήν διαμάχην, δ Λεκλέρ ένόμισεν ότι έπρόκειτο περί 

έρωτικής τίνος ύποθέσεως, «Δεσποινίς, τή  είπεν, ουδέποτε νέα τις. 
έξήλθε τοϋ ταπεινού γραφείου μου χωρίς νά συναποφέρρ καί εν μει-



δίααχ τής Ποονοίας. Δέν ζητώ νά μάθω ούδέν τών μυστικών σας, 

■ Λ χ ϊ .  ομως θά σάς είπω άπασαν την αλήθειαν. Καθήσατε προ της μι

κρά: ταύτης τραπέζης, άρκούντως μακράν της έμής κείμενης, όπως 

μή δύναμαι ν’ άναγνώσω ο,τι θά γράψητε. Λάβετε αυτήν την δε
σμίδα τών λευκών /α ρ τ ίω ν  γράψατε έφ’ ένός έκαστου άνά εν γράμ

μα έκ τών άποτελούντων τό όνομα καί τό έπώνυμον του προσώπου, 

/άοιν τοϋ όποιου θέλετε νά συμβουλευθ ίτε τό μ ίλ λ ο ν  Προσθίσατε 

κατά τόν ομοιον τρόπον τήν άκριβή έκφρχσιν της έπιθυμίας ή τής 
θελήσεώς σας, καί πεοχνατε αύτήν διά τών ονομάτων, τών επωνύμων 

καί τών τίτλων τοϋ ισχυρού προσώπου, περί ού μοί ώμιλήσατε. Ά ν  

έ'χητε νά σημειώσητε άριθμούς ή ημερομηνίας, δέον νά σημειώσητε 

ταύτα ούχί δι’ άριθμών, ά λ λ ’ όλογράφως. Θ άναμίζητε είτα ολα 

αύτά τά  χαρτία μέχρις δτου έξαφανισθώσι τά ονόματα και πάν 

ίχνος τής γραφείσης έννοιας. Τό μυστικόν σας θά κρυφθή ούτως έντός 
αύτοϋ τού χάους, έζ ού θά έςέλθη μία άπάντηβις. Μετά την πράςιν 

θά συναποφέρητε τά χαρτία, πρός πλείονα έςασφάλησιν τοϋ μυστι

κού σας.
Ή  Καρλόττα εγραψε ταχέως τά έζής, ένώ ό Λεκλέρ έστρεφε τήν 

κεφαλήν, δπως μή διχταράςη τήν πελάτιδχ του.

«Le treize juillet mil sept cent soixante-trois, Charlotte de 
Corday d’Armont veut tender de tuer, a Paris ,  d’un coup de 
couteau, Jean-Paul Marat, depute a la Convention nationale  
de la Republique frangaise »

Ή  Καρλόττα διά τών 1 6 4  τούτων γραμμάτων, τών σημειωθίν- 

των έπί ισαρίθμων χαρτιών, άπετέλεσε, διά της άναμίξεως αυτών,τό  

παρά τού Λεκλέρ λεγόμενον χάος1 διασταυρώσασα είτα τάς χεϊρας 

άνέμενεν έν σιγή.
Ό  γέρων (Βενεδικτίνος συλλέγων τά  έν λόγω χαρτία τά  ε'θετε κατά  

σειράν έν πολλοϊς συγκεντρικοΐς κύκλοις, ών τήν περιφέρειαν διέτρεχε 
βραδέως τό έταστικόν βλέμμα του' ολίγον κ ατ’ ολίγον ή φυσιογνω

μία του ένεψυχούτο’ άποσπάσας δέ έκ τών κύκλων άπεκρυψεν έν τή 

άριστερ^ του, τό έν έπί τού άλλου, τά  ένθεν κακεΐθεν περισυλλεγέντα 
γραμμχτα, μέχρις δτου έναπέμειναν τά έζής 6 :  L .  Ζ, C, II , A, Α,

Ή  πραξις αύτη διήρκεσε δέκα λεπτά. Η Καρλόττα παρηκολού- 

θει ταύτα διά τοϋ βλέμματος, μή έννοούσα δμως τό άποτέλεσμα. 

Αίφνης ό Λεκλερ επαναφέρει το χάος, δπο>; έξαφανίση τήν παρ’ αύ-

τ ο υ  α ν α γ ν ω σ θ ε ΐσ α ν  έν ν ο ια ν . 'Ρ ίψ α ς  ε ί τ α  τ ά  χ α ρ τ ί α  έν ώ π ιό ν  τ ο υ ,  μ ε τ ά  

χ ε ιρ ο ν ο μ ία ς  π λ ή ρ ο υ ς  ά θ υ μ ία ς .  ε ίπ εν ;

Είσθε βέβαια, δεσποινίς, οτι δέν έκαματε κανέν λ α θ :ς  είς δ,τι 
έγράψατε.; . ' .

—  Ούδέν, άπήνττ,σεν ή Καρλόττα.

Τότε, επανελαβεν ο μάντι:, μιαν μόνην συμβουλήν συνεσεως 
<^ύ·/αμαι νά σάς δώσω. Νά μην ύπάγη ή φίλη σας πρός τον ισχυ
ρόν άνθρωπον θά ήτο διάβήμα άνωφελες.

—  Διατί κύριε ; . . .

Σάς δίδω τό παράδειγμα τής φρονήσεως, σιωπών.

Ιωόντι δεν ήδύνατο ό Λεκλέρ νά έμπιστευθή είς μίαν άγνωστον 
δεσποσύνην τήν φρικώδη άπαντησιν τής Μοίρας. Ιδού δέ αύτη :

«Ce coup tuant, plante en ta poitrine, doit te tuer, a P a 
ris en bain, livide Marat. —  L ’echafaud convertionnel est le 
piedcstal d ou cetteniartyce, couronnee de la vorta antique, 
doit planer sur le monde.»

Ιά  6 αφωνα γράμματα L ,  Z, C, R ,  A, Α, έδήλουν «LividI 
Zona Cruoris Rubefacit Amplexantem Aquam». δηλ. «Κύκλος 
αίμ ατος πελιδνόν ερν& ραίνει το περιβάλλον τό πτώμα νδορ.Ά  Η 
μαντική αυτί) είκών υπεδήλου τόν λουτήρα, έν ώ ό Μαρά έπλήγη  
δι’ εγχειριδίου.

Ο Λεκλερ ουδόλως υπεθετε^ οτι ει/εν ενώπιον του την μαρτυρα 
εκείνην, ήτις άνύψου τόν φόνον είς τό ύψος τής άφοσιώσεως. ’Ενόμι- 

σεν εαυτόν παίγνιον τών έμπνεόντων τους χρησμούς Δαιμόνιων, ένώ 

ή Κ αλόττα άποσυρομένη μετεμελεϊτο διά τό παιδαριώδες παρά τώ  

μαντει διάβημά τ/)ς. Ά λ λ ά  τήν έσπέραν τής ίδιας εκείνης ημέρας 

έξεπληρούτο τό ήμισυ τοϋ χρησμού, ό δέ Λεκλέρ κχθό μή λησμο-  
νήσας την άπάντησιν τής Μοίρας, ηδυνήθη νά έπανασκευάση λέζιν 

πρός λέξιν τά ονόματα τής δεσποσύνης δέ Κορδαί, τά τού Μαρά καί 
την ε”κφοασιν τού έκδικητικού εγχειριδίου.

Τά Ιΐρογνωστικον τΐΐς Μοίρας κατέστη κατηγορηματικώτερον δτε 

δ 'Ροβεσπιερος προσήλθε καί αύτάς νά διερευνήσ^ τό μέλλον του.» 

Συνωμίλησε κατ άρχάς καί έπί πολυν χρόνον μετά τού ερημίτου τού 

προαοτείου Σαίν-Μαρκώ περί τών αρχαίων μυστηρίων· πεισθείς δΐ



π «ρί τ η ς  σ π ο υ δ α ι ό τ η τ ο ς  τ ώ ν  γ ν ώ σ ε ω ν  τ ο ύ  π ρ ο φ ή τ ο υ ,  ά π ε φ ά σ ι σ ε  να 

ύ π ο β α λ η  τ η ν  π ρ ο σ ω π ι κ ό τ η τ α  το υ  ύπό τ ό  μ α ν τ ι κ ό ν  ε ν ε ρ γ η μ α .  Η 

π ρ ο σ ω π ι κ ό τ η ς  το υ  έ ξ ε τ ε θ τ ι  ό ν τ ω ς  :
«Maximilien-Mari-Icidore-Robespierae, depute a la Con

vention nationale de la Republique fran<?aise.»

’Id'ου δέ b έξαχθείς χρησμός :
«Republicain ra re , . . .  infexible,... H ira m ounr decapile, 

aunem de la nstion, parvote de sesennemis.^
Έ α ε ι ν * ν  6 γ ρ ά μ μ α τ α  αφωνα, A ,  1, E ,

«Abiniqais Everans, Extortus Odio Quintum,» δηλ. . a jtv a -  

τραπείζ *«ρά.τηβ βνμμορύ* *« ™ v ' τ0υ
μ ίβ α ν β  r & v  M v *  T o  σ υ μ π λ ή ρ ω μ α  τ ο ϋ τ ο  το υ  χ ρ η σ μ ο ύ  ε π ε  

β α ι ώ θ η  τ ώ  1 7 9 4  δ ι α  τ ίνος  γ ε γ , ν ο τ ο ς  δ ε ι κ ν υ ο ν τ ο ς  μ έ χ ρ ι  τ ^ ο ς  β α θ μ ο ύ  

5 ύ ν α τ α . ν ά  π ρ ο β γ  ή π ο λ ί τ ι κ η  λ ύ σ σ α .  Τόν Τ ο β ε σ π ι ε ρ ο ν  κ α ί τ ο ι  β α -  

ρέως π λ η γ ω μ έ ν ο ν  κ α τ ά  τ η ν  κ ρ α τ  ησίν  το υ  ( ε ί τ ε  άφ  ε α υ τ ο ύ ,  ε ι τ ε  π α ρ α  

-ού β ο υ λ ε υ τ ο ύ  L. Bourdon), ούχ ή τ τ ο ν  εσυρον ο λ ω ς  « ι μ α τ ο φ υ ρ τ ο ν  

,·ις  εν α έ ρ ο ;  π λ η σ ίο ν  τ ί ;  Σ υ ν ε λ ε υ σ ε ω ς ,  κ α ί  έ κ ε ΐ ,  οι ε τ α ί ρ ο ι ,  οι ττ ,ν  

π ρ ο τε ρ α ία ν  τ ρ έ μ ο ν τ ε ς  έμ π ρ ο σ θ εν  τ ο υ ,  π α ρ η ρ χ ο ν τ ο  προ α υ τ ο ύ  ο εις 

μ ε τ ά  τόν ά λ λ ο ν  π ερ ιυ β ρ ίζο ντε ς  τ η ν  α γ ω ν ί α ν  τ ο υ .

Ό  Β ο ν ο π ά ο τ η ς  εζη τ ώ  1 7 9 5  έν Π α ρ ισ ίο ις ,  ά ρ γ ό ς ,  εν α π ο θ α ρ ρ υ ν -

έν σ τ ε ν ο χ ώ ρ ι α ,  άνευ τ ο ϋ  έ λ α χ ί σ τ ο υ  π ρ ο α ι σ θ ή μ α τ ο ς  τ ο υ  μ έ λ λ ο ν 

τ ο ς  προορισμού τ ο υ .  Ή  τ ύ χ η ,  α ύ τ ό ς  b θ ε ό ς  τ ώ ν  ά ρ γ ώ ν ,  το ν  ω Α η -  

γ η σ ε  μ ία ν  ΐ μ ί ρ α ν  π α ρ ά  τ ώ  Λ ε κ λ έ ρ ,  μ έ  τ η ν  π ρ ό θ ε σ ιν  να π έ ρ α σ η  εκει 

όλ ίνο ν  καιρόν ά σ κ ό π ω ς  (tuer le temps). Ό  μ α ν τ ι ς  κ α τ ε γ ι ν ε τ ο  τ  r, 
σ τ . γ μ η  εκ ε ίν η  είς εν ώ ρο σ κ ό π ιο ν .  Ό  Β ο ν α π ά ρ τ η ς ,  ρίψας βλέμμα ε π ι  

τ ώ ν  κ ύ κ λ ω ν ,  τ ώ ν  τ ρ ι γ ώ ν ω ν ,  τ ώ ν  υ π ο λ ο γ ι σ μ ώ ν ,  α ύ τ ώ ν  τ ώ  α π ό κρ υ φ ω ν  

μ α θ η μ α τ ι κ ώ ν ,  έκινήΟη τ η ν  π ερ ιέρ γ εια ν  κ α ί  έ π ε θ υ μ η σ ε  να π ε ί ρ α μ α  

τ ι σ θ η  κ α ί  b ίδ ιο ς .  Ή  έ ρ ώ τ η σ ι ς  τ ή ς  ή μ » Ρ ° ^ « <
τ ώ  έφ ανη φ υ σ ιχ η ,  προ κειμ έν ο υ  νά bpισOώσι τ ά  π ρ ώ τ ι σ τ α  σ η μ ε ί α  το υ  

ώ ρ οσκοπ ίο υ·  ά λ λ ’ δ τ ε  π ρ ο σ ε κ λ η θ η  v i  π ρ ο σ ε ί π η  τ ά  ο ν ό μ α τ α ,  ε π ω ν υ -  

J ,  τ ί τ λ ο υ ς  κ α ί  έ π ά γ γ ε λ μ α ,  δ π ω ς  δ ι  α ύ τ ώ ν  δρισθώ σι κ α ι  τ α  σ η μ ε ί α  

τ ο ύ  ε ρ μ η τ ικ ο ύ  έ ν ε ρ γ ή μ α τ ο ς ,  τ ο ύ  ύ π ο δ ε ιλ ο ύ ν τ ο ς  τ η ν  κ λ ε ί δ α  το υ  μ έ λ 

λ ο ν τ ο ς ,  τ ό τ ε  έ θ ε ώ ρ η σ ε  τ η ν  άνακρισιν  έ ξ ε ρ χ ο μ ίν η ν  τ ω ν  ορίων * ο »  

ή γ έ ρ θ η  ά π ο τ ό μ ω ς  πρός ά ν α χ ώ ρ η σ ι ν .

^  i r W ^  *  « * »  « * · · *  » λ „ Μ ρ,
|" “ “ V* ««ρ· ’Εχτό-
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βες σέβονται τούς τρελλούς; ώς όντα έπιψαυσθέντα ύπό της χειρος 
τού Θεού . . . Τις δύναται νά τολμήση νά έ 'ηγήση  τί συμβαίνει 

κατά τινας στιγμάς, εν τισι πνεύμασι θεωρουμένοις ώς δ ιχτετα ρ α γ-  

μένοις, διότι ζώσιν έν ίδιάζοντι κόσμω, ούτινο; τήν κλείδα στερού- 

μεθα ; . . - “Αν αύτός δ Πέτρος Λεκλέρ έτύγχανεν εν τών τοιούτων 

πνευμάτων ; . . . “Αν μετέβαινον νά τόν έπανίδω, . . . καί άν ήδύ-  

νατο νά μαντεύση αύτό τό μέλλον, . . . θρίαμβον  ή καταστροφήν,

. . . έζ ης όλίγαι μόνον ώραι μέ διαχωρίζουν : . , . Τό άτάραχον  

λογικόν μου δέν ΰά καταπ λαγη ουδέ θ’ άποθαρρυνθή· δυνατόν δέ 

ν’ άποκαλύψη άπρόοπτόν τι φώς, έκθρώσκον τού τοιούτου, έστω καί 

φαντασμαγορικού διαβήματος . . . ναί, . . .  θά ύπάγω . . . . »

ΤΗ το εσπέρα* δ Λεκλέρ δέν τόν άνεγνώρισεν. Ούδέν είχε μετά · 

βληθή έν τφ  πενιχρψ οίκίσκιμ του.
—  Κύριε, τώ είπεν ό Βοναπάρτης, δίδων αύτώ σύναμα εν χρυ-  

σοΰν νόμισμα , δύνασθε νά μαντεύσητε έπί μιας ύποθέσεω; λίαν 

κατεπειγούσης ;

—  Διά τού 'Ωροσκοπίου , ο χ ι ,  άπήντησεν ό γέρων διότι άπαι- 

τούνται ύπυλογισμοί εκτενείς· ά λλά  διά τών Σιβυλλείων Προγνω

στικών ra i, άρκεΐ ή ύπόθεσις νά δρισθή σαφώς.

—  ’Α λ λ ’ άν αύτή ή ύπόθεσις περικλείη μυστικόν τι σπουδαΐον . . 
άν π. χ .  πρόκειται περί γυναικός, ενδιαφερόμενος ν’ άποκρύψη τό 

μυστικόν και άπό τόν πνευματικόν της άκόμη ; . . .

—  "Εστω' ή γυνή αύτη θά φυλάξη τό μυστικόν της· ιδού δέ πώς. 

Ή  έρώτησις δέον νά περιλαμβάνη τά ονόματα, τά επώνυμα, τά  
παρώνυμα, τούς τίτλους καί τό επάγγελμα τού έρωτώντος την Μοί

ραν εκτός τούτων καί τό άντικείμενον τού ζητήματος, σαφώς καί 

περιληπτικώς έκπεφρασμένον. Ή  ε’κφρασις τούτων συμπεριλαμβάνε-  

ται βεβαίως ε’ν τινι άριθμώ γραμμάτων, άτινα δέον νά γραφώσιν 

έπί ισαρίθμων τεμαχίων χάρτου· άπαντα δέ τά  γράμματα ταύτα  

αναμιγνύονται μέχρις ού σχηματισθη εν χάος. Τ ά  λαμβάνω κατόπιν 

καί τά τοποθετώ κυκληδόν, έρωτών μόνον έάν πρόκειται περί άνάρος  
η γυναικός. Μετά δέ ταύτα δ αναμενόμενος χρησμός μοί εμπνέει έπί 
τη  επισκοπήσει τοϋ κύκλου, δι’ ού διεισδύω είς τήν άπόκρυφον έν

νοιαν, καθόσον ούτος έκτυλίσσεται. Λοιπόν, κύριε, ιδού γραφίς καί 

άρκετά τεμάχια χάρτου πρός χρήσιν σας.»
Ό  Βοναπάρτης γράψας ταχέως τήν έρώτησιν του έπί 1 1 9  δ ελ

τίων, τά  άνέμιξε καλά πρός έζάλειψιν πάσης έννοιας καί τά  ώθησεν 

έμπροσθεν τοϋ Π. Λεκλέρ, δστις τά  έτακτοποίησεν έν κύκλω.
Τό ζήτημ α  συνέκειτο, έν άγνοια τού μάντεως, έκ τών έςής λέξεων :

«Que devientra la Corse Napoleon, B o n a p a rte ,  generate  
parsuit du coup d’Etbt risque parlui, a Paris  le six-huit 
brumaire milseptcent nonente neuf . . . »

—  Τη άληθεία, -κύριε, είπεν ό Λεκλέρ, μετά τινας στιγμάς δια- 

σκέψεως, μοί ώμιλεϊτε πρό ολίγου δέν γνωρίζω περί τίνος μυστικού 

μιας γυναικός, καί δμως δέν βλέπω ουδόλως γυναικεΐον τι έν τη ύπο- 

θέσει σας. Όποιονδήποτε καί άν ή τό ζή τη μ α , δστισδήποτε καί άν ή 

ό περί ού πρόκειται , ιδού τ ί  άναγινώσκω διά τών 1 1 9  γραμμά

των σας :

«En mil huii cent quatre, ilmontera sur le trone a pidue, 
puis, coupe, en dixet nnsera re n v e rse  prr  la eanonade du-  
soldat d’Angleterre . . .»

Ή  λέξις θρόνος καί ή έποχή 1 8 0 4  θά συνεκίνησαν βεβαίως τόν 
Βοναπάρτην καί δμως έςηκολούθησεν ούτος διατελών κρυψίνους καί 

ήρώτησε διά τόνου εντελώς άδιαφόρου τί νά έσήμαινον αύτά τά  δύο 

αινίγματα : tr5ne a pique coupe en cix etum.
Οί χρησμοί, άπήντησεν ό Λεκλέρ, ένέχουσιν ένίοτε έν μέρος, δια-  

σαφηνιζόμενον μόνον μετα τήν έκτέλεσιν τού συμβεβηκότος. Μολα

ταύτα  βλέπω έν τη  είκόνι τοϋ trone a pique, εν είδος μεγάλης  

στρατιωτικής άσπίδος, εν κράτος περιστοιχούμενον ύπό καισαρικών 

σημαιών τό άλλο αίνιγμα είνε b άριθμός δηλών τήν τομήν τού χρό

νου : .δέκα καί εν ένούμενα παράγουσι τόν άριθμόν ένδεκα , δστις 

προστιθέμενος είς τόν 1 8 0 4  προσδιορίζει τό 1 8 1 5  ώς έποχήν τής  

κινδυνώδους έμφανίσεως τού άγγΛου στρατιώ του. Ά λ λ ά  ταύτα είνε 
άπλη εικασία. Ά λ λ ω ς τ ε ,  ιδού δτι έκ τών 1 1 9  γραμμάτων έναπέ-  

μειναν 1 3  άφωνα Β ,  Ο, Ρ ,  Ρ ,  I, A, I, Β , I, Ρ , A , U, F ,  άτινα 

δέον νά δμιλήσωσι καί αύτα. Οί άρχαΐοι μάντεις θά τά  έθεώρουν 
ώς άρχικά γραμματα 13  λατινικών λέξεων, Άναγγέλλουσι δ ’ ώσαύ

τως άνύψωσιν καί κατάπτωσιν τής τύχης :

«Bis Oriens, Populi Princeps, Jn  Altum Incedit. Bis In- 
cidit : P er Anglos Ultima Fata . » δηλ : « J l c  a r v fo v r a i ήγε- 
μ ώ ν τοΰ JaoD xal π ερ ιπ Λ ατατα ι είς τα  ϋψη· J i t ;  π ίπ τ ε ι · τό τε- 
.Ιευταΐον μοιραίο?  προεΛεύσεται π α ρ α  τών “ΑγγΛων.»



Ό  Βοναπάρτης έφρικία ένδομύχως έπί τη ύποσχέσει τοϋ θρόνου 

παρά τίνος μυστηριώδους γέροντος καί έντός μια; καλύβης. Διά τοϋ 

τοιούτου λοιπόν προγνωστικού έφαίνετο έξησφαλισμένη ή έπιτυχία  

της έπαύριον. Ναι . . , ά λ λ ’ αν δ χρησμός ούτος ήτο τυχάΐόν τι  

άποτέλεσμα, καί ούχί σχέδιον της προνοίας ; . . .
Έσκέφθη ν’ άποπειραθ-?, καί έτέραν δοκιμαστικήν έζέλεγζιν.
—  Κύριε , είπεν είς τόν Λεκλέρ, έπιτρέψατέ μοι καί δεύτερον 

πείραμα.
Έγραψε δέ έπί 6 9  χαρτονίων τά έπόμενα 6 9  γραμματα ; 

«Josephino-Marie-Rose de Zascher de la Pagerie femme 
du general Napoleon Bonaparte.»

Ένεργήσας έ'πειτα τό χάος είπε : Προσπαθήσατε τώρα ν’ άνα—

γνώσητε έναργώς · πρόκειται περί κυρίας περί ής ένδικφέρεταί τις  

τά μάλα.
Ό  Λεκλέρ, διασκεφθείς αρκετά, άπήντησε σείων τήν κεφαλήν.

«Trop agee, . . le diademe Imp^riale* porte en segonc m a-  
riage, neferapas le bonheur.»

— Άρκεΐ ! άρκεΐ ! άνεφώνησεν ό Βοναπάρτης οί λογόγριφοί σου 
ένέχουσι μωρίαν βαρυτέραν τών ΐΐυραμίδων ! . . .

Διασκορπίσας δέ διά βίαιου κινήματος τής χειρός τά καύμένα τά 

μικρά καρτόνια έζήλθε μανιώδης . . .
«Καί άλλον πελάτην έχάσαμεν ύπεμορμύρισεν δ Λεκλέρ συλλέγων 

αύτά· άπό πολλού μέ καταδιώκει τώ οντι ή άποτυχία.»
Δι’ ήμάς (■*) άναγνώσαντας τήν έρώτησιν πρό τής άποκρίσεως, ό

(1 )  Σ .  Μ .  Ά π ο π ε ρ α τ ώ ν  δ P .  C h r i s t i a n  κ α τ ά  το  1 8 3 9  τό σ ύ γ γ ρ α μ μ ά  του 

« P a r i s  H i s t o r i q u e »  τ ή  συ ν ερ γ α σ ία  τοϋ  α κ α δ η μ α ϊ κ ο ύ  c h .  N o t i c r ,  Τ λθεν  είς  

δ μ ιλ ία ν  μ ε τ ά  τοϋ  φίλου τ ού το υ  π ε ρ ί  Μ α γ ε ί α ς ,  ώ ς  α ν α φ έρ ει  έν τ ώ  σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ ι  

« H i s t o i r e  ( le l a  M a g i e  χ λ π . »  ' O  N o d i e r  σ π ο υ δ ά σ α ς  τό  ζ ή τ η μ α  χ α ί  κ ά τ ο χ ο ς  

μ ά λ ι σ τ α  τ ή ς  σο.Ιομόηχ~\<; ( g r i m o i r e )  τ ή ς  Α ι κ α τ ε ρ ί ν η ς  τ ώ ν  Μ ε δ ί κ ω ν ,  έ ξ ε φ ρ ά σ θ η  

ύπ ερ  τ ή ς  α λ ή θ ε ι α ς  τ ή ς  Μ α γ ε ί α ς . .

Έ κ  τ ώ ν  σο φών μ ε τ ά  τοϋ  N o d i e r  διαλέξεο>ν δ ρ μ ώ μ εν ο ς  b C h r i s t i a n  καί  ε κ  

τ ή ς  ά ν α γ ν ώ σ ε ω ς  α ρ χ α ί ω ν  σ υ γ γ ρ α φ ώ ν  κ α ί  ά λ λ ω ν  σ ο λ ο μ ο ν ικ ώ ν ,  ά ν α χ α λ υ φ θ ε ισ ώ ν  

μ ε τ α ξ ύ  τ ώ ν  δ η μ ο σ ι ε υ θ έ ν τ ω ν  μ ο ν α σ τ η ρ ι α κ ώ ν  β ι β λ ί ω ν ,  ώ ν  τ ή ν  χ α τ ά τ α ξ ι ν  καθό  

β ιβ λ ι ο φ ύ λ α ξ  τοΰ Υ π ο υ ρ γ ε ί ο υ ,  ε ί χ ε  φρ ον τίσε ι , έν εβάθυνεν  ε ίς  τ ή ν  σπονδήν  r r [c  

Μ αγείας  κ α ί  ή δ υ ν ή θ η  ο ΰ τ ω  κ α ί  αύ τ ό ς  νά « ρ ο κ α λ ή  ά λ α ν θ ά σ τ ο υ ς  χ ρ η σ μ ο δ ο τ ή σ ε ι ς

χρησμό; ούδόλω: είνε περιφρονητέο;· ή σιβύλλειος μύησις δέν ήδύ— 

νατο κάλλιον να όιευθύνη τύν συνειρμό" τών μεταθέσεων.

Έμενον 3 γράμματα άφωνα, Η, Ε ,  Δ, δηλοϋντα :

« Honores,-Divortium-Eclipsis, δηλ. τό διαζύγιον (Δ) κείμε
νον μ ετα ;ύ  τ ή ;  δό',ης τ?ύ θρόνου (Η ) Scat τής έκλείψεως (Ε )  αύτής  

τής μαγικής εύτυχίας, ύπό τήν θλιβεράν σκιάν τού πύργου Mal-mai-  
SOn, δστις διά τήν Ίωτηφίνην ύπήρξεν ή οίκία (maison) τής δυ
στυχίας ( m a l . .  . heur.
** Ι'^ού τί όεν ελαβε κα:ρον ν’ άπαντήση δ Λεκλέρ είς τόν άνυπό- 

μονον στρατηγόν, προκατειλημμένον τότε ύπό τών φλεγόντο>ν ενδια

φερόντων τής επαύριον. Ό  Θεός έστρεφεν εν φύλλον τ ή ;  ιστορίας τοϋ 
κόσμου.

Ό  Ναπολέων, πρώτος ύπατος τής 18  b r u m a i r e ,  ύπατος ισόβιος 

τή  4 Αύγούστου 1 8 0 2 ,  αύτοκράτωρ τη 1 8  Μαίου 1 8 0 4 ,  βασιλεύς 
τής Ιταλίας τή 2 6  Μαίου 1 8 0 5 ,  άνεμέτρα πλέον τόν χρόνον διά 

τών νικών του. Ά λ λ ά  τη 2 0  8βρίου 1 8 0 5  ή ήχώ τής ναυμαχία;  

τού Τραφκλ^άρ, εί; ήν ένίκησχν οί Ά γ γ λ ο ι ,  έπανέφερεν είς τγμι 

μνήμην του τήν άόριστον άπειλνήν αύτοϋ τοϋ στρατιώ του τής Α γ
γλίας, ή ;  τό άπαίσιον αίνιγμα είχε προεικάσει b Λεκλέρ. Ή  κ α τα 
στροφή τοϋ γαλλικού στόλου καθίστα τήν Α γ γ λ ία ν  κυρίαρχον τού '  

Ωκεανού' καί ένώ δ Ναπολέων κατέκτα τόπους', ών ή κτίσις ήτο  

προιωρινή καί διαμφισοητήσιμος, ή Ά γ γ λ ι α ,  άνευ άντιζήλων μ έ -  

νουσα, θά ΐδρυεν άνέτως τό ινδικόν κράτος της έπί 8 0 , 0 0 0 , 0 0 0  

Λούλων. Οί δύο κολοσσοί τής Γαλλίας καί Α γ γ λ ία ς  έμεγαλύνθησαν  

παραλλήλω ; τόσω πολύ, ώστε έπέκειτο ή άνάγκη, δοθείσης τής περι- 

στάσεως, νά περιέλΟωσιν είς τρομεράν σύγκρουσιν. Καί δμως ούδείς 

έφαντάζετο δτι δ κίνδυνος θά ήτο καθ’ ήμών, διότι τό πυροβόλον 
τής Αύστερλίτσης κατέπνιζε παραχρήμα τήν φωνήν τού πυροβόλου 

τού Γραφαλγάρ, ή δέ συνθήκη τού ΙΙρεσβούργου κατετάρα’ ε τούς 

Ά γ γ λ ο υ ς .  Ούχ’ ήττον δμω; δ μέγας χορτοκόπος τής Εύρώπης άνη-  

*α τ ά  τινας στιγμάς, ώς πρός τόν αριθμόν τόν είς δέκα καί 
tv κεχομμένον  καί τό φάντασμα, τό όπισθεν τού προβλήματος τού 
σιβυλλείου προγνωστικού ένεδρεύον.



Ο Πέτρος Λεκλέρ αντημείφθη δαψιλώς κατά την άνακήρυζιν της  

Αυτοκρατορίας, ένεκα της έκπλήρώσεως τοϋ πρώτου ήμίσεος της 

προρρήσεώς του. Απο τοϋ 1 8 0 4  ένεχατέστη εν τοΐς παραρτήμασι 

τοϋ μεγάρου Σαιν-Κλού, άγων τότε τό 7 9  έτος της ήλικίας του 

και περιστοιχούμενος uato περιποιητικών φροντίδων, τνϊ δ ιατα γή  κυ
ρίου, βεβαίου δντος περί της είς ταύτην ύπακοής τών υπαλλήλων- 

Η γεροντική ηλικία του έφαίνετο άνζθαλλουσα ύπό την δρόσον τών 

προς αύτον ευεργετημάτων. Ό  Ναπολέων τόν ώρκισε νά [/.ή άπ ο-  
καλυψη εις ουδένα τό παράδοξον τών πρώτων σχέσεών των. Είχεν  

ένεργησει νά θεωρείται παρά της υπηρεσίας ώς αρχαίος καί πολύτι 

μος ασιανολόγος τοϋ Αιγυπτιακού ’Ινστιτούτου1 έν δέ τη  αυλή έκεί- 
νη, έν ή έπεκράτει ή πειθαρχία ώς έν στρατώνι, ούδείς έτόλμα νά 
ρίψη βλέμμα πέραν τοϋ έπιτάγματος.

Τά την Ευρώπην άναρύσσοντα συμβάντα τού 1 8 0 5  διεχώρισαν, 

εις τά μη έπανιδεϊν τον εύεργέτ·ην άπό τού εΰνοουμένου. Ένω  δέ δ 

Αυτοκράτωρ άνηρχετο τά υψηλότερα άκρα της τύχης, ό Λεκλέρ διε-  

νήργει κρύφα και άπετελείου τό σχεδίασμα τοϋ ισολογισμού τοϋ 

μέλλοντος. Αισθανόμενος οτι ή ζωή του ήρξατο άποσπωμένη κατά  
μικρόν, ηθέλ·ησε νά έκτίση το τής ευγνωμοσύνης χρέος του πρός τάν 

Ναπολέοντα κληροδοτών αύτώ τάς τελευταίας προειδοποιήσεις τής  
Ειμαρμένης. Η διαθήκη του αυτη σφραγισθεΐσα έν τρισί περικαλύμ- 

μασι θ άπεστελλετο, ως είχε νομίσει 6 Λεκλέρ, μετά τών έγγράφων 

τού Κράτους. Εμπιστευθεϊσα ομως είς χεΐρας άναξιοπίστους, έδημεύ- 

θη, θεωρηθεϊσα ώς αυθάδης μωρία, ήν δέν έ"πρεπε δήθεν ν’ άποστεί- 
λωσιν εις την Α. Μ. Διά τίνος ιδιοτροπίας τής Τύχης (αν ύπάρχη 

τύχη), άνεκάλυψα αύτά τά περίεργον έγγραφον τώ 1 8 3 9  κατά τινα 

δημοπρασίαν τών βιβλίων ένός ιατρού φρενολόγου. Ιδ ο ύ  τά περιερ- 
γότερον άπόσπασμα τού εγγράφου.

. . . α Μεγαλειότατε , ύπερπληρωθείς έΰεργετημάτων παρά τής 
1 . Μ. οφείλω νά είπω τήν άληθειαν, ή τουλάχιστον δ,τι μού φαί
νεται ώς τοιαύτη,

. . . « Οτε, άγνωστός μοι, τήν 7 Νοεμβρίου 1 7 9 9  έπεσκέφθητε 

το πενιχρόν οίκημά μου, εϊχετε υποβάλλει ύπό τά Μοιραϊον Προγνω
στικόν τήν έρώτησιν ταύτην :

« I ί θ απογίνη 6 Κορσος Ναπολέων Βονοπάρτης, στρατηγός,

μετά τήν άποκινδύνευσιν τού εν Παρισιοις πραξικοπήματος αυτού 

τήν 18 βρυμαίρ 1 7 9 9  ; . .
Ή  Υ .  Μ. δέν έλησμόνησε τήν άπάντησιν τής Μοίρας· τά ήμισυ 

δέ τού προγνωστικού έξεπλ·ηρώθη . .
Τό έτερον ήμισυ, τό'προλέγον τήν δυστυχίαν, θά πραγματοποιηθή

άρά γε ώ σαύτω ς; . . .
’Αναγινώσκω περί τούτου έν τοΐς Ε χ ατοτ  Αψορισμοϊς τής απο-  

κρύφου επιστήμης τοΐς καταστρωθεΐσϊ παρά τού Ερμού -  θ ώ θ  και 

περισυλλεγεΐσι παρά τού Πτολεμαίου τού Πτιλουσιιοτου έν τή  Τε- 
τραβίδλω του ότι : « π ας  τις εις o r  απεχαλύφ θησατ , όια  θ είας  π α 
ρα χ ω ρ ή σ εις  τα, μυστήρια τοΰ μ έλλοντος xporov, άυκατα ι r a  δ ια -  
νηρήστι τό αγαθόν xal r a  θριαμβεύεις τοΰ δεινού δια  τής συrετής 
διευθι)νσεως τής νοημοσύνης χαί βουλήσεώς του. Η μεγαλοφυία τής 

Υ .  Μ. έξεδηλώθη μέχρι τούδε δι’ ισχύος τινός ύπερανθρώπου ά λ λ ’ 

έσκέφθητε καί εις μίαν άλλην ίσχύν, ήτις, καθο αόρατος, είναι διά 
τούτο καί έ'τι μάλλον έπίφοβος ;.  . . ΙΙροητοιμασθητε ν άντιμετωπί-  

σητε τάς άπροσδοκήτους προσβολάς τής Μοίρας ; . . .
« Ό  χρησμός τού 1 7 9 9 ,  άν γινώσκετε, έςεδήλου ώς λειτουργάν 

τής Μοίρας ένα στρατιώ την τής Α γ γ λ ίας ,  δηλ.  ένα σύμβουλον τής  

στρατιωτικής παλ·ης. Ό  μετά τόσους άλλους μέγας θρίαμβος τ?,ς 

Αύστερλητσίου ήμέρας μέ παρωρμα νά πιστεύσω έπι στιγμήν ότι ή 

έμή, μή άλάνθαστος, ε'μφυτος διαγνωσις πιθανόν νά εσφαλε . . . 

’Ατυχώς, Μ εγαλειότατε, ύποβαλών τήν id ia r  προηγουμέry r  έρώτη- 
σιν  ύπό νέαν σιβύλλειον μελέτην, παρετήρησα τήν ν έ α ν  άπάντησιν 

έκτυλισσομένην ύπά μορφήν έτι μάλλον άπαίσιον τής πρώτης .

« Ό  Α ύτοχράτωρ Najco.ii(t)r ήττηθεις έν Ενρωπτ), χαταόεβλημέ- 
roς■ έζόρκιτος, α ιχ μ άλ ω τος  τώ r a y y J io r , ex σχ.Ιηροτάτον πεπρω - 
μ έ^ υ , θ ’ άποθάνγ  έν Α γία Ελένη, π?σω τοϋ Ω χεανοΰ . . .

Τά 10  άφωνα γράματα Q, U, Β ,  R ,  Ρ ,  1 , Q ,  U, U, 1 όηλούσι 

διά τής μαντικής μεθόδου τά  έξής:
«Quatefacit Umbra Britannicam Rupem Primipotentis 

Tanti; Quassat Utulans Ultima T erra ,»  δηλ: «f/ βχιά τον τόβω 
μεγάλον xal πρώ τον των Ηγεμόνων χαταβτάντος ταράβαει τόν 
βρεττανιχον βράχον  ό γογγνβμόξ τον βνΐ’ταραββει τα περατα τήξ

ν WS »
« Ή  είκών αυττι τής άποθεώσεως άπειρομεγέθους πεπρωμενου αγ



γέλλει οτι θά διαιωνισθηή μνήμη σα: παρά τοΐς άνθρώποις. Ά λ λ ά  

παρατηρώ εν Σοι τον Προμηθέα τών νεωτέρων χρόνων, άν περιφρο- 
νήσηιε την προειδοποίησήν τοΰ ουρανού.

« . . .  Λίαν θλιβόμενος έπί ταΐς τόσψ σοβαραΐ; προρρήσεσιν, άνε- 
μνήσθην της ηρωικής περιηγητικής προσκυνητείας, ητις τω 1 7 9 8  

σάς ε'φερεν είς τάς Πυραμίδας, τούς κολοσσαίους τούτους τάφους τών 

ιερών μυστηρίων. Διελογίσθην οτι ή ύπό την σκιάν αύτών Σφίγξ δέν 

θά ητένισε ματαίως το λίθινον βλέμμα έπί τοϋ καισαρικού μετώπου 

Σας, και οτι εν τή σελίδι ταύτη) τής Ίλιαδος Σας θά ένεχαράχθη 

σφραγίς τις απόκρυφος. “Εγραψα λοιπόν έπί τοϋ κύκλου τοϋ Προγνω

στικού τήν περιληπτικήν έκθεσιν τοϋ συμβάντος εκείνου ώς έξης : 

«Napoleon Bonapartis, general en chef de la Republi- 
que francaise, sort de Toulon, le dix rieulmois mil septceut 
nonante huit, sur la flotte, avec trente-six  mille soldats,. 
pour a Her conquerir Γ Egypte.

«Ίδου δε τί μοι άπήντησε τό Δαιμόνιον τής Ειμαρμένης:

« Ή  ενώπιον τών Π υραμίδω ν κτη&είσα όόξα  θ ά  βτίψη τον μ ί-  
γαν αρχηγόν Ν απολέοντα .—  Το αβτρον τον λάμπει διαυγέβτατα, 
άλλ' ώχριά ταχέως. -  Ταλαντεύεται, άπολλύμενον έν έξορία έπί τρ ι
κυμιώδους ωκεανού και άποαβένννται.»

«Μένουσιν 9, άφωνα γράμματα ρ, Q, Ν, F ,  Μ, Ν, Ν, Ν ,  S, δη-  

λοϋντα: «Pralia Qnarens, Nactus F a t i  Marmor, Nefasta Navis 
Numina Lacessit» δηλ. «Ζητών αείποτε μάχας β ν ια ν τα  την α κ ί
νητον &άλαββαν τ>ις Ειμαρμένης και ποοκαλει τόν χρησμόν τον έπι- 
καλοϋντα αυτόν δ ιά  τοΰ όλε&ρίον πλοίου».

«Παρατηρήσατε, Μεγαλειότατε, πώς συνδυάζονται οι χρησμοί. 

Ουδόλως λεγω: ΌπισΘοδ,ομήσα-ε ! . . . Ά λ λ ά  τολμώ νά σάς πκρα 

καλέσω να σταθΓτε. ίίρόσέξατε καλώς μήπως, παραδιδων 

είς τάς θυέλλας το διπλοϋν στέμμα, έξοκείλητε, κνεπιστρε- 

πτει πλέον, επί τής νήσου τοϋ άπελπισμοϋ. Ό τ ι  αί προρρήσεις 

αυται σά; πχροργιζουσι, τό έννοώ, καθότι άπο τά ΰψη ; Ις ά ά ν ή λ - 

Οετε, δέν δύναται τις νά παρατηρήση τάς ύοαλους. Ά λ λ ’ άς μ ελετή 

σωμεν το ένεστώ; συμβεοηκός τό ζών, τό ύπαρχον, καί άς δ'.ερευνή - 
σωμεν το εν αυτφ πεπρωμένον.

aNapoleon Bonaparte empereur des Frangais e t d ’Italie.»
« Έ ν  ττ, ιστορία, ώς την γραφο σιν οί άνθρωποι, ιδού μία έπιβε-

βαίωσις άπαραμίλλου τύ)>ης· ά λ λ ’ έν τή ιστορία, δπο>ς τήν βλέπει 

ό θεος έν τώ βιβλίιρ τοϋ παγκοσμίου βίου,ή σελίς αΰτη εχει εν verso, 

τά  δέ 4 6  γράμματα άτινα έγραψα, εινε αϊνιγμα,οΰτινος Ιδού ή λνύσις:

«Α bas par 000 ,  detrfine, et captif en m er, il perira dans 
line lie*

To γράμμα ό (ολελαΟ τών Αιγυπτίων) άνταποκρίνεται πρός τό 

16ον ιερογλυφικόν συμβολικον (arcane) τής ’Ερμητικής διδασκαλίας, 
το φέρον ώς σύμβολον πύργον κεραυνόπληκτον, έμβλημα τής πτώσε

ως, τής τελείας καταστροφής. ’Επαναλαμβανόμενον ήδη τρις, ύπο- 

δηλοι τρεις καταπτώσεις τής τύχης, προδρόμους τής καταστροφής. 

Το έπαναλαμβάνο), μία νήσος ε*σται ολέθριο;· μήτοι τό ονομα αύτής  
είναι Ά γ ι α —  'Ελένη ; . . . Τό μέλλον θά τό δεΐξη.

« ’Αποστέλλω είς τήν Υ . Μ. δύο έρμητικά διαγραμματα. (*) Τό 

εν παρίστησι τό τής γεννήσεως σας ώροσκόπιον,έπί τής βασιλείας τοϋ 

Σνρώϋ-, δαιμονίου τοϋ πλανήτου Αφροδίτης καί έπί τοΰ 23ου τής 

επιρροής τού Μομφθά, δαιμονίου τοϋ αστερισμού τού Α έοντος , άν~ 

ταποκρινομένου πρός τήν 15 Αύγ. 1 7 9 6 .  Τό έτερον ώροσκόπιον είναι 

το τής έπαπειλούσης ύμ.άς τύχης κατά τό 1813,  κ α ί ‘όπερ σάς έχω 
άποκαλύψει διά τής σπουδής τών άστρων. Γινώσκετε ήδη τήν τέχ 
νην του έννοεΐν καί διευκρινίζειν τήν άπόκρυφον γλώσσαν αύτών τών  

συμβόλων. ’Εναπόκειται μοι νά εύχηθώ όπως ή Υ. Μ. μη περιφρονήσγ, 
τήν προειδοποίησιν ταύτην . , , ( * )

. . . «Είθε νά ώσι, Μεγαλειότατε τά  όσα διαβλέπω, άπ ο τελέ-  

σματα πραγματικής τρέλλας καί νά μέ οίκτείρητε δ ι ’ αύτήν. Ά λ λ ά  

καί αν έπρόκειτο ή όργή σας νά κατασυντρίψω r ήν έκφεύγουσαν ήδη

( 4 )  Σ .  Μ .  Ι Ι α ρ α λ ε ί π ο μ ε ν  π ρ ί ;  το  π αρόν  τ ά  δύο τ α ϋ τ α  σ χ ε δ ι ά σ μ α τ α .  Ί σ ω ς  

π ρ ο σ ε χ ώ ς  τ α  ε κ τ υ π ώ σ ω μ ε ν ,  άν  τ ό  α π α ι τ ή σ ^  ή  π ε ρ ιέ ρ γ ε ια  τ ώ ν  α ν α γ ν ω σ τ ώ ν .

( 2 )  Σ :  Σ .  Μ ε τ ά  τ ή ν  ά ν ά γ ν ω σ ιν  τ ώ ν  π ρ ο η γ η Ο ε ισ ώ ν  π ρ ο ρ ρ ή σ εω ν  κ α ί  τ ώ ν  α μ έ 

σ ω ς  έ π ο μ έ ν ω ν ,  Οά δυνηθγ)  δ α ν α γ ν ώ σ τ η ς  να έννοήσγ)  τ ά  έν  τ ώ  6 ω  Β ι β λ .  γ ε γ ρ α μ -  

μ ε ν α .  Ή  3έ λ ε π τ ο μ ε ρ ή ς  μ ε λ έ τ η  τ ώ ν  ω ρ ο σ κ ο π ίω ν  τ ο ΰ  Λ ο υ 5 ο υ 6 ίχ ο υ  X V I  κ α ί  τ ο ΰ  

Α υ σ τ ρ ι α κ ο ΰ  Μ α ξ ι α ιλ ι α ν ο ΰ ,  έ ξ γ ^ η μ έ ν ω ν  διά  τ ώ ν  έν τ ώ  Β ι β λ .  V I I  π ε ρ ι ε χ ο μ έ ν ω ν  

α ι ο ρ ι σ μ ώ ν ,  θά  δ ' . δ ά ξ τ ό ν  τ ρά π ο ν  τ ο ΰ  διεισδύειν  ε ί ;  τ ό  ώ ρ ο σ κ ό π ιο ν  τοΰ  Ν α π ο -  

λ ε ο ν τ ο ς .  Τ ο ΰ τ ο  ε ίν α ι  π ρ α ζ ι ;  ε υ χ ε ρ ή ς ,  π ρ ο τ ε ι ν ε μ έ ν η  ώ ς  γ ύ μ ν α σ μ α  ε ίς  τ ο ύ ς  έ -  

ρ ε υ ν η τ ά ς ,  τ ο ύ ;  α π ο φ α σ ίζ ο ν τ α ς  νά Ο υσιί ισ ω σιν  ώ ρ α ς  τ ιν α ς  ο ια Οεσίμ ους ε ίς  α ύ τ ά ς  

τ α ς  π ε ρ ιέ ρ γ ο υ ς  μ ε λ έ τ α ς .



ζωήν μου, ουδέποτε θά μετεμελούμην διότι τής ηκουσα τής φωνής 

τής συνειδήσεώς μου, όπως σας υπηρετήσω πιστώς. . . , ,

*

¥ *

Ή  τελευταία πρόρρησις τοϋ Λεκλέρ δέν στερείται ακρίβειας. Αί 

τρεις ροπαί τής τύχης, αί προηγηθεισαι τής έκθρονίσεως τοϋ μεγά

λου στρατηγού, υπήρξαν ή έν 'Ρωσσί<>: συμφορά, ή πρώτη έν Γαλλίί*  

εισβολή καί τό Βατερλώ. Ό  έν θαλάββϊ) αιχμάλωτος  υπομιμνήσκει 
την προδοσίαν τής ’Αγγλίας πρός τόν ήρωϊκόν αιχμάλωτον τοϋ Β ελ-  

λεροφόντον.
Ό  Π. Λίκλέρ άπέθανεν έν Σαίν-Κλού τω 1 8 0 7 .  Έσβέσθη ηρέμα, 

ώσεί λύχνος έξηντλημένος. Ή  τελευταία αύτοϋ λέξεις ητο εύχη 

ύπέρ τοϋ Αύτοκράτορος, οΰτινος τόν άρτον έφαγε.
Ήδυνάμην νά προσθέσω έκ τής ιστορίας και άλλα πάμπολλα π α 

ραδείγματα, άποδεικνύοντα, δτι δσω πλεϊον αναφαίνεται τις εν τω  

δράματι τοϋ γενικοϋ βίου, τόσω μάλλον τά χαρακτηριστικά σημεία της  
προοωπικότητος του καί τοϋ διαδραματισθησομένου προσώπου καθί

στανται σιβύλλεια ,δηλ.εύμάντευτα.Ό  γενικός νόμος τών μυστηριωδών 

τούτων έκδηλώσεων μάς διαφεύγει' μη δυνάμενοι δέ νά εξηγήσωμεν 
την έκτός τών δρίων τού (Ί) άνθρωπίνου λογικού κειμένην αιτίαν αυ

τών, άποφαινόμεθα άφελώς και άπλούστατα δτι ταύτα είνε παρά

λογα πράγματα Έ ,  καλά λοιπόν έστω καί οΰτω ! . . .
"Οπως δέ δώμεν εύρύτερον σ^αδιον είς τάς μεγαλειτέρας απι

στίας, ίσως άλλοτε παραθέσωμεν, άν άρέσκη τούτο τώ άναγνωστη, 

καί άλλους τινάς ε"τι παραλογισμούς τοϋ αύτοϋ είδους. (2)

( 1 )  Σ .  Μ .  Ή  Μ α γ ε ί α ,  αί  απ όκ ρ υ φ ο ι  έ π ι σ τ ή μ α ι ,  κ α ί  ό Π ν ε υ μ α τ ι σ μ ό ς ,  6  κ α 

λ ώ ς  εν νοούμενος π ν ε υ μ α τ ι σ μ ό ς ,  δ ε π ι σ τ η μ ο ν ι κ ό ς  π ν ε υ μ α τ ι σ μ ό ς  κ έ κ τ η χ τ α ι  τ ή ν  

κ λεΓδα  τ ώ ν  μ υ σ τ η ρ ι ω δ ώ ν  τ ο ύ τ ω ν  ε κ δ η λ ώ σ ε ω ν ,  οί δε  μ ΰ σ τ α ι ,  οί τ ώ ν  α ν ω τ ε ρ ω ν  

β α θ μ ιδ ώ ν  μ ϋ σ τ α ι  τ ο ΰ  π ν ε υ μ α τ ι σ μ ο ϋ ,  δ ύ ν α ν τα ι  νά ε μ β α θ ύ ν ω σ ι ν  ε ις  τ η ν  ε ξ η γ η σ ι ν  

τ ο ύ τ ω ν .

(2)  Σ . Μ . Θ έ λ ο μ ε ν  σ υ ν ε χ ίσ ε ι  τ ή ν  π α ρ ο ύ σ α ν  μ ε τ ά φ ρ α σ ι ν ,  άν α π α ί τ η σ η  τ ο  

το ιο ϋ τ ον  ή  φ ιλ ο μ ά θ ε ια  τ ώ ν  α ν α γ ν ω σ τ ώ ν ,  εις ουι  ύ π ο β α λ λ ο μ ε ν  τ ο  π α ρ ό ν  εργον 

ο ύ χ ί  ώ ς  μ υθ ιστορικό ν  α ν ά γ ν ω σ μ α ,  ά λ λ ’ ώ ς  φ ι λ ο σ ο φ ικ ο ίτ τ ο ρ ι κ ή ν  μ ε λ έ τ η ν .

Ο ΒΑΛΣΑΜΟΣ

Κ Α Ι  Α Ι  Δ Ι Α  Τ Η Σ  Ο Ν Ο Μ Α Ν Τ Β Ι Α Σ  Π Ε Ρ Ι  Γ Α Λ Λ Ι Κ Η Σ  

Ε Π Α Ν Α Σ Τ Α Σ Ε Ω Ν  Π Ρ Ο Ρ Ρ Η Σ Ε Ι Σ  Τ Ο Υ

E r  zrj Μ ασω ηχγ συνεδρία τοϋ 1785 .

Ό  Γιουζέππος Βάλσαμος, ύπό τό όνομα κόμης δέ-Καλλιόστρος,  
μάλλον γνωστός, ο πείσας τον καρδινάλιον Ροχάν δτι έκέκτητο την 

κλείδα τού μυστικού της τού χρυσού κατασκευής, δ ώς Tt ενξοχον ον 

θεωρούμενος ύπό τού δουκός τοϋ Λουξεμβούργου καί τού διασήμου 

φυσικού Ραμόνδου, ένεκατέστη έν ΙΙαρισίοις τώ 1 7 8 1 ,  προηγηθείσης 
αύτού της φήμης του. Έ ν  ΙΙαρισίοις έθεώ ρουν αυτόν ώς τόν μοναδι

κόν τότε άνθρο>πον περί ού ησχολεΐτο δ συρμός, διότι ώς τις μεσσίας 

άφειδης τών ουρανίων καί γηΐνων θησαυρών παρείχε πάντα τοΐς 

πάσι. Θαυματοποιός άπαραμιλλος, διασπείρων τάς ά?;οστοαπτούσας 
δεισιδαιμονίας μεταξύ τών κοσμικών θυμηδιών, στρέφων τά τού 

Πακτωλού ρεύματα πρός τά πενιχρά καί πειναλέα οίκίδια, καί διά 

τούτο αποκληθεις πατήρ τών π τω χώ ν  παρά τής πελατείας τού άνε- 
,αντλήτου βαλαντίου του, τιτλοφορηθείς Λιά τού τίτλου Οεϊος παρά 

τών έρωτολήπτων μεγάλων κεριών, αύτός δ υίος ένός μικρεμπόρου 
τού Παλέρμου έβασίλευε πλειότερον τού βασιλέως τής Γαλλίας.

Τιτλοφορηθείς ώ'αύτως όιά τού τίτλου Α θερ-σαθα. (ύπάτου τών 
Σοφών κατά την ερμηνείαν του) η μάλλον Χ α θ η ρ -Σ α θ α  (προφήτου 

πνευματεμφόρου, καιροσκόπου), δ Καλλιόστρος ηγειρεν έν τή  όδώ 
Σουρδιέρ, εν είδος ναΐσκου της Ίσιδος, ούτινος έλέγετο ιεράρχης. 
Κκεΐ, κικλεισμένων τών θυρών, έδιδασκε προς έ'ν κατεγοητευμένον 

ακροατηριον τά τού χρυσού α’ι ώ̂νος καί της προσεχούς επανόδου αύτού. 

Η θωπευτική ευγλωττία του, καίτοι οικιακή, άνυψουμένη δμως αεί

ποτε εν τη στάθμη τής κομψότητος καί φιλοφροσύνης, διεδόνει ΰπερ- 
μέτρως και διά θαυμασίας τέχνης την γυναικείαν ίνα. Τόν ηκουον έν 
εκστάσει άφηγούμενον τάς περιηγήσεις του είς τούς μεμαγευμένους τό-



■πους τής ασιατικής μαγείας. Προσκυνητής τών ερειπίων τής Β χ β υ -  
λώνος, τής Νινευής, τής Πζλμύρα«; καί τών Θηβών ιτυνήντησεν, ώς 

ελεγεν, έπί τών μνημείων τούτων τ ή ;  άρχαιότητο;, ανθρώπους δια- 

τηροϋντας άγήρ&ι νεότητα δια τής θαυμασία; αύτών επιστήμης.

Οί κύριοι οΰτοι τοϋ χρόνου, οΐτινες διά τής χλόης καί τοϋ άστέ- 
ρος είσέδυον είς άπαντα τά μυστήρια τοϋ βίου, ένεφανίζοντο μόνον 

ε’ις τούς εκλεκτούς τοϋ Θεού, έπιστάσης τής ώρας τού διδάξαι είς τόν 
κόσμον τόν νόμον μιας νέας άνιούσης έξελίξεως τής προόδου.

Ό  Καλλιόστρος λοιπόν ύπεθετεν εαυτόν ώ; ενκ τών εκλεκτών τού 

Θεού- διεβεβαίου δέ δτι έτύγχανε τοϋ τοιύτου προτερήματος μετά  

τόνου τοιαύτης ήρεμου πειστικότητος, ώστε ούδείς ήδύνατο νά έκ- 

π λα γή  ή ν’ άμφιβάλη περί τούτου. Δέν άνέμενε νά τώ ζητήσωσι διά 

τίνος άπρεπείας, τήν άπόδειξιν τής αποστολής του. Τά μικρά θαύ
μ α τα  έτύγχανον αύτώ πρόχειρα· ύπέσχετο δέ ανώτερα είς τούς μα-  
θητάς του, δτε θά έπίστευον εί; τούς λόγους του. Έγίνωσκεν δτι ή 

πίστις δέν έπιβαλλεται, καί, τούτου ενεκα, ούδέ έφαίνετο προκαλών 

αύτήν. Έγίνωσκεν δμω; καί τό δτι έν Γαλλία  αί γυναίκες δεσπό-  

ζουσι τού' δημοσίου πνεύματος, καί διά τούτο έκολακεύετο δτι διά 

τού ύπερβάλλοντος θχυμασμού καί τ ή ;  άκαθίκτου αύτών ισχύος θά 

έπετύγχανεν είς τήν κατακτησιν τής διδακτορίας τού νέου κόσμου, 
όν ονειροπολεί.

Ίδρύσας αιγυπτιακήν τελετουργίαν διεκοίνωσε τφ 1 7 8 5  δτι, κατά  

μίμησιν τών ίερειών τ ή ;  Ίσιδος, πχρεδέχετο τάς γυναίκας είς τήν  

συμμετοχήν τών μυστηρίων, επέτυχε δέ διά τού δουκό; τού Λουξεμ
βούργου τήν εισαγωγήν έν τφ ναώ τής πριγκιπίσσης Α α μ β ά λλ ,  τής  

επιστήθιου φίλης τής βασιλίσση*ς Μαρίας Άντω ανέττας ύπό τόν τί

τλον Μεγάλης ζΐιδασκάλου τής rififjs.'H Μαρία Ά ντω ανέττα , πλήρης 

τότε χάριτος καί μεθύουσα έκ τής άμετρου γενικής λατρείας, ήγνόει 

•πόσα δάκρυα είναι δυνατόν νά έγκλείωσιν έσθ’ δτε οϊ οφθαλμοί τών 

άνασσών προέτρεψε λοιπόν καί αύτη τήν φ ί λ η ν  της νά παραδεχθή  
τόν προσφερόμενον τίτλον, έπί τή έλπίδι δτι ή οδό; Σουρδιέρ θά πα

ρείχε βεβαίως καθαπτικάς τινας ιστορίας λίαν διασκεδαστικάς.
Αί μασωνιχ,αί στοαί τών Παρισίοιν παρετήρησαν ζηλοτύπως τήν 

πρός τον διασημον ξένον προσενεχ θεΐσαν ταύτην εύνοιαν τής Αύλής. 

Κατεγίνοντο τότε είς τήν σύγκλησιν γενικής συνεδρίας τών κυριω- 

τέροιν μεγιστάνων τής Μασωνίας, δπως συζητήσωσι καί έπιλύσωσι

ζη τήμ ατα  τινα οργανικά, λίαν σπουδαία, ώς προς την υπαρςιν μά
λιστα τοϋ καθιδρύματός των. Τό πρόγραμμα τών συζητητέων θεμά

των συνίστατο έκ τών έ^ής άρθρων :
Ιον Τις ή ουσιώδης φύσις τής έλευ&εροτεκτονικής έπιβτήμης ; 

2ον Τίς ή λογική έποχή τής καταρχής αύτής ;
3ον Ποΐαι έταιρααι ή άνθρωποι διεκατέσχον αύτήν άρχαιότερον 

καί διά τίνων σωματείων διήκει αύτη διαδοχικώς μέχρις ήμών ;

4ον ΙΙοΐαι έταιρεΐαι ή ποιοι άνθρωποι δικαιούνται νά νομ'.ζωσιν 

ήδη δτι είναι οί άλη&εΐς &εματοφΰλα*·ες ;
δον Ή  διατηρήσασα αύτήν παράδοσις έγγραφος είναι ή προφορική; 

6ον Ή  μασωνική έπιστήμη  εχει σχέσεις πρός τάς ύπό τό όνομκ- 

τών απόκρυφων επιστημών  γνωστάς έπιστήμας ;
7ον Μέ ποίας έκ τών άποκρύφων έπιστημών έχει σχέσεις, και 

όποϊαι αύται αί σχέσεις ;
8 ον Τίς ή ώφέλεια τής έλευ&εροτεκτονικής επιστήμης ;
9ον Τίς ή καταλληλοτέρα δι’ αύτήν ιεροτελεστία ; 
ΐΟον ΙΙοία ή καταγωγή καί b άληθής δρισμός τών συμβόλων, 

τών ιεροτελεστιών  και τής άποκρνφου γλωσσηζ, άτινα διδάσκονται 

είς τούς έλευθεροτέκτονας ; . . . .
Έ κ  τών ζητημάτων τούτοιν πας έκαστος δύναται νά έννοήση 

δτι ή Μασονία, άπό 6 0  έτών έξ Αγγλίας είς 1 αλλίαν εισαχθεϊσα, 

δέν έδράζετο έπ’ ουδεμιάς επιστημονικής βάσεως καί οτι τά  δϋθεν 
μυστήρια αύτής ήσαν ένας φενακισμός τις."Οσοι τών ευπατριδών,των  

δημοτικών άρχόντων καί τών ανθρώπων τών γραμμάτων ειχον είσέλ- 

θει είς τόν κόλπον αύτής επί τή άθωςε ελπίδι νά ιδωσι και μαθωσιν 

ύπερφυσικά καί θαυμάσια πράγματα, ήρνούντο νά διατελώσιν επί 

πλέον τό παίγνιον τής ευπιστίας των. ΓΙολλά εκ τών μεγα σημαι

νόντων προσώπων προέτειναν μιαν άνάκρισιν. Ιΐ,κ των 1 άλλων ο /ιμει- 

οϋμεν τούς κ. κ. De Trousset, d Hericoui't, d’Epremesnil προέ
δρων τών παρλαμέντων  τών ΙΙαρισίων, de Potcarre προέδρου τού 

Ρουέν κλπ. τούς δούκας ΐής "Αβρής, τοϋ Λουξεμβούργου, τού Λαρο- 
σφουκόλ, τού Κρυσύλ κλπ. Εκ δέ τών άλλοδαπών, τού κόμητος δε 

—Στρογονώφ, πρεσβευτού τής 'Ρωσσίας, τού βαρωνου δ ε -Σ τ ά χ λ  πρε- 

σβευτοϋ τής Σουηδίας, τού μαρκησίου δ έ-Ι  καζ, αυλάρχου τού αυτο- 

κράτορος τής Γερμανίας κλπ. κλπ. Αυτά τά σπουδαία πρόσωπα, 

άτινα ειχον νομίσει δτι θά ευρισκον, εν τή  Μασσωνι^ι, Ακαδημειαν-



τινα τών ύψηλών έπιστημών, άπεφάσισαν νά φέρουν τό φώς είς το 

χάος τών άλογιών, άς αί μασωνικαί στοαί περιεκάλυπτον ΰπο τον 

τίτλον τών Μ υστηρίων. Τούτοι; ήνώθη ό σοφός ά<ηαν0λόγο; Κούρ 

δέ-Γεβελέν. Έ π ειδ ή  δέ -ή τεραστία φήμη της Καλλιόστρου προσείλ- 

κυε άπαντα τά βλέμματα, παρεκάλεσαν τον διάσημον Σικελόν νά 

παρευρεθή είς μίαν αύτών συνεδρίαν, έν ή) θά ώμίλει έξ ονόματος αυ

τών ό Κούρτ δέ-Γεβελέν.

Ό  Καγλιόστρος άποδεχθείς την πρόσκλησιν, παρέστη τή  1 0  

Μαίου 1 7 8 5 .
Ευθύς έξ άρχής τής συνεδρίας, ή μεγάλη άπλοϊκότη; καί ή έντε- 

λή ς  περί τόν τρόπον τοϋ φέρεσθαι κομψότης αύτού προσείλκυσαν αύτφ 

άπάσας όμοθυμαδόν τάς συμπαθείας τής όμηγύρεως. Ό  Κούρτ δέ 

Γεβελέν, 6 £ήτωρ τής ήμ,έρας, ώς έκ τής ειδικότητάς του περί τήν 
άσιανολογίαν, κατεγοητεύθη, άναγνωρίσας έν τώ προσώπω τού Κ α λ

λιόστρου, περιηγητήν όντως σοφόν περί τάς παραδόσεις τής Ε λ λ ά 
δος, τής Αίγυπτου, τής ’Αραβίας, τής Περσίας. Ά λ λ ’ οτε ήρζαντο 
τών ζητημάτω ν, τότε ή μεταδοτική κοινωνικότης καί ή ψυχική διά- 

χυσις τού Σεκελού άπεσβέσθησαν αίφνης ώς τι πύρ πυροτεχνήματος. 
Κατέστη ψυχρός, έπιφυλακτικός, οίονεί ρεμβός, άπαντών είς τάς έρω- 
τήσεις διά λέξεων άμφιβόλων καί δι’ ύπεκφυγών άπομακρυνομένων 

τού έδάβους τής συζητήσεως. Πιεζόμενος ύπο τοϋ δέ-Γεβελέν, τού 

δουκός Λαροσφουκώλ, τού Σ α β α λ λ έ τ ,  όπως έπεξηγήσΥ) τήν ιδέαν του 

άνευ άποσιωπήσεων, ένώπιον μιας όμηγύρεως έχούσης έν μ εγαλγ  έμ-  

πιστοσύνη τά φώτα του, ε"λαβεν έν τέλΐΐ τόν λόγον μετά τίνος συν- 

νοίας.

«Κύριοι, είπεν, οτε έδέχθην τήν πρόσκλησιν δι’ ής ένεκρίνατε να 

με τιμήσητε, δέν είχον προαισθανθή τόσψ σαφώς, ώς νϋν συμβαίνει, 
άπασαν τήν σπουδαιότητα τοιαύτης έντεύξεως.Ύμεΐς, αν δέν ά π α -  

τώμαι, νομίζετε ότι ή Μασσωνία οφείλει νά διακατέχνι τήν κλείδα 

τών απόκρυφων έπ ιστημώ ν  επειδή δέ δέν ήδυνήθητε ν’ άνακαλύ- 

ψητε τήν κλείδα ταύτην έν ταΐς στοαϊς ύμών, ήλπίσατε ότι παρ’ 

4μοϋ έξήρτηται νά διαφωτίσω τάς έρεύνας σας. . .

Καλά! λοιπόν ή ειλικρίνεια μοί έπιτάσσει νά σάς ειπω οτι ή Μασ-

τωνία ούδέν δύναται να σάς διδαξν,. Τό μυστήριον δήθεν τού Ίράμ

’ ^  ^  τ '·τλο ;  Τ0υ μ ε^ λ ο υ  'Αρχιτέκτονας τοϋ Κόσμου, δν
αποδίδετε τω Θεώ, είνε γελοϊον έπώνυμον, όπερ ό Ά γ γ λ ο ς  έφευρετης 
αλογιστω; ώρισε. Τ r

Ά ν  ^ π^°τ α ' ον <“)ν’ Κύριοι, παραλόγως ορίζεται διά τοιούτου 
άθλιου ανθρωπομορφισμού. Ή  άπειρος ποικιλία έκδηλώσεων τής

εν τγ) Π αγκοσμίω τάξει άποκαλύπτει ταΐς συνειδήσεσιν ήαών 
pocv αρχΐκήν άπόλυτον Α ιτίαν , ήν προσπαθείτε νά όρίσητε διά τής 

ανεπαρκούς ανθρώπινης γλώσσης. Μή άναζητήτε, Κύριοι, τήν συμ

βολικήν εκφρασιν τής θείας ιδέας- αύτη έπλάσθη πρό 6 0  αιώνων 

παρα των Μάγων τής Αίγύπτου. Ό  Έρμής-Θ ώ θ ώρισε του; δύο 
ορους- ο πρώτο; είνε τό Ρ όδον , διότι τό άνθο; τοϋτο παρίστησι σχήμα  

«φαιρικον, το εντελέστερον σύμβολον τ ή ;  μοναδος, καί διότι ή έξ αύ- 

του εκχεομένη εύωδία είνε μία οίονεί άποκάλυψις τής ζωής. Αύτό τό 

ροόον ετεθη εν τώ κέντρψ ένός 2 ;τ«υρ οΟ, όστις είναι σχήμα έκφοά- 

ςον την στιγμήν,ίνθα ένοϋνται αί κορυφαί τών δύο όοθών γωνιών ' ών 

«ι ευθειαι δυνανται νά έπεκτα θώσι διά τού νοός έπ’ άπειρον έν’ τή  
τριπλνι εννοί* τοϋ ύψους, τού πλάτους, τοϋ βάθους, Τό σύμβολον 

τούτο έσχεν ώς ύλικόν τόν χρυσόν, όστ,ς έν τή άποκρύφω έπιστήμη 

όηλοι φα>5, αγνότητα' ό δέ σοφός Ερμ ής ώνόμασεν αύτόν Rose -  

Croix (Ροδοσταυρίτην), δηλαδή Σ φ αίραν  τοϋ Α π ε ίρου .  Μεταξύ 
των ακτινών τού σταυρού έγραψε τά γράμματα I, Ν, R ,  I, ών ίκ α -  
^τον υποΛηλοΐ εν {Λυσττόριον.

 ̂ «I ι(Ioithi) έν τή ίερ^ γλώσση είκονίζει συμβολικώς τήν ένεργητι-

*ην δημιουργικήν ’Αρχήν καί τήν έκδήλωσιν τ ή ;  θεια; ίσχυο; τ ή ;  
γονιμοποιούση; τήν ουσίαν.

«Ν (Nain) είκονίζει συμβολικώς τήν παθητ,κήν ούσίαν, τύπον 
ολων τών σχημάτων.

«R (Rasith) είκονίζει τήν ένωσιν τών δύο άρχών καί τήν διηνεκή 
μεταμόρφωσιν τών δημ.ιουργηματων.

«I (Ioith i)  είκονίζει καί παλιν τήν «,είαν δημ,ουργικήν ’Αρχήν, 

οπως δήλωση άτι ή έκπορευθεισα δημιουργική δύναμις άνέρνετα! 
απαυστως, οπως άεννάως έπαναβλύζη,

«Οί άρχαϊοι Μάγοι εφερον τόν Ροδοσταυρίτην άνηρτημένον διά 
χρυσής αλυσεω; α λ λ ’ Ι'να ^  £ σ ιν  ^.τεθειμένα είς τους Βεβήλους τά  

««ρ« γράμματα 1NRI αντικατέστησαν αύτά διά τών τεσσάρων σ χ η -



, . λ ■ i-ηΰ Ταύρου, τοϋ Λέοντος, του 
ματων της Σφιγγός: τ(Γυ Αν0?ωπ° υ’

’Αετ&’υ· ■ _ 00c «ύτ*ν  την άπλην ίξήγτβιν τοϋ άρ/αιο*
« Σ υ γ χ ρ -α τ ε  τωρα «ρος *  , οχτρόν ονθυ-

Rose-Croix, το εν ταις τυπικά ^ΰοτας ύμών την
λευμα, * ι ’ ού θέλετε να ε ,ηγησητε εν. ^ χ α ξ«ρ'ετ,

« * «  r pi:

λικοϊς πνεύμασι ! . , , ,ναλοποέπειαν τών £ι£ασ*.«-
« “Αν θέλητε ν’ άνχστησητε την Ρ Τ * ^  ^ . „ Τ,

l twv τών διαφωτισασων τον αοχαιον κο ^  ^

W  των κορυφών της ανθρώπινη; ^  χχ1

των, δέον έν πρωτο'.ς να ^  \  άπαρΥ1θ ***  αύτάς τ α ;
τ ά ς  άνοήτους υμων ιεροτε  ̂ ος α,̂ τ 0 υς τους τίτλους των
ταινίας τού γελοίου ιπποτικου - - V  > ^  ^  τέ„ 0 * ρες

Sublimes Princes, SoUVf ra,nS ^ , ^ ο υ σ *  τό αύτό μέ τόν 
σ*νίδες, ύπό τ<νας πο»ας εν τ ,  γ Τ„
^ α τ ο ν  χ ω ρ ι ά τ η ν ^ ί κ α ι ο ^  . ά ^  γλώσσν, τοϋ

Ή  όμήγυρις εφρυαττεν επι ττ,

Καλλιόστρου. . . ^  b Courtde-Gebelin, ipx ϊ
— Ά λ λ α  τέλος παντ , <̂ρ άναφΚντ) ύπέρτερος ; . ■ ·

μόνον νά καταρρίψν) τ ις α π α ν .α ,  σΎ)(αίων δυναμεθα

Αν ή Μασσωνία είνε * £ * * .  U  τών
V «ναγνωρισωμεν οτι το ημιν  ̂ Ί  ^  ε^ θε ό θεματο-

μυστηρίων, ών ύ μ εΐς κ ρ α τ ε ί τ ε , ν ,όνον, της

r *  *  « · «
ιβχύος αυτής. · · · J
τό Μέλλον προσάγετε;  ̂  ̂ Καλλιόστρος . . . Έ π ί

—  Τό αποκαλύπτω, «πεκρ τ ψ  ΧΡ , b £πι
S· 1 ϊί υ,αλλον ειπειν, μ

( Έ λ ε τ κ ι  βννίχεια)


